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      Jmenuju se Lisa Brooksová ajsem totální magor. Nebyla jsem vždycky případ pro cvokaře. Před tou nehodou jsem, myslím, byla docela vpořádku.


      Vúnoru se naše rodina přestěhovala doShadyside. Chvíli mi trvalo, než jsem si zvykla nanový dům, nové město anovou střední školu. To je přece normální, ne?


      Zažívala jsem těžší období. Nejdřív jsem se cítila osamělá. Stýskalo se mi pokamarádech zShaker Heights. Shadysideská střední škola je obrovská amatoucí askoro každý, ským jsem se setkala, tam chodil už celou věčnost aměl svůj okruh přátel.


      Cestou dotřídy jsem procházela dlouhými chodbami avšichni se smáli apovídali si. Občas jsem měla pocit, jako bych neexistovala. Jsem trochu plachá anení pro mě snadné jen tak přijít kněkomu, koho neznám, azačít se sním bavit. Proto jsem si tady prvních pár týdnů připadala jako neviditelná.


      Vdubnu jsem se tu už začínala cítit trochu jako doma. Skamarádila jsem se sněkolika lidmi. Hodně času jsem trávila se Saralynn O’Brienovou. Zdálo se, že máme stejný smysl pro humor astejný postoj keklukům aškole. Obě jsme si myslely, že střední škola je vpodstatě nesmysl, kterým si musíme projít, než začne náš skutečný život. Ataky jsme byly obě toho názoru, že kluci jsou podřadný druh – podřadný, ale nezbytný.


      Ano. Nezbytný. Vdubnu už jsem dokonce měla ikluka. Jmenoval se Nate Goodman. Seznámila jsem se sním, když jsem vycházela zjídelny. Narazila jsem doněj zezadu navrcholu schodiště aposlala ho tak dolů hlavou napřed. Dívala jsem se zrovna domobilu avůbec si ho nevšimla.


      Naštěstí je Nate docela bravurní akrobat. Při pádu předvedl pár kotrmelců. Utrpěl několik menších ran, zkterých trošku krvácel, ale nezlomil si vaz.


      Samozřejmě jsem seběhla schody, abych se ujistila, že je vpořádku. Seděl dole atřásl hlavou. Myslím, že byl trochu omráčený. Dřepla jsem si kněmu. „Jsi vpořádku?“


      „Před pár vteřinami mi bylo líp,“ odpověděl.


      Nejmíň stokrát jsem se mu omluvila apomohla mu nanohy. Cítila jsem se strašně. Kolem nás se zastavilo snad tucet studentů azírali nanás.


      Nate si hřbetem ruky otřel zčela krev.


      „Zlomil sis něco?“ zajímala jsem se.


      „Myslím, že jsem překonal rekord vrychlosti vpádu ze schodů,“ odtušil.


      „Jsem ráda, že máš smysl pro humor,“ poznamenala jsem.


      „Já taky.“


      Nate je pěkný kluk, vysoký aštíhlý. Má rovné černé vlasy, které si pořád odstrkuje zčela, tmavé hnědé oči asladký úsměv, při němž se mu napravé tváři tvoří dolíček.


      „Ty jsi Lisa, že jo?“ Prohlížel si mě. „Saralynn otobě mluvila, ovšem nevarovala mě, že jsi nebezpečná.“


      Zadívala jsem se naněj. „Jo, jsem velice nebezpečná.“ Asi to byl můj způsob flirtování. Pomohla jsem mu nanohy, aaž teď si uvědomila, že ho ještě pořád držím zapaži. „Jak znáš Saralynn?“


      Dorukávu černého trička si zčela otřel další krev. „Vyrůstali jsme poblíž. Bydlíme vestejném bloku.“


      „Chodíš dočtvrťáku, že jo?“ vyzvídala jsem. Zaslechla jsem, jak mi vkapse džín pípl mobil. Přišla mi zpráva. Nechala jsem to být.


      Přimhouřil namě oči. „Jak to víš?“


      Pokrčila jsem rameny. „Saralynn se otom asi zmínila.“


      Saralynn ajá jsme třeťačky, jinak taky juniorky, ale já to slovo nesnáším. Jenže pořád lepší než říkat, že chodíte dojedenácté třídy. „Musíš si zajít naošetřovnu,“ prohlásila jsem. „Ta rána natvém čele vypadá docela fakt hrozně.“


      Přikývl. „Neměl jsem dnes vplánu darovat krev.“ Pronesl to jako upír ze starých filmů.


      Zasmála jsem se. „Jsi super upír. Saralynn mi povídala, že máš rád strašidelné filmy ahorory.“


      „Jo, sbírám plakáty, komiksy, masky atakové věci,“ řekl. „Zdá se, že toho omně víš docela dost.“


      Znovu jsem pokrčila rameny. Cítila jsem, jak vetváři rudnu. Měl pravdu. Se Saralynn jsme si oněm povídaly docela dost. Hlavně odté doby, co jsme ho sledovaly, jak přednáší dlouhou báseň odEdgara Allana Poea naškolní přehlídce talentů. Připadal mi přitažlivý. Zvláštní, ale přitažlivý.


      Zvláštní, protože si vybral Edgara Allana Poea. No vážně, kdo by to udělal?


      Ozvalo se zvonění. Přijdeme oba pozdě napátou hodinu.


      Měla jsem zněj divný pocit. Jako by mě kněmu něco velkou silou přitahovalo. Myslím, že před stovkou let by to nazvali láska naprvní pohled. Vyhrávala by přitom kýčovitá hudba, nejspíš housle.


      Tím chci říct, že se mi líbilo, jak se namě dívá, aráda jsem si sním povídala. Dokonce mě napadlo, že stím pramínkem krve načele vypadá úžasně.


      „Jsem ráda, že jsem natebe narazila,“ prohlásila jsem.


      Přikývl. „Vtipný. Připomeň mi, že se mám zasmát.“


      Odté doby jsme sNatem trávili hodně času. Někdy jen sami dva. Jindy, jako dvanáctého dubna, kdy jsme šli dohamburgerového bistra ULeftyho ise Saralynn aNateovým kamarádem Izákem Brennerem.


      Ano, pamatuju si to datum přesně. Dvanáctého dubna. Večer, kdy došlo kté nehodě. Noc hrůzy. Noc, kdy se ze mě stal totální magor.
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      „Existuje vůbec takové slovo?“ zeptal se Izák. „Vomitorium?“


      „Pan Hammer nám to vysvětloval,“ odpověděla Saralynn. „Nahodině herectví. Vdivadlech mívali takové uličky. Vdobách starého Říma. Aby se mohly davy diváků dostat rychle zdivadla. Říkalo se jim vomitoria. Vlatině to znamená vychrlit.“


      Izák se poškrábal vkudrnatých černých vlasech. „Myslíš tím, že diváci vtěch uličkách vychrlili obsah žaludku?“


      „Ne, lidi si to ale pletou,“ odpověděla mu Saralynn vážně. „Vomitoria neměly se zvracením nic společného.“


      Protočila jsem panenky. „Můžeme se bavit oněčem jiném? Přišli jsme sem přece, abychom si dali cheeseburgery, je to tak? Proč se musíme bavit onějakých vomitoriích?“


      Nate souhlasně přikývl. Seděli jsme vširokém boxu zčervené koženky vzadní části bistra. Nate mě objímal kolem ramen, Saralynn aIzák seděli naproti nám.


      „Protože přesně tak to včera vypadalo veškolní jídelně,“ vysvětlil Izák. „Děcka to tam celý poblily. Bylo to nechutný.“


      Nate mi sevřel rameno. „Ví se, proč všichni ten oběd vyhodili ven?“


      „Možná zato mohlo to jídlo?“ navrhl Izák.


      Zasmáli jsme se. Izák byl vtipálek. Vždycky věděl, kdy říct nějakou blbost.


      „Zatím je to záhada,“ ozvala se Saralynn. „Někdo říkal, že si všichni dali makarony se sýrem. Ale co může být špatného namakaronech se sýrem?“


      Včera byl veškole den blbec. Asi tucet spolužáků skončilo napohotovosti vshadysideské nemocnici. Ztohohle hovoru ozvracení mi však bylo nazvracení.


      Byla jsem proto ráda, když knašemu boxu přišla servírka, aby si zapsala naše objednávky. Znala jsem ji ze školy. Rachel Martinová. Chodila dočtvrťáku, ale měly jsme spolu předmět politika astátní správa.


      „Jakou máte dnes specialitu?“ zeptal se jí Izák.


      Rachel zamrkala. „Cheeseburgery.“


      „To byla specialita ivčera,“ namítl Izák.


      Rachel doněj dloubla gumou nakonci tužky. „Jsi velice bystrý, Izáku.“


      „Neměla bys rýpat dozákazníků,“ stěžoval si Izák atřel si rameno. „To ti Lefty neřekl?“


      Všichni jsme se zadívali kokýnku, které vedlo dokuchyně. Mohli jsme vidět Leftyho záda. Stál uplotny asmažil cheeseburgery.


      „Lefty říkal, že dotebe dloubat můžu,“ odpověděla Rachel.


      Izák vyskočil. „Opravdu? Jsem nevěděl, že mě máš ráda. Zajdeme ktobě, nebo kemně?“


      Saralynn ho stáhla zpátky nasedačku. „Cha, cha, fakt vtipný.“


      „Dáme si to, co obyčejně,“ řekl Nate.


      Rachel si naškrábala něco dobloku. Potom znovu rýpla doIzáka tužkou, otočila se azamířila dokuchyně.


      Nate sundal ruku zmých zad. „Fajn, lidi, mobily nastůl.“ Vytáhl svůj telefon zkapsy džín apoložil ho doprostřed stolu.


      My ostatní jsme taky vytáhli mobily aposkládali je naten Nateův naúhlednou hromádku.


      „Hele, zkontroluj, jestli si Izák nevypnul vyzvánění,“ řekla Saralynn.


      Nate vytáhl Izákův telefon zhromádky azkontroloval ho.


      „Opravdu si, lidi, myslíte, že bych švindloval?“ zeptal se Izák rádoby ublíženě.


      „Jo!“ vykřikli jsme všichni tři.


      Nate stiskl tlačítko naIzákově telefonu asobviněním vočích se zadíval přes stůl nakamaráda. „Taky že jsi to vyzvánění vypnuté měl.“


      Izák zvedl pravou ruku. „Náhoda. Přísahám. Úplná náhoda.“


      Tohle byla naše důležitá tradice. Poskládali jsme telefony nastůl aten, komu jako prvnímu zazvonil, musel zaplatit zajídlo.


      Většinou jsem prohrála já, protože moji rodiče jsou strašně otravní. Jsou jako ostříži – kamkoli jdu, pořád mě sledují. Neustále mi volají. Předstírají, že se mě potřebují naněco zeptat. Jenže mě jenom kontrolují.


      Když jim to nezvednu, zanechají mi dlouhé vzkazy vhlasové schránce. Fakt hrůza. Kdo dnes poslouchá hlasovou schránku?


      Vbývalé škole jsem chodila sjedním klukem, který se jim nezamlouval. Jenom proto, že už měl poškole apravou paži mu pokrývalo tetování. Nebyl to špatný kluk, ale oni to přes to tetování neviděli.


      Myslím, že on je důvodem, proč mi teď rodiče nedůvěřují.


      Jestli mají rádi Natea? Neptala jsem se jich. Je mi to úplně jedno.


      „Co tvoje kapela?“ zeptal se Nate Izáka. Má rockovou skupinu Černé díry. Tvrdí osobě, že jsou revivalová kapela Metallicy, ale když je člověk poslouchá, těžko říct.


      Izák přesouval nádobky skečupem ahořčicí sem atam. Najednou je otočil proti Nateovi azmáčkl. Nate uhnul akečup shořčicí vystříkl nastůl.


      „Ty jsi fakt jak malej,“ poznamenala Saralynn apotřásla hlavou.


      „Omlouvám se,“ řekl Izák. „Nechtěl jsem je zmáčknout, fakt ne. Když myslím nasvou kapelu, jsem prostě nervózní.“ Popadl pár ubrousků aty skvrny nastole utřel.


      „Co máš zaproblém?“ zajímal se Nate.


      „Stojíme zaprd,“ přiznal Izák. Zatahal se zahusté černé vlasy. „Stojíme totálně zahovno.“


      „Pověz nám něco nového,“ podotkla Saralynn.


      Izák si jí nevšímal. „Vsobotu večer máme hrát. VHothousu. Znáš ten klub naPark Drive, poblíž River Road? Ahoši zkapely se ještě nenaučili žádný písničky. Dokonce je ani nedostanu nazkoušku všechny zároveň.“


      „Minulý měsíc jsme vás slyšeli naškolní přehlídce talentů,“ poznamenal Nate. „Ani tenkrát jste nestáli zanic.“


      Izák zavrtěl hlavou. „Měli jsme celej měsíc nato, abychom stáli zaještě větší hovno. Je to hrůza, Nate. Vážně. Mohl bys nás přidat dosvý hororový sbírky. Hned vedle Smrtelnýho zla 2.“


      Nate vlastnil přes dvě stě hororů naDVD. Minulý víkend nás všechny přiměl, abychom se dívali naSmrtelné zlo 2. Je to jeho oblíbený film. Zejména ta scéna sletící oční bulvou.


      Rachel nám přinesla naše cheeseburgery ahranolky. Začala pokládat talíře, ale zarazila se. „Kdo pokapal stůl kečupem ahořčicí?“


      „Hádej třikrát,“ řekla Saralynn.


      Rachel se naIzáka dlouze zadívala azasmála se. Všichni měli Izáka rádi. Je menší atrochu zavalitější, má rozcuchané hnízdo černých vlasů ahnědé oči, které mhouří, když se usmívá. Izák neustále žertuje asvými vtipy vyrušuje přivyučování. Tvrdí, že zoufale touží popozornosti. Nedokážu říct, jestli to je, nebo není další zjeho vtipů.


      Je hodně chytrý. Myslím, že učení moc nedá, přesto patří mezi jedničkáře. Dokonce se naučil mluvit čínsky. Říká, že chce jet narok doČíny, než půjde navysokou.


      Nate si myslí, že Izák chce jet doČíny, jen aby se zbavil své kapely.


      „Když už mluvíme ohororech…,“ začala Saralynn.


      Všichni jsme si pochutnávali nacheeseburgerech. Lefty je dělá šťavnaté apřidává knim salát, rajčata aokurky.


      „Musím natočit video dohodiny filmu,“ pokračovala Saralynn. „Amyslím, že bychom měli natočit svůj vlastní hororový film. Možná utebe vpodkroví, Nate. Stěmi tvými odpornými hororovými maskami, co říkáš?“


      Nate polkl sousto cheeseburgeru. Pobradě mu stékala šťáva. Otřela jsem ji dopapírového ubrousku. „To zní dobře,“ kývl naSaralynn. „Máš scénář?“


      „Mám pár nápadů,“ odpověděla. „Ale kdybychom mohli použít některé tvoje rekvizity, masky aplakáty… bylo by to úžasný.“


      „Co třeba film oupírech?“ navrhl Izák. „Můj bratranec dělá vnemocniční laboratoři. Pravděpodobně bych odněj mohl sehnat kýble krve.“


      „Mám vhlavě něco důmyslnějšího,“ řekla Saralynn. „Něco paranormálního.“


      „Itak budeš potřebovat krev,“ namítl Izák.


      Nate se otočil kemně. „Liso, chceš se dotoho zapojit?“


      Pokrčila jsem rameny. „Jasně. Proč ne? Ale znáš mě. Nejsem moc velká hororová fanynka. Prostě to moc nechápu. Co je zábavného natom, nechat se vystrašit?“


      Nate si povzdechl. „Jsi beznadějný případ.“


      „Všichni se rádi nechávají vystrašit,“ ozvala se Saralynn. „Je to jako základní lidský instinkt.“


      „Tak to asi nejsem člověk,“ prohlásila jsem. „Vždycky jsem považovala hororové filmy zablbosti.“


      Nate mi sevřel paži. „Ukážu ti pár filmů, pokterých změníš názor.“


      „Něco děsivého ti teď povím já,“ řekla jsem. „Dnes večer jsem tajně vyklouzla zdomu. Neměla bych tu být.“


      Saralynn odložila svůj cheeseburger. „Liso, tys musela tajně odejít? Vždyť je pátek večer. Proč tvoji rodiče nechtějí, abys chodila ven?“


      „Protože jsou pitomci,“ odpověděla jsem. „Měla bych teď sedět vesvém pokoji apsát poděkování nasvou oslavu sladkých šestnáctin. Jako by to nemohlo počkat dozítřka. Myslím to vážně. Máma státou se kemně chovají, jako bych byla malá holka.“


      Izák vytáhl ze svého burgeru okurky astrčil si je dopusy. „Kéž by se kemně moji rodiče chovali jako kmalýmu děcku,“ zamumlal.


      „Jak to myslíš?“ chtěla jsem vědět.


      „Oni snad ani nevědí, že existuju. Nikdo se mě nikdy neptá: ‚Kam jdeš, Izáku? Co děláš? Jak se ti vede?‘ Starají se jenom osvoje golfové skóre asvoje přátele zcountry klubu.“


      „Máš štěstí,“ podotkla jsem. „Moji rodiče jsou mi neustále zazády.“


      Zvedla jsem pohled, zadívala se dopřední části bistra apřekvapeně vyhrkla: „Chápeš, co myslím?“


      


      


      


      

    

  




  Nebud-7.html
  




  
    
      3.


      


      


      


      


      


      


      


      


      Vbistru udveří stál táta. Měl nasobě tričko se znakem baseballového klubu Cleveland Indians apřes něj jasně modrou mikinu. Vlnité hnědé vlasy neměl učesané astály mu vchomáčích nahlavě. Rozhlížel se pobistru, dokud mě nezahlédl. Prošel kolem holek čekajících navolný stůl azamířil knašemu boxu.


      „Tati, co tady děláš?“ vykřikla jsem tak, až se zamnou pár hlav otočilo.


      Táta je vysoký ačervenohnědé vlasy ableděmodré oči vopáleném obličeji zněj dělají pěkného chlapa. Máma tvrdí, že stěmi svými vráskami natvářích atvrdým výrazem vypadá jako mladý Clint Eastwood.


      Já jsem spíš podobná mámě. Její rodiče pocházejí zDánska. Jsme bledé, blonďaté, vysoké adocela hubené.


      Táta se zastavil pár kroků odnašeho boxu. Ruce měl uboků sbalené dopěstí. Není násilník, tohle dělá, když je nervózní. Natvářích mu vyskočily jasně červené skvrny.


      „Liso, slíbila jsi, že zůstaneš doma,“ prohlásil apřitom namě upíral své modré oči. Myslím, že si ani nevšiml, že ustolu nesedím sama.


      Vhrudi mi začalo srdce bušit rychleji. Prosím, ať mě před novými kamarády neztrapní.


      „Pojď,“ pobídl mě táta apokynul mi, ať vstanu. „Máma aMorty čekají vautě.“


      Měla jsem chuť řvát. Ovšem přinutila jsem se promluvit tiše aklidně. „Přijdu domů později, tati.“


      Zavrtěl hlavou. „Ne, půjdeš hned teď.“


      Ukázala jsem nasvůj talíř. „Ještě jsem ani nedojedla svůj cheeseburger.“


      „Zdravím, pane Brooksi,“ vložil se dotoho Nate. „Až dojíme, můžu Lisu odvézt domů.“


      Táta ze mě konečně spustil oči. „Díky, Nate. Jenže my potřebujeme, aby jela Lisa domů hned.“ Zvedl pohled kSaralynn aIzákovi. „Omlouvám se, že vás ruším při večeři.“


      Najednou táta vypadal, že je mu to trapné. Jako by si uvědomil, že zašel moc daleko. Není žádné monstrum. Většinou se chová velice rozumně.


      Usoudila jsem, že bude jednodušší jít sním než tu způsobit velkou scénu. Nakonec je pravda, že jsem zdomu vyklouzla tajně. Jenže bych měla mít možnost se rozhodnout, kdy půjdu se svými kamarády ven. Jako by snad ty děkovné kartičky nemohly den nebo dva počkat?


      Tiše jsem brblala aprotáhla se kolem Natea ven zboxu. Hleděla jsem dozemě anatátu se ani nepodívala.


      „Nemáš bundu nebo něco?“ zeptal se. „Venku dost fouká.“


      „Teď mi budeš ještě říkat, jak se mám oblíkat?“ vyštěkla jsem.


      Mávla jsem ostatním narozloučenou. Všichni mě obdařili soucitnými pohledy. Pravděpodobně si mysleli, že je můj táta divný, když zamnou přišel dobistra.


      Rozzlobeně jsem kolem něj proběhla kedveřím avyšla ven. Noc byla chladná afoukal vítr. Počasí spíš jak vbřeznu než dubnu. Měla jsem nasobě tričko sdlouhým rukávem, krátkou sukni ačerné punčochy. Vítr mi odvál vlasy dozadu.


      Zahlédla jsem stát naše camry uchodníku poblíž rohu ulice, rozběhla jsem se kněmu avklouzla nazadní sedadlo. Sotva jsem dosedla, Morty začal vrtět ocasem asupět jako blázen. Přes sedadlo kemně přiskočil adivoce mi olizoval tvář.


      „Morty, běž dolů! Slez ze mě!“ vykřikla jsem se smíchem. Moje tvář je hodně citlivá ajeho jazyk je jak brusný papír. „Přestaň, Morty! Dej mi pokoj!“


      Morty je velký bílý ovčácký pes. Rodiče mi ho dali knarozeninám. Chodí všude snámi. Myslí si, že je malé štěně. Pořád namě skáče aolizuje mi tvář.


      Konečně jsem ho odtlačila aotřela si tváře dorukávu trička.


      „Velice jsi mě zklamala,“ ozvala se ze sedadla spolujezdce máma, aniž by se otočila.


      „Vždyť onic nešlo,“ namítla jsem acítila, jak vemně roste zlost. Tížila mě vžaludku. To, že zamnou šli až kLeftymu, jsem považovala zaskutečnou invazi.


      „Není mi osm,“ dodala jsem.


      „Tak se tak nechovej.“ Máma se pořád ještě neotočila. Mluví vždycky hodně tiše anemá ráda scény.


      To já jsem vnaší rodině ta, kdo má výbušnou povahu.


      Táta se sautem odlepil odchodníku. Stále nepromluvil. Prudce odbočil naPark Drive azamířil domů. Bydlíme naVillage Road, necelý kilometr odkadeřnického salonu, kde pracuje máma.


      „Zpomal, Jimmy,“ ozvala se máma.


      „Neříkej mi, jak mám řídit,“ odsekl táta.


      Teď jsme posobě štěkali všichni. Moje vina, co?


      Zaslechla jsem bubnování auviděla, že začalo pršet. Vesvětle odprotijedoucího auta se načelním skle třpytily dešťové kapky.


      „Zpomal,“ zopakovala máma skrz zaťaté zuby. „Silnice je kluzká.“


      „Liso, je potřeba, abychom ti mohli důvěřovat,“ promluvil táta kemně.


      „Můžete mi důvěřovat,“ zdůraznila jsem. „Neměli jste právo –“


      „Jak ti můžeme důvěřovat, když jsi nám lhala atajně odešla zdomu?“ skočil mi táta dořeči.


      „Neodešla bych tajně, kdyby to bylo možné jinak,“ odpověděla jsem. „Aproč jsem musela vyklouznout? Protože se oba chováte nerozumně. Úplně jste mě ztrapnili před kamarády. Pomyslel jsi nato vůbec?“


      „Jimmy, projel jsi načervenou,“ vstoupila dohovoru máma. „Soustřeď se nařízení. Tuhle diskusi můžeme vést, až přijedeme domů.“


      „Ach, to ne,“ zaúpěla jsem. „Žádná diskuse nebude. Já –“


      Zarazila jsem se apak vykřikla: „Otoč to! Vrať se! Zapomněla jsem nastole mobil.“ Zabouchala jsem dotátova sedadla. „Otoč to!“


      Táta zakroutil volantem aauto se náhle otočilo.


      Máma zaječela.


      Čelní sklo zalilo oslepující žluté světlo.


      Zahlédla jsem třpytící se dešťové kapky, vjasném světle vypadaly jako drahokamy.


      Ucítila jsem tvrdý náraz. Hodilo to se mnou dopředu, potom dozadu.


      Vnímala jsem ten náraz apak skřípot. Výbuch kovu askla.


      Vtom jasném světle jsem viděla, jak sebou tátova hlava trhla dopředu ajak narazil čelem dovolantu.


      Pořád jsme se točili aauto se pohybovalo. Zdálo se mi, že světlo je všude kolem nás ahází to snámi jako najasné mořské vlně.


      Zahlédla jsem, jak tátovi škubla hlava. Potom jsem uslyšela křupnutí avěděla jsem, že mu praskla lebka. Věděla jsem to, prostě věděla.


      Slyšela jsem praskot jeho lebky, viděla, jak se mu rozevřela tvář ajak se tmavá krev zvedla jako fontána avzápětí mu zalila čelo.


      Trhla jsem hlavou kestraně. Zadní dveře se prudce otevřely aucítila jsem silný poryv větru. Zahlédla jsem, jak Morty vyskočil ven.


      Morty, vrať se…


      Potom mě zasáhla bolest. Vystřelila mi dozátylku apřelila se přese mě. Můj hrudník… moje nohy… moje hlava. Oslepující bolest.


      Jsem slepá… Ne… Jsem mrtvá.


      Jasné světlo zmizelo. Nořila jsem se… dohluboké temnoty.
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      Světlo se potom zase objevilo.


      Bledé, vodnaté světlo, přes které přelétávaly tmavé fleky. Pohybující se šmouhy. Jako bych se dívala donezaostřené kamery.


      Uslyšela jsem mumlání hlasů, někde poblíž, ale moc potichu, než abych rozuměla slovům. Vzhlédla jsem kpohybujícímu se světlu asnažila se mžourat přes ten průsvitný závěs, který mi bránil, abych viděla jasně.


      Jak jsem mrkala amžourala, bolest zesílila. Hlava mi třeštila. Bolestivě mi bušilo vespáních. Pokusila jsem se otočit hlavu, ale ostré bodnutí mě přimělo toho nechat.


      „Měla bych to zvýšit?“ ozval se někde zamnou ženský hlas. „Už je to nastavené skoro namaximum.“


      Trvalo mi dlouho, než jsem si uvědomila, že jsem vposteli.


      Ležela jsem nazádech nanemocničním lůžku.


      Světlo se zavlnilo, zamrkalo azačalo blednout. Jako by nastal odliv anad vodou se snášel večer.


      Ajá jsem ležela nabřehu asledovala slunce, jak zapadá.


      Ne. Tak to není. Nemyslelo mi to jasně.


      Ležela jsem nazádech azírala nakruhy světla nastropě. Ano. Pokusila jsem se soustředit.


      Teď jsem už mohla vidět tlustou oranžovou hadičku připevněnou kesvému zápěstí. Úzké okno snapůl zataženými žaluziemi. Asvé ruce vedle sebe nabílém povlečení.


      Nevšímala jsem si bolesti, otočila hlavu auviděla naproti postel. Když jsem spatřila tátu, zalapala jsem podechu. Ano. Teď už jsem si vzpomněla natu nehodu. Natu bouračku, tříštění kovu askla atvrdý náraz. Vybavila jsem si tu nehodu. Azírala jsem natátu naprotějším lůžku. Objevoval se azase se mi ztrácel ze zorného pole, chvíli jsem ho viděla ostře apak jenom šmouhu. Hlavu… měl skloněnou dopředu. Potváři mu tekla jasně červená krev.


      Aten volant…


      … se mu zasekl dočela.


      Volant mu vyčuhoval zhlavy. Krev tekla všude kolem něj anapodlaze dělala louži.


      Nehýbal se. Jen byl sesunutý nalůžku skrví pokrytým volantem zaseknutým hluboko dohlavy.


      Kde jsou sestry? Kde jsou doktoři?


      Odvrátila jsem se. Nedokázala jsem se nato dívat. Otevřela jsem ústa ahrůzou zakvílela: „Pomozte mu! Pomozte mu někdo!“
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      Ztoho křiku mě rozbolelo vkrku. Pokoj se kolem mě šíleně točil.


      Uviděla jsem nad sebou mámin obličej. Vypadala bledší než obvykle, její pokožka připomínala tenký bílý papír natažený natváři.


      „Mami?“


      Několikrát zamrkala. Uviděla jsem, jak jí doočí vhrkly slzy. „Liso? Jsi vzhůru? Ach, díkybohu!“


      Zvedla jsem hlavu aspatřila, jak kní přistoupil šedovlasý muž vzeleném plášti. Vjedné ruce svíral psací podložku. Jak se pohnul, nahrudi se mu zhoupl stetoskop.


      „Táta!“ vykřikla jsem. „Postarejte se otátu!“


      Ani on, ani máma se neobrátili, jen namě přimhouřili oči.


      Stočila jsem pohled kprotějšímu lůžku. „Tati?“


      Bylo prázdné.


      Máma mi položila ruku narameno. „Liso, proč jsi křičela?“ Všimla jsem si, že má druhou paži vsádře avmodrém závěsu.


      „Myslela… myslela jsem, že jsem viděla tátu,“ koktala jsem. Pokoj se se mnou zase začal točit. „Natom lůžku. Viděla jsem ho tak jasně. Krvácel. Hlavu měl sklopenou akrev mu tekla… anikdo mu nepomáhal. Nikdo.“


      Šedovlasý muž pokynul mámě, ať ustoupí stranou, azadíval se namě stříbřitýma očima zabrýlemi sčernými obroučkami. Měl široké oblé obočí, které vypadalo jako tlusté bílé housenky.


      „Jsem doktor Martino,“ promluvil. „Liso, jsem rád, že ses tak rychle probrala. Byla jsi vbezvědomí odvčerejšího večera.“


      „Vbezvědomí?“ Zadívala jsem se zokna. Spodní polovinu zaplavovalo oranžové sluneční světlo. Je pozdní odpoledne?


      „Utrpěla jsi těžký otřes mozku,“ vysvětloval doktor Martino. Dech mu voněl pokávě. Vbrýlích se mu odráželo světlo askrývalo jeho oči. „Můžeš mít nějakou dobu noční můry, nebo dokonce halucinace. Tvůj mozek utrpěl závažný šok.“


      Zavřela jsem oči. Všechno mě bolelo. Celé tělo. Dokonce ioční víčka.


      „Halucinace?“ zopakovala jsem aotevřela oči. „Myslíte jako teď, když jsem viděla natom lůžku tátu?“


      Doktor přikývl. Máma vedle něj vzlykla, ale rychle toho nechala. Nikdy nedávala emoce ráda najevo. Myslím, že zato můžou její skandinávské geny.


      „Opravdu jsem si myslela, že ho tu vidím,“ řekla jsem anajednou se mi sevřelo hrdlo. „Nemůžu uvěřit, že to byla halucinace.“


      „Budeme si tě tady muset nechat,“ pokračoval doktor Martino. „Možná tak týden nebo ivíc. Vnitřní krvácení musíme sledovat. Bedlivě pozorovat. Můžeš trpět dalšími halucinacemi. Je třeba, abych tě před tím varoval.“


      Jeho slova jsem vnímala jen napůl. Vytrácel se mi. Zdálo se mi, že se jeho obočí pohybuje samovolně, jako by bylo živé.


      Otočila jsem hlavu kmámě. „Ale… Táta? Kde je táta? Je vpořádku?“


      Máma se kousla dospodního rtu. Než odpověděla, nadechla se. „Ne, Liso, je mi to líto,“ zašeptala. „On… on není vpořádku.“
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      Nechce se mi popisovat můj týdenní pobyt vnemocnici. Byla to jen nuda, bolení hlavy, rozladění, bolesti, slzy azlé sny. Poprvé, když mi dovolili, abych šla samotná dokoupelny naproti přes chodbu, jsem najednou viděla, jak se podlaha proměnila vzelenou bažinu. Cítila jsem to vlhké lepkavé bláto napodrážkách svých tenkých nemocničních nazouváků avhrůze sledovala, jak mi horké bahno rychle bublá až kekotníkům.


      Začala jsem poskakovat azoufale se snažila sundat tu slizkou zelenou hmotu znohou. „Nejde to dolů! Nechce to jít dolů!“ křičela jsem.


      Musely mě zachránit dvě sestry, které mě pevně chytily zalokty aroztřesenou mě odvedly kmé posteli.


      „Budu pořád šílená?“ zeptala jsem se jedné znich, vysoké černé ženy, která byla tak silná, že mě dokázala zvednout apoložit dolůžka.


      „Všichni jsme trochu šílení,“ odpověděla. Měla překvapivě vysoký atichý hlas. „Budeš vpořádku. Dej tomu čas.“


      Nebyla jsem si jistá, jestli jí můžu věřit.


      Vnemocnici jsem neměla nic než čas. Čas zírat dostropu apřemýšlet otátovi. Máma mi zaplatila televizi nad postelí. Ale když jsem ji jednou jedinkrát zapnula, vysílala se tam reklama napsí žrádlo. Začala jsem brečet, protože jsem si vzpomněla naMortyho, jak utekl zauta. Odté doby ho nikdo neviděl. Televizi jsem vypnula auž nikdy ji znovu nezapnula.


      Pár lidí mi poslalo pozdravy, ať se mi dobře vede. Bratranci zVermontu mi zaslali velkou kytici bílých ažlutých lilií. Ostrá vůně květin naplnila pokoj ajá jsem začala kýchat. Zřejmě mám nalilie alergii. Museli ty kytky odnést.


      Komu natom vůbec záleží?


      Hlavou se mi honila spousta hořkých myšlenek afůra jiných, které jsem ani nedokázala popsat. Asi by se daly nazvat temné.


      Když mě znemocnice konečně propustili ajá jsem seděla nazadním sedadle neznámého auta smámou zavolantem, všechno mi připadalo hodně jasné. Klopila jsem hlavu ačekala, až si oči přivyknou. Jenže to odmítaly udělat avšechno, co jsem viděla, obklopovala oslepující zář.


      „Mami, jak můžeš řídit jednou rukou?“ zeptala jsem se. Hlas jsem měla ochraptělý, zřejmě proto, že jsem ho moc nepoužívala. Promnula jsem si pravé zápěstí. Bolelo mě odté hadičky, která doněj byla zapíchnutá. Měla jsem tam modřinu vetvaru kroužku.


      Neodpověděla mi.


      Rukou jsem si zastínila oči. Slunce bylo tak jasné. Napadlo mě, jestli mi pomůžou sluneční brýle. Vyjely jsme znemocničního parkoviště aopár vteřin později už projížděly úzkými ulicemi Old Village.


      Měla bych být šťastná. Konečně nasvobodě! Jedu domů. Ale šťastné pocity jako by vyžadovaly příliš mnoho energie. Zapadla jsem dosedadla. Cítila jsem se otupěle. Znáte ten pocit, kdy vám zdřevění nohy? Tak jsem se cítila celá.


      „Mami, jsi vpořádku?“


      Stále jsem si stínila oči, vykoukla ven čelním sklem – aostře jsem vykřikla, protože jsem uviděla velkého bílého psa, jak pomalu přebíhá silnici. „Mami, zastav! Zastav to auto! Hele, to je Morty!“


      Auto nezpomalilo. Máma zatočila volantem doleva.


      „Ne, mami! Vždyť ho přejedeš! Mami, zastav! Prosím!“


      Máma sešlápla plyn aauto vyrazilo rychleji dopředu. Zahlédla jsem protijedoucí vozidlo. Tmavě modré SUV schromovou mřížkou, která vypadala jako zvířecí tesáky. Slyšela jsem, jak jeho klakson houká jako siréna.


      Potom mě náraz vymrštil proti opěradlu předního sedadla.


      Ach, ne! Neee! Znovu neee!


      Zhoupla jsem se zpátky dosedadla. Viděla jsem, že se máma praštila hlavou dovolantu. Neodrazila se odněj. Hlava jí zůstala navolantu apaže jí kolem těla ochably.


      Fontána krve zmáminy hlavy se rozstříkla počelním skle. Brzy bylo celé sklo úplně rudé.


      Znovu ne. Znovu ne.


      Auto se zase začalo pohybovat. Máma sesunutá přes volant se ani nehnula, jenže auto jelo dál dopředu. Skrz krev zasychající načelním skle jsem nemohla vidět ven.


      Natáhla jsem se přes sedadlo, chytila mámu zarameno atvrdě sní zatřásla. „Probuď se! Prosím! Zastav to auto! Musíš to auto zastavit.“


      Potom se kemně její hlava pomalu otočila. Ajá jsem uviděla, že to není máma. Byl to můj táta. Usmíval se namě tak sladce, hlavu měl široce otevřenou ausmíval se namě ze záhrobí.
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      Ucítila jsem, jak mě někdo pevně svírá, aotevřela oči. Máma mě držela zaramena atřásla se mnou. „Probuď se, Liso. No tak. Probuď se,“ šeptala napjatě.


      Uviděla jsem vlát záclonu naokně vesvém pokoji. Zaním byla tma. Ještě je noc.


      Několikrát jsem zamrkala asnažila se zhlavy vyhnat představu tátovy rozbité hlavy.


      „Další noční můra,“ vydechla máma azavrtěla hlavou. Blond vlasy se jí zjedné strany přilepily ktváři. Upravila si dlouhou noční košili. Dál mě držela zaramena, teď mě ponich hladila.


      Pokusila jsem se něco říct, ale hrdlo jsem měla pořád stažené spánkem.


      Máma rozsvítila namém nočním stolku modrou lampu ajá jsem se odtoho náhlého světla odvrátila. „Už jsi doma celý týden, apořád máš ty noční můry,“ řekla. „Kdy jdeš nadalší návštěvu zadoktorkou?“


      „Zadoktorkou Sheinovou? Nevím jistě,“ dokázala jsem zašeptat. Prohrábla jsem si rukama vlasy. Pokožku jsem měla zpocenou. „Pořád ta stejná noční můra,“ dodala jsem. „Sedím vtom autě aznovu vidím tátu.“


      Máma si povzdechla. Vostrém světle lampy najednou vypadala starší. „Doktorka Sheinová říkala, že to bude chvíli trvat, Liso.“


      „Jenže se to nezlepšuje, mami. Pořád všude vidím tátu aMortyho.“ Zvedla jsem se dosedu. Ipovlečení bylo odmého potu vlhké. Zachvěla jsem se. „Noční můry ahalucinace. Jsem dokonalý blázen.“


      „Víš, že to není pravda. Víš, že to je jenom dočasné. Jsem si jistá, že jak poplyne čas –“


      „Mami, fakt si myslím, že mi pomůže, když se vrátím zpátky doškoly.“


      Máma si znovu povzdechla. „Jsou čtyři ráno. Vím, že máš zasebou děsivou noc. Chceš otom opravdu diskutovat zrovna teď?“


      „Nechci otom diskutovat vůbec,“ prohlásila jsem. „Jenom se chci vrátit doškoly. Já… jsem ještě neviděla své kamarády. Ajenom proto, že tvrdíš, že nejsem připravená.“


      „Nejen já,“ odsekla máma. „Říká to idoktorka Sheinová. Ona je vystudovaná psychiatrička. Spolupracuje stebou odté doby, cos byla vnemocnici.“


      „Ale, mami –“


      „Asi bychom měly poslouchat její rady, nemyslíš? Vím, že jsi ztoho rozladěná. Ona má však pocit, že ze sebe musíš dostat trochu toho zármutku azbavit se pocitů viny, než se budeš moct vrátit kesvému každodennímu životnímu režimu.“


      „Páni, to bylo chytré, mami. Trénovala sis tu odpověď celý den?“


      Máma okrok ustoupila. Všimla jsem si, že jsem ji ranila. Opravdu jsem nechtěla, aby to vyznělo tak rozhněvaně asarkasticky. Kde se to vemně vzalo?


      Možná má doktorka Sheinová pravdu. Možná ještě nejsem schopná kontaktu sjinými lidmi.


      Spolehnu se nani, rozhodla jsem se. Skvěle se mi sní povídá. Udělám to, co si myslí, že je nejlepší.


      „Promiň, mami,“ vyhrkla jsem rychle. „Nemyslela jsem to –“


      „Zkus se trochu prospat,“ pobídla mě.


      


      Další den byla sobota. Obloha byla šedá, mraky visely nízko, jako před bouřkou. Zaoknem to vypadalo, jako by se celý svět potáhl zasmušilou šedou barvou, což přesně vystihovalo mou náladu.


      Usnídaně mi máma řekla, že zamnou může přijít Nate. Ukázal se chvíli pojedenácté. Přivítala jsem ho trochu trapným objetím. Všimla jsem si, že je nervózní.


      „Ahoj,“ řekl, „vypadáš dobře.“


      „Lháři.“ Kvůli nedostatku spánku jsem měla kruhy pod očima azhubla jsem aspoň pět kilo. Neměla jsem zkrátka chuť kjídlu.


      Vobýváku jsme se usadili naproti sobě, donízkých zelených kožených křesel. Hleděl namě aprohlížel si mě, jako by mě ještě nikdy neviděl. Pravou nohou pořád podupával, jako by byl opravdu nervózní.


      Doteď jsme si psali zprávy avedli spolu pár videohovorů, ale být sním vestejné místnosti bylo jiné. Jasně, byla jsem ráda, že ho vidím. Jenže bylo těžké zapříst hovor. Měla jsem pocit, jako by mezi námi někdo postavil vysoký plot amy jsme se pokoušeli mluvit přes něj.


      „Je mi líto tvého táty,“ promluvil Nate asklopil oči kbílému koberci.


      Měla jsem prostě říct děkuju nebo přikývnout abýt zticha. Jenže jsem vybuchla zlostí. „Nemůžu otom mluvit,“ vyhrkla jsem ahlas mi přeskočil. „Můj táta je mrtvý aje to moje vina.“


      Nate sebou škubl, jako bych ho uhodila.


      „Promiň,“ zamumlala jsem. „Promiň, omlouvám se.“


      „Není to pravda,“ řekl nakonec. „Nebyla to tvoje vina, Liso. To on řídil, ne ty. To on způsobil nehodu. Nemůžeš se zato obviňovat.“


      „Cha,“ vydechla jsem hořce.


      Zazvonil telefon. Slyšela jsem mámu, jak si pospíšila, aby ho vkuchyni zvedla.


      Vstala jsem aposadila se Nateovi doklína. Napadlo mě, že když mě bude chvilku držet, možná se dokážu ztéhle temné nálady dostat.


      Nate mi omotal paže kolem těla. Přitiskla jsem tvář kjeho obličeji. Slyšela jsem mámu, jak mluví dotelefonu.


      „Kdykoli zazvoní, myslím si, že někdo volá, aby nám oznámil, že našli Mortyho,“ řekla jsem Nateovi apovzdychla si. „Chudák můj pes. Utekl zauta aprostě běžel dál. Byl tak vyděšený. Ateď už jsou to dva týdny…“


      Nate mě sevřel pevněji. „Najde se, Liso.“


      Odstrčila jsem jeho paže avyskočila nanohy. „Dej mi pokoj!“ vykřikla jsem. „Nebuď takový optimista. Co máš vlastně zaproblém? Copak nevidíš, že můj život skončil?“


      Nateovi spadla brada.


      Ruce sevřené vpěstích utěla se mi třásly. „Zabila jsem svého otce, Nate. Jak stím můžu žít?“


      Jenom namě zkřesla zíral. Viděla jsem, jak mu oči těkají ze strany nastranu. Usilovně přemýšlel. Netušil, co si se mnou počít.


      Kdo by to asi tušil? Věděla jsem, že jsem nemožná, ale nedokázala jsem stím přestat.


      Nate položil ruce napodručky. Myslím, že chtěl vstát. Chtěl odejít.


      Jenže se ozval zvonek udveří aoba nás vylekal. Uslyšela jsem venku zaštěkat psa.


      „Nate – to je Morty!“ vykřikla jsem. Vytáhla jsem Natea nanohy. „Někdo našel Mortyho!“


      Oba jsme se rozběhli khlavním dveřím. Otevřela jsem arozpřáhla ruce, abych objala svého psa.
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      Nazápraží stál mladý chlap vširokých džínách, bílém tričku ačerné kožené vestě. Dočela měl staženou zeleno-žlutou čepici se znakem Johna Deerea. Opálené tváře mu pokrývalo tmavé strniště.


      „Viděl jsem nainternetu, že se vám ztratil pes,“ promluvil. „Našel jsem ho unás nadvoře a–“


      „Ale to není můj pes!“ vykřikla jsem. „To není Morty!“ Můj hlas zněl pronikavě, spíš jako bych ječela. Nate mi položil ruku narameno, asi aby mě uklidnil.


      „To není ten správný pes,“ vysvětlil chlápkovi.


      Pes kemně vzhlédl atiše supěl. Byl to nějaký kříženec ovčáka. Ocas měl stažený mezi zadní nohy. Nazádech mu chyběl kus šedé srsti.


      Chlap namě přimhouřil oči, potom natoho psa. „Víte to jistě?“


      „Ovšem že to vím jistě,“ odsekla jsem. Měla jsem chuť zabouchnout dveře. Nechtěla jsem se dívat nato zpustlé, opuštěné zvíře nanašem zápraží. Chtěla jsem Mortyho.


      „Kdo je to, drahoušku?“ zavolala zdomu máma.


      „Nikdo,“ zakřičela jsem zpátky.


      „Promiňte,“ řekl ten chlap. „Myslel jsem, že třeba –“


      „Děkuju zasnahu,“ pověděl mu Nate.


      Zavřela jsem dveře ašla zpátky doobýváku. Kráčela jsem strnule, jako by mi ztuhl vtěle každý sval. Byla jsem velmi napjatá, rozčarovaná azklamaná.


      Skrz okno vobýváku jsem viděla, jak ten chlápek odvádí psa popříjezdové cestě. Oba měli skloněné hlavy astejný nešťastný výraz vobličeji. Byla by to vtipná fotka… kdybych měla naněco vtipného náladu.


      Nate mi vobýváku omotal paže kolem pasu. Vlasy mu spadly dočela azačal mě líbat. Roztřeseně jsem polibek ukončila azavrtěla hlavou. „Promiň, Nate. Zkrátka teď nejsem dobrá společnice. Vážně. Radši bys měl jít.“


      


      Později vnoci jsem se napřímila vposteli, protože jsem zaoknem uslyšela výt psa. Pořád jsem ještě nebyla úplně probuzená, ale věděla jsem, že se mi to nezdá.


      Okno bylo napůl otevřené, záclona uněj se však ani nehnula. Dnes nefoukal vítr. Když jsem se vydrápala nanohy, viděla jsem bledá světla – čistou oblohu plnou hvězd.


      Nazula jsem si tenisky, ale nezavazovala je. Ze skříně jsem si vzala džínovou bundu. Jak jsem si ji přetahovala přes ramena, znovu jsem uslyšela to psí zavytí. Dlouhý, žalostný zvuk.


      „Morty. Už jdu, Morty.“


      Když jsem scházela dopřízemí, schody mi pod nohama vrzaly. Vdomě byla tma. Cítila jsem popcorn, který jsme večer smámou uzobávaly, zatímco jsme se dívaly nanějakou hloupou komedii vtelevizi.


      Tiše jsem vyšla zadními dveřmi, přešla zarosený trávník avydala se dolesa, který se táhl zanaším domem.


      Pes znovu zavyl. Blízko. Hodně blízko.


      Srdce mi začalo bušit.


      Mezi stromy svítil jasný měsíc vúplňku. Obloha dnes byla velice čistá, takže jsem nad holými větvemi stromů viděla vysoko nad sebou hvězdy.


      Díky tomu měsíčnímu… hvězdnému svitu zářil celý svět jako stříbro. Neskutečné.


      Ze studeného vzduchu mě zabrněla kůže, přitáhla jsem si proto bundu těsněji ktělu. Pozorně jsem naslouchala. „Morty, kde jsi? Morty… Už jdu.“


      Další zavytí. Apak se mezi stříbřitými stromy pohnul vysoký stín. Stín postavy. Rychle běžel.


      Najednou jsem ho spatřila apokusila se zakřičet.


      Zírala jsem nanějakou nestvůru.


      Chytila jsem se zakmen stromu aomotala kolem něj paže, jako by mě mohl udržet. Hleděla jsem dostříbřitého světla asledovala, jak ta věc klusá mezi stromy.


      Běželo to podvou nohou, zpříma, jako člověk. Jenže netvor měl holou hruď aivtom zvláštním světle jsem viděla, že nakonci hubených paží má podivné obrovské ruce sdlouhými prsty. Ztéměř holé hlavy zíraly dvě červeně planoucí oči. Nachvíli se zastavil vpaprsku světla. Uviděla jsem jeho obličej… se zkroucenými rysy… Nebyla to lidská tvář.


      Uši mu trčely přímo nahoru, jako prasečí. Mezi tvářemi vyčnívala dlouhá zvířecí tlama. Byla otevřená. Viděla jsem dvě řady dlouhých tesáků.


      Najednou, srukama pevně sevřenýma kolem studeného drsného kmenu stromu, jsem věděla, že zase sním. Mám další noční můru. Jako když spíte ajasně si uvědomujete, že se vám to, kde jste, zdá.


      Probuď se. Probuď se, Liso.


      Proč se ztéhle můry nedokážu probudit?


      Ta nestvůra odporně vrčela. Pohnula se kemně jako šmouha. Potom zní byl zase jenom stín, stín se svítícíma červenýma očima. Připadalo mi to, jako by se rozplynula vtemnotě.


      Byla tady vůbec?


      Probuď se, Liso, Pospěš si. Probuď se zté noční můry.


      Jenže tentokrát nebylo úniku. Uslyšela jsem zabručení. Pak mě ten stín zakryl, popadl mě, tvrdě mnou zatřásl azavrčel mé jméno.
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      „Pusť mě!“ zaječela jsem spevně zavřenýma očima. „Nech mě být!“


      „Liso, co děláš tady venku?“


      Otevřela jsem oči auviděla svou mámu. Vlasy měla rozevláté kolem obličeje apřes noční košili přehozený plášť dodeště. Vyděšeně třeštila oči, vkterých se odráželo to divné měsíční světlo. Brada se jí chvěla acelá se třásla.


      „Co tady venku děláš? Co děláš vlese uprostřed noci? Byla jsem zoufalá, všude jsem tě hledala.“


      Naklonila jsem se kní aona mě byla nucena obejmout. Jenom jsem tam stála, opírala se oni vjejím objetí ahlavu jsem tiskla kjejímu plášti.


      „Liso? Můžeš mluvit? Jsi vpořádku?“ Hlas se jí vnočním vzduchu chvěl.


      Napřímila jsem se. Cítila jsem její teplo nakůži. „Myslela jsem… Myslela jsem, že sním. Viděla jsem nestvůru. Ošklivou, napůl lidskou stvůru, jak běhá vestínech, mami. Viděla jsem ji avěděla jsem, že se mi to musí zdát.“


      Mámě doočí vhrkly slzy, vměsíčním světle se leskly jako perly. „Jenže tohle se ti nezdá, Liso. Podívej se, kde jsi. Jsi vlese.“


      Rozhlédla jsem se. Studený noční vzduch mnou zatřásl. Objala jsem se kolem těla, abych ten třes zastavila. „Jsem náměsíčná?“


      Máma zaváhala. „Asi to tak bude.“


      „Něco nového,“ poznamenala jsem aprotočila panenky. „Jako by mi nestačily ty noční můry. Teď ještě budu chodit polesích jako šílená.“ Povzdychla jsem si. „Aspoň že jsem měla dost rozumu, abych se oblékla. Nechodím povenku úplně nahá. To je dobré znamení, že jo?“


      Snažila jsem se zmámy vyloudit úsměv. Nerada jsem viděla vjejích očích slzy. Nebyla emocionální člověk, neměla by plakat.


      Jenže se neusmála, ani mi neodpověděla naotázku. Bez dalšího slova jsem ji chytila zapaži avydaly jsme se domů. Popár krocích jsem se zastavila.


      Máma zavrávorala, ale našla rovnováhu. „Liso? Co se děje?“


      „Co ta nestvůra?“ zeptala jsem se. „Byla taky skutečná?“


      „Samozřejmě že ne,“ vydechla tiše.


      „Co to ale znamená? Že jsem náměsíčná azároveň mám noční můru?“ Povzdychla jsem si. „Budu pořád takový blázen, mami?“


      „Nejsi blázen,“ zašeptala. „Neříkej to.“


      „No, tak budu někdy zase normální? Budu?“


      Vstoupila dostínů, neviděla jsem jí doobličeje. Neslyšela jsem její tichou odpověď. Moje otázka zůstala viset vevzduchu jako zapomenutý šepot.


      


      Další ráno jsem zaspala aprobudila se svěží. Přemýšlela jsem, co budu přes den dělat. Vzpomněla jsem si, že mám schůzku sdoktorkou Sheinovou. Rozhodla jsem se, že nejdřív zajdu kNateovi aomluvím se mu zato, jak ošklivě jsem se kněmu včera chovala.


      Máma si ovšem myslela, že by toho namě mohlo být moc. „Proč ho nepozveš sem?“


      „Mami,“ řekla jsem, „dokážu ujít tři bloky zajasného denního světla. Vážně. Musíš mě nechat zkoušet dělat běžné věci. Je to jediný způsob, jak se můžu vrátit donormálního života.“


      Nekřičela jsem ani nežadonila. Mluvila jsem tiše aklidně amyslím, že jsem si ji tím zdůvodněním získala.


      „Možná máš pravdu. Projdi se kNateovi. Běž. Vypadni napár hodin zdomu. Nechci tě držet zpátky. Uvidíme, jak se ti povede.“


      Pár hodin? Chovala se kemně, jako bych byla mentálně postižená. Ale co? Dostala jsem, co jsem chtěla. Napsala jsem Nateovi zprávu, že se uněj zastavím.


      Bylo teplé jarní odpoledne. Kdžínovým kraťasům jsem si vzala modré tričko sdlouhým rukávem. „Musíš si vzít bundu,“ zavolala namě máma zkuchyně.


      „Ne, nemusím,“ zakřičela jsem zpátky.


      „Nezapomeň nasvou schůzku sdoktorkou Sheinovou,“ připomněla mi hlasitě.


      „Nezapomenu.“ Vyšla jsem ven, zamžourala doslunce azhluboka se nadechla. Vzduch voněl svěže asladce.


      Naproti přes ulici uMillerových nadvorku začaly bíle rozkvétat svídy. Najejich příjezdové cestě si dva malí kluci házeli baseballovým míčem. Když jsem šla pochodníku, zamávali mi.


      Náš trávník před domem by potřeboval posekat. Zarůstal ho plevel aspadané hnědé listí nebylo shrabané. Otrávník se vždycky staral táta. Máma tomu asi nevěnovala pozornost.


      Přešla jsem ulici Pines Road. Projelo kolem mě SUV sdětmi vefotbalových dresech. Domy vtomhle bloku byly velké sširokými svažujícími se trávníky. Uviděla jsem dva drozdy, jak spolu bojují otlustou hnědou žížalu. Skutečná přetahovaná.


      Byl krásný jarní den ajá jsem si užívala svou procházku. Znovu jsem se cítila jako člověk, jako bych mohla čelit světu apohnout se dál. Jen se pohnout.


      Procházka mě osvěžila arozveselila – než jsem došla kNateovu domu. Pak jsem byla vržena zpátky… zpátky dosvěta hororu.


      


      


      


      

    

  




  Nebud-15.html
  




  
    
      10.


      


      


      


      


      


      


      


      


      Nate bydlí vdlouhém domě ztmavého dřeva vestylu ranče, sfialovými okenicemi vedle oken. Ty fialové okenice byly nápad jeho táty. Je tak trochu staromódní hipík. Snaží se být veliký pohodář. Vyřizuje životní pojištění, ale je také jazzový hudebník amalíř.


      Nateova máma je vysoká, štíhlá amoc hezká, tak trochu jako ze starších televizních sitkomů. Je upovídaná amá ráda drby. Taky je však ten nejmilejší člověk nasvětě. Nate má mladšího bratra Tima, který vypadá jako Nateův klon, ale moc dobře ho neznám.


      Vlastně jsou možná kloni celá rodina. Všichni jsou vysocí, štíhlí, srovnými černými vlasy atmavýma očima.


      Přicházela jsem kdomu popříjezdové cestě, najejímž konci stála červená Toyota Prius Nateova táty. Vokně jejich obývacího pokoje se odráželo slunce tak, že zářilo, jako by bylo ze zlata. Obrátila jsem se khlavním dveřím, ale zarazila se, protože jsem uslyšela hlasy. Ze zadního dvora?


      Ano. Obešla jsem garáž apřekročila svinutou zelenou zahradní hadici. Zotevřeného kuchyňského okna jsem ucítila něco sladkého. Paní Goodmanová umí báječně péct.


      Zadní dvůr Nateova domu obklopuje vysoký, rovný, stále zelený živý plot. Naslunci se řada keřů leskla. Potom jsem uslyšela vřískot.


      Zagaráží jsem vstoupila nadvůr. Avykřikla, když jsem zahlédla ohyzdné zelené monstrum. Netvora. Zmých nočních můr. Jenomže tenhle byl opravdový, stejně skutečný jako tráva, modrá obloha ašedá veverka, která mu utekla zcesty apelášila ze dvora pryč.


      Zelená nestvůra se vynořila ze stínů vysokých keřů ahnala se přes dvůr. Zahlédla jsem Saralynn, stála kní otočená zády.


      Neměla jsem čas ji varovat. Pokusila jsem se zakřičet, ale nedokázala jsem ze sebe vydat ani hlásku.


      Není čas, není čas.


      Ta nestvůra vypadala jako zhororu, měla obrovské tříprsté ruce, kulatou zelenou hlavu sřadou dlouhých špičatých zubů, které jí trčely ztlamy, aštíhlé zelené tělo. Nahé tělo, úplně nahé.


      Pár kroků odSaralynn se ta nestvůra otočila. Aspatřila mě! Odvrátila se odmé kamarádky, rozběhla se tryskem kemně abručela utoho. Obří bosá chodidla dusala vtrávě.


      Než jsem se dokázala pohnout, vrhla se vpřed – apopadla mě kolem pasu.


      Otevřela jsem ústa apronikavě zaječela.
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      „Ty pitomče!“ zakřičela jsem. „Ty zatracenej pitomče!“


      Nate se smál asundal si tu zelenou masku příšery zhlavy. Tmavé vlasy měl vlhké apřiplácnuté kčelu. „Liso? Vystrašil jsem tě?“


      Oběma rukama jsem ho bouchala dozelené gumové hrudi. „Jak jsi mi to mohl udělat? Myslel sis, že je to legrace?“


      „Doháje, promiň,“ řekl aúsměv mu pohasl. „Zkrátka jsem nepřemýšlel. Omlouvám se.“


      „Zničil jsi celou scénu,“ uslyšela jsem zasebou hlas. Otočila jsem se auviděla Izáka smalou kamerou vruce. „Musíme začít znovu.“


      „Smůla,“ vydechla jsem. „Nemůžu uvěřit, že jsi mi to udělal, Nate. Zejména potom… potom…“


      Pokusil se mě obejmout zelenou paží kolem ramen, ale couvla jsem. „Prostě jsem se nechal unést,“ vysvětloval. „Asi se mi být démonem líbí až moc.“


      „Omlouváme se,“ dodala Saralynn sočima naNateovi. „Už pracujeme natom mém hororovém filmu několik dní.“


      „Líbí se ti ten démonský kostým?“ zeptal se Nate abouchl se pěstí dozelené hrudi. „Vpadesátých letech se používal vestarých hororech studia Universal. Patří domojí sbírky kostýmů.“


      „Hele, Nate, měl bys to dělat bez té masky,“ poznamenal Izák. „Tvůj ksicht je odost strašidelnější.“


      Saralynn mě objala kolem pasu. „Liso, odpusť nám. Někdy se Nate chová jako pitomec.“


      „Ty to nechápeš,“ vydechla jsem. „Poslední dobou se bojím ivlastního stínu. Včera vnoci jsem vlese viděla běžet nestvůru. Ateď – teď, když jsem ho viděla vtom kostýmu, jak se žene proti mně…“ Odmlčela jsem se.


      Saralynn mě pořád držela kolem pasu. „Víme, že prožíváš těžké období.“


      Zhluboka jsem se nadechla apokusila se zabránit třesu. „Přestanu být všem pro smích,“ řekla jsem. „Slibuju. Budu znovu sama sebou. Uvidíte.“


      „Možná bychom měli jít dovnitř,“ navrhl Nate.


      „Zbytek musíme natočit vnoci,“ podotkl Izák. „Venku je moc hezky nato, aby to vypadalo děsivě.“


      Vydala jsem se zanimi dodomu. Cítila jsem se omoc líp. Opravdu to byli dobří kamarádi. Jiní spolužáci by se mi smáli nebo si ze mě utahovali nebo se mě pokoušeli uvést dorozpaků kvůli tomu, že vidím nadvoře démona. Oni se mě však snažili ujistit, že nejsem blázen.


      Jak jsme obcházeli garáž, Nate se mnou srovnal krok. „Mám naDVD nový horor,“ promluvil. „Moje tlustá krvavá svatba. Vidělas to?“


      „Samozřejmě že ne,“ řekla jsem.


      „Slyšel jsem, že je to super,“ podotkl Izák.


      „Tak se nato mrknem,“ ozvala se Saralynn. „Nate, máš nějaké brambůrky nebo něco?“


      Udveří dokuchyně jsem se zastavila. Přes okno jsem viděla, že Nateova máma vytahuje něco ztrouby. Vůně čokolády zavanula až nadvůr. „Nemůžu tu zůstat,“ prohlásila jsem.


      „Promiň,“ prohlásil Nate asevřel mi ruku. „Horor asi není dobrý nápad. Nepřemýšlel jsem.“


      „Oto nejde,“ vysvětlila jsem. „Musím zadoktorkou. Jenom jsem se ti přišla omluvit, víš. Zavčerejšek, jak jsi byl unás. Chovala jsem se hnusně. Opravdu je mi to líto. Omlou–“


      „Pomáhá ti ta doktorka?“ přerušila mě Saralynn.


      „Je báječná,“ přikývla jsem. „Podporuje mě. Ujišťuje mě vtom, že se přes tohle dostanu.“


      „Je skvělé, že máš někoho, ským si můžeš promluvit,“ poznamenala Saralynn.


      Izák zaní neúnavně mával asnažil se získat mou pozornost. Obrátila jsem se kněmu. „Co je?“


      „Hej, mám super nápad,“ řekl. „Co kdyby sis vsobotu večer přišla poslechnout doHothousu moji kapelu? Stojíme zaprd, ale možná ti to pomůže navšechno zapomenout.“


      „Jo, možná,“ hlesla jsem.


      Jenže jsem si uvědomila, že oto nestojím. Odté nehody jsem se viděla jen se svými třemi kamarády. Snikým jiným ze školy jsem se ještě nesetkala.


      Jestli si půjdu poslechnout Izákovu skupinu, všichni ti lidi mě budou litovat, zírat namě asoucitně se namě dívat, kondolovat mi avykládat mi, jak je jim to líto.


      Vím, že to všichni budou myslet dobře. Jenže já to nebudu schopna přijmout. Vím, že mě všechna ta pozornost asoucit rozhodí.


      „Takže přijdeš?“ chtěl vědět Izák.


      „No… zeptám se doktorky Sheinové, jestli je to dobrý nápad,“ odpověděla jsem.


      Nate se nakrku zatahal zazelený gumový kostým. „Musím to ze sebe sundat,“ zavrčel. „Je vtom snad sto stupňů.“


      Zadívala jsem se nadémonskou masku zmačkanou vjeho ruce. „Jsi pěkně strašidelná nestvůra,“ poznamenala jsem.


      Kdovíproč se Nate začervenal apotom se namě uculil. „Vážně? To je moje pravá osobnost.“ Pořád měl rudé tváře.


      Všimla jsem si, že poněm Saralynn střelila nesouhlasným pohledem. Jako by tak neměl vtipkovat.


      Co ti dva spolu mají? napadlo mě. Děje se něco, co mi uchází? Jsou víc než jen kamarádi?
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      Všimla jsem si, že doktorka Sheinová má jeden zvláštní zlozvyk. Vedle jejího telefonu stojí bílý hrnek se žlutými tužkami. Azatímco spolu mluvíme, ona natužce okusuje gumu. Než naše sezení skončilo, tu gumu kompletně okousala. Neviděla jsem, že by jediný kousek vyplivla. Asi to všechno spolkne.


      Divné, co?


      Zřejmě jde ozlozvyk znervozity. Až nato okusování gum je úplně normální amilá ataky úžasná, přívětivá achápající osoba. Bez ní bych všechno to, co se mi stalo, nemohla přežít, taková je pravda.


      Teď jsem seděla včerveném koženém křesle naproti jejímu širokému prosklenému stolu. Ruce se mi potily azanechávaly napodručkách křesla vlhkou stopu. Pořád jsem si přehazovala nohu přes nohu, levou přes pravou apak zase naopak.


      Doktorka Sheinová je vždycky chápavá anikdy mě nesoudí. Jenže já jsem napjatá, kdykoli sní mluvím otěch šílenostech, které jsem si představovala nebo prováděla. Dychtivě toužím potom, aby si myslela, že už jsem natom líp, ikdyž tomu sama nevěřím.


      Brzy odpoledne dookna nakouklo slunce azaplnilo místnost žlutým světlem. Její blond vlasy vněm jako by zářily. Doktorka nosí brýle bez obrouček, zanimi má jasné modré oči. Tváří se přátelsky, ikdyž se jen zřídka usmívá.


      Zatímco jsme spolu mluvily, předklonila se aupřela namě oči. Naproskleném stole svírala ruce. Až načervený telefon, malé stříbrné hodiny, zarámovanou fotografii žlutého labradora ablok, dokterého si škrábala poznámky, nastole nic jiného neleželo.


      „Pokračuj, Liso. Pověz mi, co se ti stalo ten večer,“ pobídla mě. Mluvila tiše, skoro šeptem. Někdy jsem se musela vkřesle naklonit, abych ji slyšela. „Připadá mi, že se ti dnes nechce mluvit. Máš sněčím konkrétním potíže?“


      „Vlastně ne,“ vydechla jsem. Zadívala jsem se navelký obraz nastěně vedle ní, naněmž byla pláž amořské vlny. „Chci říct, že nejde onic zvláštního. Jenom…“


      Otočila tužku vprstech. „Jenom… co?“


      „No, myslím, že jsem byla náměsíčná,“ začala jsem. „Asi se mi něco zdálo. Vzbudil mě zvuk. Zvířecí nářek. Aprobrala jsem se vlese.“


      Polkla jsem.


      „Jako náměsíčná jsi došla až dolesa?“ zeptala se.


      „Máma mě tam našla, zatřásla mnou aprobudila mě,“ odpověděla jsem. „Jenže než to udělala, viděla jsem něco děsivého. Nestvůru. Napůl lidskou, napůl… nestvůru. Moc divnou aošklivou.“


      „Jak moc jasně jsi ji viděla?“ zajímala se. „Utíkala jsi? Běžela ta příšera zatebou?“


      „Ne-e. Zmizela mezi stromy.“ Hlas se mi zlomil. „Budu úplně šílená? Jak to, že vidím takové věci? Nikdy dřív jsem náměsíčná nebyla. Chci říct… znamená to, že jsem natom hůř než dřív?“


      Doktorka odložila tužku aukázala naláhev vody, co jsem měla vklíně. „Napij se, Liso. Jsi rozrušená. Už jsme spolu otomhle procesu mluvily.“


      „Já vím, ale…“


      Rukou si odhodila vlasy dozadu. „Nejsi natom hůř. Jak jsme si říkaly, dosáhnout toho, aby se tvůj stav zlepšil, je proces. Ale to hlavní, naco vždycky musíš pamatovat, je, že se tvůj stav zlepší. Budeš zase vpořádku avšechny tyhle příznaky vymizí.“


      Slyšela jsem ji mluvit, nedokázala jsem se však soustředit nato, co říká. Představovala jsem si tu nejasnou nestvůru vlese. Celá jsem se zachvěla anajednou jsem nasobě ucítila to studené vlhko lesa.


      „Chápu, proč si pořád představuju, že vidím Mortyho,“ prohlásila jsem, „aproč si myslím, že vidím tátu. Už jsme spolu mluvily otom, že se cítím provinile aže se mi pořád zjevují. Jenže proč vidím nějakého démona, doktorko Sheinová?“


      „Možná tví démoni museli vylézt nasvětlo,“ odpověděla. Oběma rukama ťukala doskla stolu. „Liso, tvoje příznaky jsou uněkoho, kdo zažil něco tak traumatického jako ty, celkem obvyklé.“


      „Ale jak se jich zbavím?“ Můj hlas zazněl pronikavě. Láhev vody se mi skutálela zklína ajá se sehnula, abych ji ztmavého koberce zvedla.


      „Tím, že otom budeš mluvit,“ vysvětlila. „Ty ajá spolu dál budeme mluvit akaždý týden uvidíš pokrok. Slibuju.“


      „Ráda svámi mluvím,“ vyhrkla jsem. „Chci říct, že… už teď se díky vám cítím líp.“


      Tomu se usmála. Rychle si něco zapsala dobloku před sebou.


      „Mám pro tebe pár návrhů, co by ti mohlo pomoct,“ oznámila mi apootočila si úzké zlaté hodinky nazápěstí. „Tak zaprvé, začni zase chodit doškoly.“


      „Fakt?“ vykřikla jsem. Zaplavila mě radost.


      Doktorka přikývla. „Bude pro tebe dobré, když se vrátíš kesvým kamarádům doběžného prostředí. Aškolní povinnosti ti pomůžou, abys nemyslela nasvé rozrušení.“


      „Bože, díky,“ vydechla jsem. „Chtěla jsem se vrátit doškoly, ale moje máma –“


      „Taky si myslím, že potřebuješ něco, co zaměstná tvou mysl,“ pokračovala.


      Zamžourala jsem nani. „To nechápu. Myslíte nějakého koníčka? Nebo snad nějakou odpolední brigádu?“


      Ťukala si gumou natužce dortů. „Myslíš si, že jsi připravená chodit poškole dopráce?“


      Pokrčila jsem rameny. „Myslím, že jo. Apeníze by se nám hodily, protože máma se zatím dopráce vrátit nemůže.“


      „Ale co by to mělo být zapráci, Liso? Měla jsi nějakou brigádu, když jsi žila vShaker Heights?“


      „No…,“ zamyslela jsem se. „Vlastně ne. Neměla jsem práci. Ale… často jsem hlídala děti.“


      Oči se jí zabrýlemi rozšířily. „Hlídala jsi děti? Opravdu?“


      „Ano,“ přikývla jsem. „Mám děti ráda. Aráda se oně starám. Hlídala jsem svého bratrance Stevena, než… se jeho rodina odstěhovala doSanta Barbary.“


      Doktorka Sheinová přikývla. „To není špatný nápad. Možná že když se budeš starat oněkoho jiného, pomůže ti to, abys přestala myslet navlastní problémy.“


      Otevřela šuplík pod stolem. „Víš co? Když ses otom zmínila, možná bych pro tebe něco měla.“


      Předklonila jsem se vkřesle. „Hlídaní dětí?“


      Probírala se několika složkami avytáhla list papíru. „Ano. Tady domám. Skoro jsem nato zapomněla. Znám někoho, kdo hledá děvče nahlídání pro svého malého chlapce. Ta žena pracovala vnemocnici, kde jsem měla praxi.“


      „Super. To je skvělé,“ vyhrkla jsem.


      Přejížděla očima stránku, pak se otočila kemně. „Jmenuje se Brenda Hartová. Jejímu synovi je osm let, myslím.“


      „Paráda,“ vydechla jsem. „To je odvás moc milé.“


      Napsala informace dosvého žlutého bloku, list vytrhla apodala mi ho.


      „Děkuju vám, doktorko Sheinová,“ řekla jsem azadívala se najméno aadresu. Naté adrese se mi oči zastavily. „Oni bydlí naFear Street?“


      „Ano, bydlí,“ přikývla. „Nemáš problém sFear Steet, že ne, Liso?“


      Zaváhala jsem. „No…“


      „Přece všem těm hloupým děsivým historkám oté ulici nevěříš. Těm starým kletbám, okterých všichni mluví. Nevěříš přece, že existuje něco takového jako prokletá ulice, že ne?“


      Zamrkala jsem. „Ne. Samozřejmě že ne.“
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      „Jsi veměstě nová,“ poznamenal Izák. „Proto nechápeš, co ulice Fear Street je.“


      „Prosím, nepokoušej se mě odrazovat,“ řekla jsem. „Já tu práci nutně potřebuju. Máma se nemůže vrátit dosalonu, protože má zlomenou ruku. Anahlídání dětí jsem opravdu dobrá.“


      Položil mi ruku napaži. „Liso, myslím, že by sis to měla dobře rozmyslet. Vážně.“


      Bylo pondělí odpoledne, poškole. Můj první den zpátky veškole se obešel bez problémů. Čekala jsem, že se namě spolužáci snesou jak včely named abudou mi vykládat, jak je mrzí, co se stalo mému tátovi aže došlo kté nehodě.


      Saralynn byla vážně milá. Vestudovně mi pomohla doplnit zápisky zpřírodních věd. Taky mi dala několik dalších pracovních listů apapírů spřípravou natesty, které mi ušly.


      INate byl moc laskavý. Řekla jsem mu, že bych poškole ráda zašla kIzákovi aposlechla si zkoušku jeho kapely. Slíbil, že mě uněj vyzvedne apotom mě odveze napracovní pohovor doFear Street.


      Byl teplý jarní den. Před Izákovým domem nazáhonech kvetly červené ažluté tulipány. Lístky nastromech se začaly otvírat aodhalovat tu jasnou, čerstvě zelenou barvu, kterou můžete vidět jen brzy najaře.


      Izákova kapela zkoušela vgaráži zajeho domem. Jak jsem přicházela poštěrkové příjezdové cestě, slyšela jsem je. Izté dálky jsem poznala, že jsou strašní.


      Izák má tři mladší sestry. Všimla jsem si, že mě pozorují zotevřeného okna naboční straně domu. Všechny tři si rukama zakrývaly uši.


      Vrata dogaráže byla otevřená. Uviděla jsem Izáka, jak při hraní nakytaru krčí kolena ahoupe se ze strany nastranu. Jak jsem se blížila, kývl namě. Zaním, hlouběji vgaráži, byli další dva kluci. Poznala jsem Bookera Todda, kluka ze školy. Hrál nabasovou kytaru abyl levák, jak jsem si všimla. Malý hubený kluk, který vypadal tak nadvanáct akterého jsem neznala, třískal dobubnů.


      Upřímně jsem nedokázala říct, jestli pořád hrají jednu melodii, nebo tři různé písničky. Možná to mělo být jako jazz, kde se všichni muzikanti vydají odlišnými směry.


      Stála jsem napříjezdové cestě, sledovala je anutila se kúsměvu, aby si mysleli, že si to užívám. Zevnitř domu jsem zaslechla Izákovy sestry, jak se oněčem hlasitě dohadují.


      Konečně Izák jejich číslo ukončil. Přetáhl si kytaru přes hlavu aodložil ji napodlahu.


      „Ahoj, Liso.“ Přišel kemně apoškrábal se vkudrnatých černých vlasech. Tričko se skupinou Vampire Weekend zdobila velká skvrna odpotu. Vgaráži zaním ti dva kluci tiskli kústům láhve vody.


      „Vím, že stojíme zaprd,“ pronesl Izák tiše aohlédl se naty dva muzikanty. „Nemusíš nic předstírat.“


      „Jste veskupině jenom tři?“ zeptala jsem se.


      Otřel si rukávem pot zčela. „Ne. Derek Palmer hraje nasaxofon. Jenže jeho rodiče mu dali týdenní domácí vězení, protože se minulý pátek ztřískal navečírku Kerryho Reachera, akdyž se vrátil domů, pozvracel gauč vobýváku.“


      „Fuj,“ vydechla jsem.


      „Jo. Atamten kluk…“ Izák ukázal prstem, „není pravý bubeník. Bydlí naproti přes ulici. Je úplně mimo. Jamie Weiner mi řekl, že snámi končí, protože jsme beznadějní.“


      „Špatný postoj,“ poznamenala jsem.


      Usmál se. „Hej, to by nebyl špatný název pro kapelu.“


      Zaslechla jsem auto anapadlo mě, že to bude Nate. „Nate mě vyzvedne aodveze napracovní pohovor,“ informovala jsem ho aohlédla se ksilnici.


      „Jo, já vím. NaFear Street,“ podotkl Izák. „Však uvidíš. Vypadá to jako normální ulice sobyčejnými domy aobyčejnými lidmi. Jenže není normální… ani omylem.“


      „Prosím –“ začala jsem azvedla ruku, abych ho umlčela.


      „Poslouchej mě, Liso. Ta ulice je vážně prokletá. Není to vtip. Nevymyslel jsem si to. Učíme se oFear Street arodině Fearových veškole. Opravdu.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Každé město má nějaké svoje legendy,“ poznamenala jsem. „Každé město má děsivé historky. Dokonce ivShaker Heights stojí domy, onichž lidi tvrdili, že vnich straší. A–“


      „Žily tam dvě rodiny, které se navzájem nenáviděly,“ pokračoval Izák. „Goodovi aFearovi. Jedni nadruhé uvrhli kletbu. Provozovali černou magii ačáry. To všechno se učíme vdějepise všesté třídě.“


      Položil mi ruce naramena. „Vidím, že mi nevěříš. Jenže naFear Street došlo kstrašným vraždám, Liso. Lidi se našli bez hlavy asvysátou krví a–“


      „Přestaň!“ vykřikla jsem. „Fakt těmhle věcem jako zhororových filmů nevěřím, Izáku. Přestaň mě strašit.“


      Dál mi svíral ramena. Jeho výraz se změnil, což mě překvapilo. Vykulil oči, přitáhl si mě blíž, sklonil kemně tvář apolíbil mě. Šlo ointenzivní, zoufalý polibek. Rty měl suché adrsné.


      Vůbec jsem to nečekala, proto jsem se ani neodtáhla. Jenom jsem tam stála adovolila mu, ať mě líbá. Svíral mě zaramena tak, že jsem se ani nemohla pohnout. Nemohla jsem dýchat.


      Tak mě to překvapilo.


      Potom jsem ale otočila hlavu avymanila se zjeho sevření. „Ne, Izáku,“ dokázala jsem vyhrknout. „Prosím. Víš, že Nate ajá –“


      Zalapala jsem podechu, protože jsem si uvědomila, že hledím naNatea. Stál napříjezdové cestě opár kroků dál.


      Viděl nás, jak se líbáme?


      Rudé odpolední slunce naněj pražilo, jako by naněj mířil ohnivý reflektor. Tvářil se velmi zvláštně aupíral chladný pohled naIzáka.
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      „Jak šla zkouška kapely?“ zeptal se konečně Nate Izáka.


      Izák byl červený až pouši. Pokrčil rameny. „Však to znáš.“


      Pořád jsem naústech cítila Izákovy drsné rty.


      Nate se kemně otočil. „Radši už pojedeme.“ Obrátil se avykročil popříjezdové cestě, při chůzi nakopával štěrk.


      „Tak zatím,“ loučil se Izák. „Musím dostat ty kluky doformy.“ Zvláštně se namě usmál. „Hodně štěstí naFear Street, Liso.“


      Krátce jsem mu mávla, otočila se avydala se zaNatem. Mozek se mi vařil. Izák aNate spolu kamarádí už hodně dlouho. Izák věděl, že mě neměl líbat.


      Ani to nebyl kamarádský polibek. Nato to bylo moc silné.


      Věděla jsem, že nás Nate viděl. Co mi nato řekne?


      Jenže Nate toho cestou kFear Street moc nenamluvil. Díval se přímo před sebe nacestu, jako by nechtěl vidět, že vedle něj sedím. Tahle mlčenlivost se mu vůbec nepodobala, proto jsem se cítila čím dál nepříjemněji.


      „Izák mi povídal oFear Street,“ promluvila jsem nakonec, abych prolomila ticho. „Vlastně mě varoval.“


      „Já těm povídačkám nevěřím,“ prohlásil Nate apředjel autobus. „Všichni jsou vystrašení zFearovy rodiny.“ Zavrtěl hlavou. „Já se sice sBrendanem Fearem nekamarádím, ale podle mě je vpohodě.“


      Brendan Fear chodil dočtvrťáku nanaši střední školu. Vídávala jsem ho nachodbách, ale neznali jsme se.


      „Izák mi říkal, že bych tu práci neměla brát, protože je to naFear Street,“ oznámila jsem mu.


      Nate hleděl před sebe. „Izák moc čte komiksy,“ řekl.


      Atím hovor skončil.


      Když jsme odbočili naFear Street, slunce zalezlo zamraky aobloha potemněla. Nad cestou se nakláněly vysoké stromy. Domy tady vypadaly staře, měly široké trávníky astály hodně daleko odsilnice.


      Před námi se rozběhl přes cestu králík aNate prudce trhl volantem, aby ho minul.


      „To mě podrž!“ vykřikla jsem, když mě ten manévr vrhl proti dveřím. „Moje první nebezpečná chvíle naFear Steet,“ žertovala jsem.


      Nate se však nezasmál. Projeli jsme kolem zalesněného pozemku. Pak se před námi objevil dům ztmavého kamene, napůl schovaný zanízkým živým plotem.


      „Jaké je tohle číslo?“ zeptala jsem se. „Podle mě je to ten dům.“


      Nate dupl nabrzdu apomalu jsme projeli kolem příjezdové cesty. Napoštovní schránce jsem uviděla číslo třicet dva. „Ano, to je ono.“ Přes sklo jsem se zadívala nadům. Byl úplně tmavý až naoranžové světlo vpředním okně.


      Když jsme zajeli napříjezdovou cestu, naverandě se rozsvítilo. „Paní Hartová mě musela vyhlížet,“ poznamenala jsem auhladila si vlasy. „Jak vypadám?“


      Nate se kemně konečně otočil. „Jo, vypadáš dobře.“


      Najednou jsem vnímala chvění nahrudi aruce jsem měla studené. „Nemůžu uvěřit, že jsem tak nervózní,“ řekla jsem. „Zřejmě otu práci fakt stojím.“


      „Zvládneš to,“ povzbudil mě Nate, naklonil se kemně apolíbil mě natvář. „Jdi nato.“


      Tvář mě zabrněla. Nečekala jsem, že mě políbí.


      „Musím vyzvednout bráchu zhodiny klavíru,“ oznámil mi. „Vysadím ho doma apak se pro tebe vrátím.“


      Otevřela jsem dveře.


      „Hodně štěstí,“ zavolal zamnou.


      Zhluboka jsem se nadechla azamířila kjasně osvětlené verandě.
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      Než jsem stihla stisknout zvonek, Brenda Hartová otevřela dveře.


      „Jsi Lisa? Pojď dál.“


      Otevřela ještě ivnější dveře auvedla mě dochodby. Vdomě mě přivítalo teplo avůně pečeného kuřete. Stěny byly vymalovány nazeleno. Nastolku stála vysoká měděná lampa avedle ní ležela hromádka neotevřené pošty.


      Brenda mi potřásla rukou. „Ráda tě poznávám, jsem Brenda Hartová.“


      Zchodby se vcházelo doobývacího pokoje adoprvního patra odsud vedlo příkré dřevěné schodiště. Vobýváku byly tytéž tmavě zelené stěny. Bledé světlo ze dvou lustrů zalévalo tmavý nábytek, dvě křesla, nízký konferenční stůl ačerný kožený gauč se strmým opěradlem. Napohovce ležel otevřený časopis People.


      Brenda mi pokynula, ať se posadím dojednoho zkřesel. Mohlo jí táhnout načtyřicet, byla štíhlá ahezká. Černé vlasy měla stažené dozadu asvázané dovolného culíku. Pod tmavýma očima jsem viděla kruhy, vypadala proto unaveně.


      Oblékala se ale mladistvě. Kekrátké skládané sukni ačerným punčochám si vzala tričko vkrémové barvě sdlouhým rukávem. Posadila se dokřesla vedle mě apovzdychla si. „Byl to dlouhý den. Jsem ráda, že jsi přišla.“


      „Děkuju vám,“ řekla jsem aodkašlala si. Vypadala jako milá osoba. Proč jsem se nemohla zbavit té nervozity?


      „Bydlíš poblíž?“ zajímala se.


      Přikývla jsem. „Máma ajá… bydlíme naVillage Road, poblíž rybníku. Není to dlouho, co jsme se doShadyside přistěhovaly. Jen pár měsíců.“


      Zadívala se namě tmavýma očima. „Líbí se ti tady?“


      „Jo,“ vydechla jsem. „Je to tu trochu jiné než vShaker Heights. Myslím menší. Ale líbí se mi škola. Auž jsem si tu našla pár kamarádů.“


      Zkapsy trička vytáhla balíček žvýkaček bez cukru anabídla mi. Mávla jsem, že nechci. Ona si dala doúst dva kousky. „Jsem natomhle závislá.“


      „Já miluju bonbony Mentos,“ přiznala jsem.


      Suše, skoro přidušeně se zasmála. Vtmavých očích jí zajiskřilo.


      „Povím ti něco otvé práci,“ řekla anahnula se blíž kemně.


      „Jde ohlídání dítěte, že ano?“ ujišťovala jsem se. Najednou jsem si totiž uvědomila, že jsem žádné dítě neviděla ani neslyšela. Až natiché tikání velkých hranatých hodin nakrbové římse byl vdomě klid. Ani jsem nezahlédla hračky nebo jinou známku přítomnosti dítěte vdomě.


      „Jde otrochu víc než hlídání,“ vysvětlila Brenda. Opřela se zpátky dokřesla. „Radši začnu odzačátku. Právě jsem získala novou práci apracovní doba je docela dlouhá.“


      „Myslíte to tak, že pracujete dlouho dovečera?“ zajímala jsem se.


      Odhodila si culík dozadu. „Ano. Tři dny vtýdnu se nevracím domů dřív než vdevět nebo deset. Takže… tohle je to, co potřebuju, Liso. Potřebuju někoho, kdo třikrát týdně vyzvedne večtyři odpoledne Harryho.“


      „Jak starý je Harry?“ zeptala jsem se.


      „Harrymu je osm atáhne mu napětatřicet,“ zavtipkovala. Znovu se tak suše, potichu zasmála. „Vlastně je to zlatíčko. Zamiluješ si ho.“ Poklepala prsty naopěrku křesla. Všimla jsem si, že má dokonalé dlouhé nehty, tmavě červené.


      „Harryho je potřeba vyzvednout umojí sestry,“ pokračovala Brenda amávla rukou. „Je to pár bloků odsud. Moje sestra Alice má nastarost Harryho domácí vzdělávání aje ohromná učitelka.“


      „To je milé,“ podotkla jsem trochu trapně. Čekala, že nato něco řeknu, ale já jsem nevěděla, co bych měla říct. Uslyšela jsem skřípot aohlédla se kedveřím.


      Brenda si povzdechla. „To dělá to staré schodiště,“ poznamenala. „Rádo vrže asténá jako starý dědek. Nato si zvykneš. Já už to ani nevnímám. Měla jsem tu inějaké tesaře, aby se nato podívali. Ale tvrdili mi, že všechny staré domy vrzají askřípou.“


      Naokamžik jsem se zadívala nato schodiště. Zábradlí bylo zhladce vyleštěného tmavého dřeva anaschodech nebyl koberec.


      „Takže vyzvedneš Harryho večtyři,“ zopakovala Brenda. „Apřivedeš ho domů. Pomůžeš mu sdomácími úkoly. Někdy mu toho Alice zadá hodně, přestože je mu teprve osm.“


      „Učí se Harry dobře?“ zeptala jsem se.


      „Rád pracuje,“ odpověděla. „Je velice zvídavý.“ Chvíli žvýkala apozorovala mě. „Až bude mít hotové domácí úkoly, dáš mu večeři. Potom ho nachvíli zabavíš. Miluje Xbox hry. Hraje je hodiny.“


      „To zní dobře,“ poznamenala jsem.


      „Okolo osmé ho uložíš dopostele apočkáš, dokud se vdevět nebo vdeset nevrátím domů.“ Naklonila se blíž apoložila mi ruku nazápěstí. „Je to pro tebe moc hodin, Liso?“


      „Ne,“ vyhrkla jsem. „Určitě ne. Svoje domácí úkoly si můžu udělat, až půjde Harry spát.“


      Přikývla. „Jestli tu práci vezmeš, dobře ti zaplatím. Budu upřímná, opravdu zoufale potřebuju najít někoho dobrého. Budu ti dávat tři sta dolarů týdně.“


      To mě podrž! Myslela jsem, že jsem se přeslechla. „Tři stovky týdně?“ zopakovala jsem.


      Brenda přikývla.


      Tohle nám opravdu pomůže zfinančních potíží, napadlo mě. Povede se nám dobře, než se máma bude moct vrátit zpátky dopráce. Konečně mám vněčem štěstí.


      „Tak co, zní to jako něco, co bys dělala ráda?“ zeptala se Brenda azatahala se zauvolněný pramen tmavých vlasů.


      „Rozhodně,“ vyhrkla jsem. Chtělo se mi skákat radostí. Nemohla jsem se dočkat, až tu dobrou zprávu povím mámě. „Rozhodně.“


      „Harry je tichý avelice soběstačný,“ pokračovala Brenda. „Budeš mít čas nasvoje úkoly. Vkterém ročníku jsi, Liso?“


      „Vetřetím,“ odpověděla jsem.


      „Už sis začala vybírat vysokou školu?“


      Zaváhala jsem. „No… smámou jsme vposlední době měly smůlu. Myslím, že budu muset alespoň rok pracovat, než budu moct odjet navysokou.“


      Brenda přikývla, zadívala se namě tmavýma očima apozorovala mě. „No, doufám, že ti tahle práce pomůže,“ prohlásila. „Harryho budeš mít ráda. Občas je trochu náladový, ale nebudou sním žádné velké potíže.“


      Znovu jsem se rozhlédla poobývacím pokoji. Pořád jsem nespatřila ani jedinou stopu potom, že tu žije osmiletý kluk.


      „Můžu se sHarrym seznámit?“ zeptala jsem se. „Je doma?“


      „Je to ten typ dítěte, které potřebuje odpočívat,“ odpověděla. „Snažím se ho dávat spát brzy.“ Vstala auhladila si krátkou sukni. „Pojď se mnou dojeho pokoje. Představím tě.“


      Následovala jsem ji vzhůru poschodišti. Zatímco jsme stoupaly doprvního patra, staré dřevěné schody pod našima nohama vrzaly askřípaly.


      Harryho pokoj se nacházel nakonci dlouhé, slabě osvětlené chodby. Podlahu pokrýval tenký amísty roztrhaný koberec. Jak jsme procházely kolem malé koupelny, zaslechla jsem slabé kapání vody.


      Harry měl zavřené dveře. Zastavily jsme se unich aBrenda tiše zaklepala.


      Nikdo neodpověděl.


      Pomalu zatlačila dodveří. Překvapilo mě, že je vmístnosti úplná tma. Ani kapka světla.


      „Harry, jsi tady?“ zavolala Brenda tiše. „Harry? Jsi tu?“
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      Ticho.


      Potom se rozsvítila lampa ajá jsem zahlédla chlapce, jak si sedá naposteli apřekvapeně mrká.


      Hned jako první mě napadlo, že je roztomilý.


      Měl kulaté tvářičky arozcuchané blond vlasy mu padaly doširokého čela. Zatímco mhouřil oči dosvětla, všimla jsem si, že má velké modré oči asladký andělský úsměv.


      Nevypadal překvapeně, že vidí vesvém pokoji někoho cizího. Brenda přešla kposteli. Navzdory teplému večeru byl Harry oblečený doflanelového pyžama spostavičkami zHvězdných válek.


      „Harry, tohle je Lisa,“ oznámila mu Brenda.


      „Ty jsi spal? Nebo proč jsi tu seděl potmě?“ zeptala jsem se.


      Odhrnul si vlasy zčela. „Rád si vhlavě představuju filmy,“ odpověděl. Měl legrační skřípavý hlas.


      „Já mám taky ráda filmy,“ řekla jsem, dychtivá si získat jeho přízeň.


      „Máš ráda strašidelné filmy?“ vyzvídal.


      „Ani ne,“ přiznala jsem. „Moc se bojím.“


      „Já taky,“ řekl aukázal prstem nasvůj hrudník. „Nerad se bojím.“


      „Lisa bude stebou, když budu vpráci,“ vysvětlovala mu Brenda aupravila mu přikrývku. „Jsi rád?“


      Harry vykulil oči. „Zazpíváš mi moji oblíbenou písničku?“ chtěl vědět.


      Zamrkala jsem. „Tvoji oblíbenou písničku? Kterou?“


      Uculil se. „Opavoučkovi.“


      „Cože? Ale to je písnička pro mrňouse!“ vyhrkla jsem.


      Úsměv mu pohasl. „Ne když je to oopravdovém pavoukovi,“ řekl skřípavým hlasem.


      Zvláštní.


      Obrátila jsem se kBrendě. „Očem to mluví?“


      „Harry rád žertuje, že jo, Harry?“


      „Ani ne,“ zašeptal.


      „Takže Lisa tě vyzvedne uAlice apostará se otebe, zatímco budu vpráci,“ oznámila mu Brenda.


      Harry namě stočil modré oči. „Můžeme zůstat dýl vzhůru? Můžem?“


      Zeptal se tak zoufale, že mi to bylo ksmíchu.


      „No, můžem?“ Opravdu chtěl znát odpověď.


      „Nevím,“ odpověděla jsem. „To se ještě uvidí.“


      Pěsti mu vyletěly vzhůru, jako by vyhrál milion. „Jooo!“


      „Je čas jít spát,“ pobídla ho Brenda ajemně ho pohladila povlasech. „Už nepřemýšlej ofilmech, dobře? Jenom spi.“


      „Dobře.“ Položil si hlavu napolštář. „Dobrou, Liso.“


      „Dobrou noc,“ řekla jsem. „Brzy naviděnou, Harry.“


      Vrátily jsme se zpátky dochodby aBrenda zanámi zavřela dveře.


      „Tak vezmeš tu práci?“ zeptala se tiše.


      Přikývla jsem. „Ano. Nedokážu si představit, že by Harrymu někdo řekl ne. Je to dokonalý andílek.“


      Následovala jsem ji keschodišti, ale vpolovině chodby se Brenda otočila achytila mě zazápěstí.


      „Poslouchej,“ zašeptala. „Nenechávej Harryho dlouho vzhůru. Vážně ne. Není to pro něj vůbec dobré. Nikdy Harrymu nedovol, aby byl dlouho vzhůru.“
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      Nate mě jemně políbil ajá jsem kněmu přitiskla rty tvrději. Sevřela jsem ruce zajeho hlavou, držela se ho alíbala ho, dokud nám nedošel dech. Odtáhla jsem se, ale ruce jsem nechala vjeho vlasech.


      „Dokonči to vyprávění,“ pobídl mě aotřel se mi hlavou otvář.


      Objímali jsme se napohovce naproti krbu vnašem obývacím pokoji.


      „Takže ta matka ti řekla, že nemáš nechávat toho kluka dlouho vzhůru,“ zopakoval Nate.


      Přikývla jsem. „Jo. Říkala, že to nikdy nesmím dovolit. Ajá jsem se zeptala, proč ne? Má nějakou nemoc?“


      „Aco ti odpověděla?“ zajímal se Nate.


      „Říkala, že žádné zdravotní potíže nemá. Že jenom potřebuje spát víc než ostatní děti. Tvrdila mi, že když nespí aspoň osm hodin, je moc mrzutý anedokáže se soustředit. Divné, co?“


      „Kéž bych já mohl spát osm hodin,“ povzdechl si Nate. „Můj brácha je ranní ptáče. Opůl sedmé ráno skočí bezdůvodně namoji postel, aby mě probudil.“


      „Asi bys ho měl zabít,“ poznamenala jsem.


      Nate se zasmál. Myslí si, že jsem vtipná. Přitáhl mě ksobě azase jsme se políbili. Když se ozval zvonek udveří, oba jsme poskočili, jako bychom byli přistiženi při něčem špatném.


      Pročísla jsem si vlasy apospíšila si otevřít dveře. Dovnitř vešli Saralynn aIzák. „Nemluv namě. Mám fakt špatnou náladu,“ upozornil mě Izák.


      „No, taky tě ráda vidím,“ řekla jsem. „Přišel jsi proto, abys tu špatnou náladu rozšířil mezi nás?“


      „Rozhodně,“ přikývl. „Proč bych se vtom měl plácat sám?“


      „Pořád mluví osvé kapele anezmlkne anezmlkne,“ promluvila Saralynn. „Už jsem ho prosila, ať otom mlčí. Prosila ažadonila, jenže –“


      „Vytrhněte mě někdo zmého zoufalství,“ zanaříkal Izák. „Ne, opravdu. Zastřelte mě.“ Svalil se napohovku vedle Natea.


      „Izáku, co se děje?“ zeptal se Nate.


      Izák zvedl pěst apraštil Natea tvrdě dostehna. „Bolelo to?“


      Nate vykřikl auklidil se naopačnou stranu pohovky. „Jo, bolelo. Zbláznil ses?“


      „Tak se cítí můj mozek,“ vysvětlil Izák.


      Nate si promnul nohu. „Odkdy máš ty mozek?“ zavrčel.


      „Moje kapela má vsobotu večer hrát,“ pokračoval Izák aNatea si nevšímal. „Však víš, vtom Hothousu. Máme zato dostat zaplaceno. Ahádej co? Už nám zbyli jenom dva členi – já aten natvrdlý kluk zdomu naproti, který ani neví, zakterý konec má držet paličku.“


      „To máš blbý,“ poznamenal Nate. „Připomeň mi, že se navás vsobotu nemám jít dívat.“ Nate poIzákovi vrhal naštvané pohledy. Napadlo mě, jestli myslí nato, jak mě Izák políbil před svou garáží.


      Věděla jsem, že nás Nate viděl. Jenže mi ktomu doposud neřekl ani slovo.


      Izák znovu zasténal aodvrátil se odnás. Zabořil hlavu dodlaní atiše si pro sebe nadával. Moc rád všechno přehání.


      „Můžeme si povídat oněčem jiném?“ navrhla Saralynn. „Jaký byl tvůj první den veškole, Liso?“


      „Nebylo to zlé,“ odpověděla jsem. „Všichni byli opravdu milí. Jsem moc ráda, že jsem zpátky. Dokonce mi ani nevadily strašné vtipy pana Trevaliana.“


      „On si osobě myslí, že je super,“ řekla Saralynn. „Pravděpodobně má ty vtipy zdětských knížek. ‚Co řeklo jablko hlíně? Myslím, že natebe letím.‘“


      „Ani to nedává smysl,“ zamumlal Izák.


      „Doufám, že se Lisa nevrátila doškoly moc brzy.“


      Všichni jsme se otočili, protože dopokoje vešla moje máma. Vezdravé ruce nesla vysokou modrou vázu se žlutými tulipány. „Nechci, aby nasebe moc tlačila. Nato, aby se dala dohromady, potřebuje čas.“


      „Byl to nápad doktorky Sheinové, mami,“ odsekla jsem. „Chodím zase doškoly, přestaň kvůli tomu dělat problémy.“


      Posledních pár dní jsem nasobě pozorovala, že se namámu snadno rozzlobím. Nikdy nebývala bojácná. Vždycky byla vnaší rodině ta klidná, nedávala najevo emoce. Jenže odté nehody ji trápila každá malá hloupost, pořád byla negativní anervózní ohledně všeho, co se dělo.


      Chtěla jsem, aby se můj stav zlepšil, abych mohla dál pokračovat vesvém životě. Nechtěla jsem chodit jako tělo bez duše astrachovat se cokoli zkusit.


      Máma postavila vázu stulipány nakonferenční stůl achvíli je rovnala. „Řekla vám Lisa osvé práci? Je to pro nás tak dobrá zpráva. Zejména když se nemůžu kvůli své ruce vrátit zpátky dosalonu.“ Zamávala sádrou vevzduchu.


      „Lisa bude úžasná chůva,“ poznamenala Saralynn. „Ten kluk má štěstí. Je –“


      „Ale ta práce je naFear Street,“ přerušila ji máma azavrtěla hlavou. „Nevím, co si otom mám myslet.“


      „Přestaň stím, mami,“ vyštěkla jsem. „Přestaň se mě snažit odradit. Byl to nápad doktorky Sheinové, vzpomínáš? Ona si myslí, že to zvládnu. Tak mi to dovol zkusit. Odkdy jsi tak pověrčivá, mimochodem?“


      Máma sebou cukla. Všimla jsem si, že ji moje otázka ranila. Jenže mi to bylo fuk. Začínala jsem novou životní etapu apotřebovala jsem povzbudit, ane poslouchat její pochybnosti.


      Oněco později všichni odešli domů. Izák říkal, že poprosí kamarády, aby se dokapely vrátili. Nate mě rychle políbil anavrhl, že mě zítra poškole odveze domé nové práce. Saralynn mi navrhla, ať jí zavolám, kdybych ji potřebovala.


      Odešla jsem dosvého pokoje, abych si přečetla něco doangličtiny. Jenže než jsem to zadání úkolu mohla najít, zazvonil mi telefon. Číslo bylo neznámé, přesto jsem to zvedla. „Haló?“


      „Liso? Tady je Summer Lawsonová.“


      Summer Lawsonová? Trvalo mi pár vteřin, než jsem si vybavila, okoho jde. Vysoká holka směděnými vlasy zhodiny státní správy, moc pěkná, svysokými lícními kostmi jako modelka. Vždycky nosila spoustu řinčících plastových náramků, korálky avelké kruhy vuších. Snažila se, aby si jí lidi všímali.


      Summer Lawsonová. Mozek mi běžel naplné obrátky, jak jsem se snažila vzpomenout si naněco dalšího. Byla to Nateova bývalá holka. Jo. Chodil sní přede mnou. Proč se ale rozešli, jsem nevěděla.


      „Ahoj, Summer,“ řekla jsem. „Co se děje?“


      Dlouho mlčela, než promluvila. „Víš, že jsi vevelkém maléru?“ Její hlas zněl chladně astroze.


      „Co prosím?“ vyhrkla jsem. „Vjakém maléru?“


      „Liso,“ řekla, „máš vůbec ponětí otom, co je Nate zač?“


      „Cože? Já… fakt nemám páru, očem to mluvíš,“ vykoktala jsem.


      „Však to brzo zjistíš,“ dodala.


      Hlasité cvaknutí hovor ukončilo.
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      Další den poškole jsem byla kvůli své nové práci trochu roztřesená anervózní. Když jsem přicházela popříjezdové cestě kdomu Brendiny sestry, uviděla jsem vpředním okně Harryho. Sluneční paprsky svítily najeho blond vlasy, takže zářil jako andílek.


      Bude to zábava, říkala jsem si.


      Alice měla malý bílý hranatý dům stmavě zelenými okenicemi. Oboční zeď se opíralo závodní jízdní kolo. Vohromných květináčích poobou stranách schodů rostly jarní květiny, ale ještě se jim nerozevřely pupeny.


      Naproti přes ulici kluk házel tenisákem proti šikmé střeše jejich domu achytal ho, když sjel dolů. Vevysokých větvích stromu stojícího usousedovy cesty jsem zahlédla zachyceného červeného papírového draka.


      Vyšla jsem schody ahlavní dveře se otevřely. Alice mě súsměvem přivítala amávla namě, ať jdu dovnitř. Podobala se Brendě, jen byla oněco starší. Tváře ačelo jí pokrývaly vrásky. Prošedivělé vlasy měla zastřižené nakrátko. Nasobě měla vínově červenou teplákovku avruce držela jeden díl Harryho Pottera.


      „Liso, moc ráda tě poznávám.“ Potřásly jsme si rukama, ta její byla teplá ajemná. „Brenda mi otobě povídala. Vím, že sHarrym ses už setkala.“


      Harry kemně přiběhl azatahal mě zaruku. „Můžu dnes zůstat dlouho vzhůru? Můžu?“


      Zasmála jsem se. Alice se zamračila azavrtěla hlavou. „Co kdybys nejdřív pozdravil, Harry?“


      „Ahoj,“ vyhrkl Harry. „Můžeme zůstat dlouho vzhůru?“


      „Ne, ty nemůžeš,“ prohlásila Alice pevně. „Nepokoušej se Lisu využít, protože je nová. Pamatuj, že Lisa je šéf. Budeš si to pamatovat?“


      „Možná,“ odpověděl Harry.


      Alice před sebou mávla knihou. „Začala jsem mu číst první díl Harryho Pottera. Líbí se ti to, je to tak, Harry?“


      Chlapec přikývl. „Líbí se mi, protože se jmenuje Harry.“


      „To je pěkné jméno,“ poznamenala jsem. „Chtěl bys, abych si tu knihu odAlice vypůjčila avečer ti zní přečetla pár kapitol?“


      „Ne,“ vyhrkl rychle. „Chci se dívat nakreslené pohádky.“


      Alice mu prohrábla vlasy. „Nezapomeň, že jako první si máš dělat úkoly.“


      „Už jsem to zapomněl,“ řekl Harry azasmál se. Vtipkoval amodré oči se mu zatřpytily.


      „Běž si pro batoh,“ pobídla ho Alice. „Je vmojí ložnici.“


      Když Harry odešel zmístnosti, Alice mě odvedla stranou atiše promluvila. „Včera večer šel spát pozdě. To je pro něj špatné. Je jako bestie, když se pořádně nevyspí. Dohlédni nato, aby šel brzy spát.“


      „Žádný problém,“ řekla jsem. „Připadá mi moc roztomilý.“


      „To on je,“ přikývla Alice aupírala oči dochodby. Čekala, kdy se Harry objeví. „Taky je dobrý student. Učí se rychle aopravdu rád se dozvídá nové věci.“


      „To je báječné,“ zašeptala jsem.


      Alice mi položila ruku narameno. „Ovšem isosmiletými můžou být potíže, přestože jsou tak roztomilí jako Harry. Kdybys měla jakýkoli problém, zavolej mi.“ Sáhla dokapsy tepláků apodala mi kousek papíru, naněmž bylo její telefonní číslo.


      „Děkuju,“ řekla jsem.


      „Nemyslím, že sním budeš mít problém. Ale pro případ…“


      Chtěla jsem jí znovu poděkovat, ovšem zarazila jsem se, když jsem uslyšela pronikavý jekot. Tenký hlásek. Přicházelo to ze sklepa?


      Překvapeně jsem naslouchala, znělo to jako vzlykání.


      „Pane Pýchavko, buďte zticha!“ zakřičela Alice, zasmála se apotřásla hlavou. „Můj kocour je hodně dobrý vtom, jak mi dát najevo, že má hlad.“


      „Aha, to teda,“ vydechla jsem. „Ani to neznělo jako kočka.“


      Alice se zase zasmála. „Pan Pýchavka dokáže komunikovat opravdu dobře – obzvlášť vdobě večeře.“


      Usmála jsem se. Jenže ten zvuk, co jsem slyšela, vůbec jako kočičí mňoukání neznělo. Spíš to bylo jako lidský hlas.
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      „Můžu se ti posadit naklín?“


      Harry musí být ten nejsladší, nejpřátelštější osmiletý kluk pod sluncem. Než dojedl svoje makarony se sýrem, stali se znás nejlepší kamarádi. Je sním legrace ataky je chytrý. Úkol zmatematiky měl hotový zapár minut.


      Jeho nejlepší žert večera byl ten, že mě tahal zavlasy apokaždé utoho vydal jiný zvuk. Kdovíproč si myslel, že je to úžasné. Ale když jsem ho zatahala zavlasy já audělala utoho cink, cink, řekl, že to vůbec legrační není.


      Žadonil, aby mohl zůstat déle vzhůru. „Možná někdy jindy. Ne dnes večer,“ odpověděla jsem. To ho, zdá se, upokojilo – teda nadeset minut, než mě požádal znovu.


      Posadil se mi naklín aspolečně jsme naNetflixu sledovali film Kung Fu Panda 2. Animák ho rozesmál. Párkrát seskočil napodlahu apředváděl šílené kung fu pohyby.


      Když film skončil, pohlédla jsem nahodiny. Bylo skoro osm. „Je čas jít dopostele,“ pobídla jsem ho.


      „Nahoře mám pandu,“ oznámil. „Všatníku. Možná bych ji mohl přinést dolů. Mohli bychom si udělat vlastní pandí film.“


      „Dnes večer ne,“ trvala jsem nasvém.


      „Ani krátký?“


      „Ne, ne dnes večer. Já vím, co děláš, Harry. Prodlužuješ to. No tak, pojď si obléknout pyžamo.“


      Pak už sním nebyl žádný problém. Převlékl se azalezl dopostele. Popřála jsem mu dobrou noc. Požádal mě, abych mu zavřela dveře, tak jsem to udělala.


      Vpřízemí jsem umyla nádobí, co zůstalo odvečeře. Potom jsem se usadila vobýváku napohovce, abych si udělala úkol doangličtiny. Měli jsme si přečíst povídku odautorky, okteré jsem nikdy neslyšela – Willy Catherové. Ofarmářský život jsem se nikdy nezajímala, proto mě to dost nudilo.


      Byla jsem ráda, když mi zazvonil telefon. Volal mi Nate. „Jak to jde? Co ten kluk?“ zajímal se.


      „Harry je úžasný,“ odpověděla jsem. „Možná ten nejroztomilejší chlapec nasvětě.“


      „Skvělé. Cos mu dala kvečeři? Kukuřičné lupínky scukrovou polevou?“


      Zasmála jsem se. „To teda ne. Udělala jsem mu makarony se sýrem. Přímo zkrabičky. Má je rád. Ten kluk je tak báječný, že je tahle práce úplná pohodička.“


      „To je dobře,“ odtušil Nate. „Jenom kontroluju, jestli jsi vpořádku. Prostě jsem chtěl vědět, jak se ti vede.“


      „Hele, musím se tě naněco zeptat,“ řekla jsem. „Měla jsem takový divný telefonní hovor se Summer Lawsonovou.“


      „Cože? Se Summer? Děláš si legraci?“


      „Bylo to fakt zvláštní, Nate. Myslím, že mi volala, aby mě před tebou varovala.“


      „Přede mnou?“ odfrkl si. „Jo, já jsem opravdu nebezpečný. Jsem strašně nebezpečný chlap.“


      „No, tak proč mi volala?“ zeptala jsem se.


      „Jak to mám vědět?“ odsekl. „Je blázen.“


      „Ne, opravdu –“


      „Je šílená, Liso,“ prohlásil. „Zeptej se, koho chceš. Aumí dělat potíže.“


      Zaslechla jsem zapraskání. „Hej, kde jsi?“ zajímala jsem se. „Nezní to, jako bys byl doma.“


      Nate zaváhal. „Já… no… jsem venku.“


      „Kde? Někde poblíž?“


      „Tak trochu,“ odpověděl.


      Proč se chová tak divně? Proč mi neřekne, kde je?


      „Slyšela jsi oIzákovi?“ zeptal se. „Přesvědčil své kámoše, aby se vrátili dokapely.“


      „Skvělé,“ vydechla jsem. „Jak je přemluvil?“


      „Slíbil jim, že rozdělí peníze, které si vsobotu večer vydělají vtom klubu, rovným dílem.“


      „To jim stačilo?“


      „Asi jo,“ řekl Nate. „Pořád budou hrát blbě, ale aspoň tam Izák nebude stát sám stím dvanáctiletým bubeníkem.“


      „Stou kapelou je to smůla,“ poznamenala jsem. „Izák je dobrý kytarista.“ Izák mě políbil. Izák mě políbil aNate to viděl. Ten okamžik se mi znovu přehrál vmysli.


      „Možná bychom se naně měli jít vsobotu večer kouknout,“ navrhla jsem.


      „Možná,“ odpověděl Nate. Přemýšlel otom polibku taky?


      Povídali jsme si ještě nějakou dobu apak jsem se vrátila kté povídce. Skoro nic se vní nestalo, spíš mi to zvětšiny připadalo jako popis kukuřičných polí asuchých rovných plání okolo farmy.


      Pochvíli mi začala těžknout víčka. Možná jsem naokamžik zdřímla.


      Probudil mě jakýsi zvuk. Kniha mi spadla zklína nakoberec. Ozvalo se to znovu. Ťukání. Zprvního patra?


      „Harry?“ zavolala jsem. „Jsi to ty?“


      Vyskočila jsem nanohy aotočila se keschodišti. „Harry? Jsi ještě vzhůru? Je pozdě.“


      Nikdo mi neodpověděl.


      Ticho.


      Škubla jsem sebou, protože podlaha nahoře zavrzala pod něčími kroky. „Harry? Ty se tam procházíš? Odpověz mi. Harry?“


      Když jsem se vydala keschodišti, srdce mi začalo prudce bušit.


      Zadívala jsem se dotlumeně osvětlené chodby nahoře – ahrůzou zalapala podechu.
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      Zahlédla jsem prudký pohyb světla. Dvě nohy. Tmavou postavu, jak přeběhla nad schodištěm.


      Nějaký muž? Vloupal se sem?


      „Hej, stůj!“ vykřikla jsem přidušeně. Srdce mi bušilo tak silně, až jsem měla pocit, že mi vyskočí zhrudi. „Stůjte! Vidím vás!“


      Měla bych zavolat 911. Jenže jsem nepřemýšlela. Viděla jsem toho vetřelce, jak přeběhl nad schodištěm azamířil kHarryho pokoji. Chytila jsem se zazábradlí astoupala poschodech.


      „Stůjte! Kdo jste? Co tady děláte?“ volala jsem cestou nahoru.


      Nohy se mi třásly anahrudi mě bolelo. Došla jsem nahoru azadívala se dodlouhé chodby. Harryho dveře byly dokořán otevřené.


      „Ne! Stůjte! Vypadněte odtamtud!“ zařvala jsem ochraptělým hlasem, který jsem nikdy dřív neslyšela.


      Když jsem sklonila hlavu arozběhla se chodbou, boty se mi zachytily vrozedraném koberci. Klopýtla jsem amálem upadla nakolena. Udržela jsem však rovnováhu aběžela dál.


      „Harry!“ zakřičela jsem. „Jsi vpořádku?“


      Ticho.


      Vletěla jsem dojeho pokoje alapala podechu. Vpokoji byla tma ajediné světlo sem proudilo oknem. Vtom šedém světle jsem uviděla toho vetřelce. Byl kemně zády ahnal se koknu. Potom sklonil hlavu.


      Avyskočil ven.


      Vyskočil zokna vprvním patře.


      Vůbec jsem ho neslyšela dopadnout nazem.


      Doběhla jsem koknu avystrčila hlavu ven. Vzduch mě nahořících tvářích zastudil. Rozhlížela jsem se podvorku, mžourala dobledého světla. Azahlédla zkroucený stín, jak se žene potrávě.


      Muž byl shrbený, nohy měl ohnuté jako hmyz ahnal se dotemných stínů vzadu nadvoře.


      Pevně jsem sevřela okenní parapet asledovala ho, jak běží. Ještě než dorazil pod závoj černých stínů, otočil se. Obrátil se ajeho obličej zalilo měsíční světlo.


      Zase jsem zaječela. Protože jeho tvář nebyla lidská. Byla to ošklivá, pokroucená tvář nestvůry zhororu. Zelená kůže, holá hlava vetvaru žárovky sširokým pruhem černých chlupů uprostřed ašpičaté prasečí uši postranách. Přes dlouhý vlčí čenich zářily jako reflektory dvě krvavě rudé oči.


      „Neeeee!“ Zhrdla mi unikl tichý nářek. Věděla jsem, že mám zase halucinace.


      Stejnou nestvůru jsem viděla, když jsem byla náměsíčná vtom lese. Teď jsem nani hleděla zase. Zírala jsem naněco, co tu nebylo. Znovu jsem měla halucinaci aviděla příšeru. Jsem šílená, šílená.


      „Ne, ach, prosím, ne.“


      Obrátila jsem se kposteli. „Harry? Jsi vpořádku? Harry?“


      Nebyl tady.
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      Ztuhla jsem azírala naprázdnou postel. Přikrývka ležela napodlaze. Rozsvítila jsem astála tam, neschopná pohybu, neschopná rozumně myslet. Zachvátila mě panika.


      Ahlavou mi vířilo asi milion myšlenek najednou.


      Ten vetřelec byl skutečný, žádná halucinace. Měl nasobě masku. Jako když Nate nosil masku démona kvůli Saralynnině videu. Masku, jakých má Nate desítky.


      Byl skutečný aměl masku. Byl vtomhle pokoji. Nevymyslela jsem si ho. Viděla jsem ho.


      Unesl Harryho? Vytáhl ho zpostele avyskočil oknem isním?


      Jak by to bylo možné?


      Vzpamatuj se, Liso. Dej se dohromady.


      Snažila jsem se zpomalit svůj dech. Odvrátila jsem se odprázdné postele.


      Mysli. Musím myslet jasně.


      „Harry? Harry?“ zakřičela jsem jeho jméno. Možná je pořád ještě vdomě. Možná mě může slyšet.


      „Harry? Jsi tady?“ Prosím, ať je tady.


      Neozývala se však žádná odpověď.


      Vyklopýtala jsem dochodby arozhlédla se. „Harry? Jsi tady? Prosím, odpověz mi! Harry?“


      Ne. Ne. Svírala mě panika. Věděla jsem, že si musím pročistit hlavu achovat se rozumně. Jenže chodba se se mnou nakláněla atočila. Sotva jsem dokázala dýchat.


      „Harry! Harry! Harry!“


      Věděla jsem, co musím udělat.


      Musím zavolat policii.


      Můj telefon. Kde je můj telefon?


      Vpřízemí. Vobýváku napohovce. Seběhla jsem schody avletěla doobýváku. Popadla jsem zgauče batoh azběsile vněm šmátrala pomobilu.


      Kde je? Kde?


      Zaslechla jsem klepání. Velice blízko. Batoh mi vypadl zruky. Uslyšela jsem škrábání, pak další klepání. Tiché zadunění.


      Někdo je vdomě.


      Cítila jsem, jak mě naprosto ovládá panika. Nedokázala jsem myslet. Ani dýchat.


      Někdo byl vpřední části domu.


      Ten chlap smaskou se vrátil.
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      Další tiché zadunění.


      Stála jsem jako socha vedle gauče sbatohem unohou anapínala uši.


      Znělo to jako klepání. Klepe někdo nahlavní dveře?


      Bez rozmyslu jsem se vydala dovstupní haly. Nikdo tam nebyl. Nikdo vdomě nebyl.


      Znovu se ozvalo to klepání.


      Obrátila jsem se. Šatna! Ten zvuk vychází ze šatny nakabáty!


      „Kdo je tam?“ pokusila jsem se zařvat, ale sotva jsem ta slova zašeptala. „Kdo…?“


      Přistoupila jsem kšatně, otevřela prudce dveře – azalapala podechu.


      „Harry? Co tady děláš?“ vyjekla jsem.


      Hoch stál schoulený uzadní stěny, obklopený kabáty. Celé tělo se mu třáslo aobličej měl bílý jako duch. „Bojím se,“ zašeptal tence.


      Napřáhla jsem kněmu obě ruce aon mi dovolil, abych ho zšatny vytáhla. Chudák chlapec se neovladatelně třásl. Zvedla jsem ho adržela usebe, dokud se ten třas nevytratil.


      „Ně-někdo přišel domého pokojíčku,“ koktal. „Někdo mě vystrašil. Tak… jsem utekl došatny.“


      „To nic,“ uklidňovala jsem ho ahladila poblond vlasech. Bledé čelo mu pokrýval pot. „Už je to dobré.“


      Odvedla jsem ho kegauči. Chtěl mi sedět naklíně. Přitáhla jsem si ho ksobě aomotala paže kolem něj.


      „Viděl jsi toho muže?“ zeptala jsem se. „Viděl jsi jeho obličej?“


      Harry zavrtěl hlavou. „Byla moc tma. Vlastně jsem ho neviděl. Já… jsem slyšel… někoho vpokoji. Tak jsem utekl dolů. Aschoval se všatníku.“


      Najednou mě napadlo, jak Harryho uklidnit. „Možná to byla noční můra,“ prohlásila jsem. „Možná jsi měl jenom zlý sen.“


      Samozřejmě jsem lhala. Ale jestli ho to uklidní abude se tak cítit vbezpečí…


      Vzhlédl kemně těma velkýma modrýma očima. „Opravdu? Myslíš si, že se mi to zdálo?“


      Přikývla jsem. „Ano. Všichni míváme noční můry. Já je mám často. Ale potom se probudím avšechno je vpořádku.“


      Hleděl namě apřemýšlel otom. „Možná,“ vydechl nakonec. „Trochu to vypadalo jako noční můra.“


      Opřel si mi hlavu orameno achvíli jsme tak vtichosti seděli. Znovu jsem si vybavila toho vetřelce stím ošklivým pruhem chlupů naznetvořené hlavě. Vzpomněla jsem si, jak vyskočil zokna Harryho pokoje ahnal se přes dvůr. Viděla jsem jeho obličej vesvětle měsíce, když se otočil azadíval se namě. Vlčí čenich, pokřivená ohyzdná tvář.


      Byla to maska? Jako ta hororová maska, kterou nosil Nate?


      Ne. To rozhodně ne.


      Proč by si někdo vzal masku, vloupal se dodomu, vyběhl nahoru avyskočil zokna?


      Bylo to úplně šílené. Vůbec to nedávalo smysl.


      Byla jsem ráda, že jsem Harrymu zalhala. Ráda, že jsem ho možná přesvědčila, že to všechno byl jenom ošklivý sen.


      Imně to připadalo jako zlý sen. Jenže tak to nebylo.


      Popár minutách jsem si uvědomila, že mi Harry naklíně usnul. Tiše chrápal atiskl kemně hlavu. Začaly mě bolet nohy aHarry už byl těžký. Jenže jsem sním nechtěla hýbat.


      Seděla jsem tam, držela ho amožná taky usnula. Protože jako další jsem vnímala, jak mi někdo jemně klepe narameno. Zamrkala jsem aotočila hlavu. Uviděla jsem Brendu, jak namě shlíží.


      „Ach, ahoj,“ řekla jsem asnažila se probrat.


      Pod očima měla tmavé kruhy. Rtěnka se jí setřela, vlasy měla rozcuchané, ale usmívala se namě.


      „Asi jste se sHarrym skamarádili, jak vidím,“ podotkla.


      „On… měl noční můru,“ vysvětlovala jsem. „Přišel dolů, abych ho uklidnila.“


      „To je báječné, Liso.“ Brenda si odložila kufřík. „Harry je před cizími lidmi většinou ostýchavý.“


      „Ne, nestyděl se. Dobře jsme se bavili,“ řekla jsem. „Myslím, že budeme dobří kámoši.“


      Brenda mi ho pomohla zvednout zklína. Harry se trochu probral adíval se mlčky nasvou matku. Vstala jsem zpohovky apomohla ho Brendě postavit nanohy. Potom jsme ho napůl nesly, napůl vedly nahoru dojeho pokoje.


      Poté, co jsme ho uložily dopostele, jsme se vrátily doobýváku. Zvedla jsem zpodlahy svůj batoh.


      Brenda zívla ashrnula si vlasy dozadu. „Jsem vyčerpaná,“ povzdechla si. „Byl to dlouhý den.“ Otočila se kemně. „Takže bylo všechno vpohodě?“


      Hlava se mi zatočila.


      Ne, nebylo to vpohodě. Vdomě byl vetřelec sobličejem nestvůry. Vběhl doHarryho pokoje avyskočil oknem zprvního patra.


      Neproběhlo to vpořádku. Vlastně to bylo strašlivé – pro mě ipro Harryho.


      Jenže kdybych řekla Brendě pravdu… Kdybych jí pověděla otom netvorovi vdomě… pravděpodobně by mi nevěřila. Myslela by si, že jsem blázen, ajá bych přišla opráci.


      Tu práci jsem potřebovala. Opravdu potřebovala.


      „Jo,“ promluvila jsem konečně. „Bez problémů. Všechno bylo vpohodě. Harry je úplné zlatíčko.“
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      Máma namě čekala. Našla jsem ji vobýváku všedé flanelové noční košili. Televize běžela nahlas avní dávali starý film sDenzelem Washingtonem. Máma je doDenzela Washingtona blázen. Tím myslím, že sleduje jeho filmy pořád dokola. Je jí jedno, okterý snímek jde.


      „Mami, proč to máš tak hlasitě?“ vykřikla jsem apřikryla si uši.


      „Abych neusnula,“ odpověděla. „Chtěla jsem zůstat vzhůru, abych si vyslechla, jaký byl tvůj první den vpráci.“


      No to mě podrž.


      Zvedla ovladač avypnula zvuk. Nastolku vedle křesla měla odloženou vysokou sklenici světlého piva. Víno máma nemá ráda. Pije jenom světlé pivo. Dlouze se ze sklenice napila aupravila si závěs napaži.


      „Tak co? Vyklop to,“ nařídila mi. „Jak to šlo?“


      Nedokázala jsem se udržet. Věděla jsem, že bych jí neměla říkat pravdu. Nakonec jsem ji neprozradila ani Brendě Hartové. Ale svalila jsem se napohovku naproti ní aprostě to ze mě vytrysklo vdlouhém proudu slov. Myslím, že jsem se mezi nimi ani nenadechla.


      Zatímco jsem mluvila, její tvář byla čím dál vyčerpanější. Zvedla sklenici, ale nenapila se, jenom ji držela vevzduchu, když poslouchala moje hrůzostrašné vyprávění.


      Jakmile jsem skončila, zabořila jsem se dogauče, ztěžka dýchala asledovala ji, protože jsem čekala najejí reakci.


      Máma sklenici odložila, předklonila se azdravou rukou sevřela opěradlo křesla. Přimhouřila namě oči apozorovala mě. „Měl masku netvora?“ zeptala se nakonec. „Jako démona? Chceš říct, že měl halloweenskou masku?“


      „Já… já nevím,“ vykoktala jsem. „Musela to být maska, že jo? Vím, že se oFear Street říká, že je to strašidelná ulice. Ale stím dej pokoj. Přece tam podomech nepobíhají démoni.“


      Máma vydechla. „Aříkáš, že vyskočil zokna? Viděla jsi ho, jak vyskočil zokna?“


      Najednou mi docvaklo, proč mě tak vyslýchá. „Ty mi nevěříš, že ne?“ Vyskočila jsem nanohy. „Myslíš si, že to byla další halucinace. Myslíš si, že jsem si zase něco představovala, že? Je to tak?“


      „Posaď se, Liso.“ Nezraněnou rukou mi naznačila, abych se vrátila zpět nagauč. „Prosím, sedni si. Myslela jsem si, že je možná ještě hodně brzo, abys tu práci vzala.“


      „Mami, nezačínej –,“ vyhrkla jsem.


      „Hodně brzo,“ zopakovala azavrtěla hlavou. „Je mi to líto, Liso.“


      „Mami, prosím. Já vím, co jsem viděla.“


      „Liso, poslouchej mě,“ řekla auhnula mému pohledu. „Jestli máš pořád ty představy, myslím… že bys té práce měla nechat.“


      „Nemám žádné představy!“ vykřikla jsem aznovu vyskočila nanohy. Máchla jsem paží azalapala podechu, když jsem zasáhla lampu nastole tak tvrdě, až jsem ji shodila.


      Spadla napodlahu aroztříštila se, kolem se rozletěly střepy.


      „Ach, ne,“ zasténala jsem.


      Mámin obličej se zkroutil hrůzou. „Vůbec se neovládáš!“ zakřičela. „Vidíš, co tím myslím? Podívej se, co jsi provedla. Jsi nezodpovědná, Liso. Jsi nezodpovědná. Potřebuješ pomoc!“


      Hruď se mi prudce zvedala aklesala. „Byla to nehoda. Blbá nehoda!“ zaječela jsem. „Zapomeň natu lampu. Vím, co jsem vtom domě viděla, mami. Přestaň se mě snažit přimět, abych se cítila jako blázen nebo tak něco.“


      „To jsem neřekla, Liso. Nadechni se. Pokus se uklidnit. Je zřejmé, že máš pořád halucinace.“


      „Mami, Harry ho zahlédl taky!“ vykřikla jsem. „Nejsem šílená. Toho vetřelce jsem si nepředstavovala. Harry ho taky viděl.“


      Máma zamrkala. Viděla jsem, jak usilovně přemýšlí. „Ten chlapec ho taky viděl? Toho muže stváří démona?“


      „No… ne,“ přiznala jsem. „Harry vlastně říkal, že někoho slyšel. On ho neviděl. Byla tam moc velká tma. Ale slyšel ho. Slyšel, jak vešel dojeho pokoje.“


      Máma namě zírala amlčela. Jenže jsem mohla číst její myšlenky. Viděla jsem jí vetváři, že mi nevěří.


      „Nejsem blázen, mami!“ vykřikla jsem. „Musíš mi věřit.“


      „Ale Liso, přestaň stím azamysli se,“ promluvila tiše. Nesnáší, když křičím. „Nedává to smysl. Bylo pozdě atys byla unavená. Atak jsi viděla něco, co –“


      „Zmlkni!“ zařvala jsem. „Mlč! Prostě buď zticha! Jestli mi nevěříš ty, někdo jiný mi uvěří! Tak mlč anech mě napokoji!“


      Vystartovala jsem zpokoje, mávala pěstmi adupala přes střepy zté rozbité lampy. Tak tvrdě jsem zatínala zuby, až mě bolely čelisti. Byla jsem rozzlobená arozčarovaná – aosamělá.


      Když jsem došla keschodům, abych se vydala nahoru dosvého pokoje, máma vystrčila hlavu zobýváku. Izdálky jsem viděla, že má vočích slzy aže jí stékají potvářích.


      „Liso, nejsi jediná, kdo prožívá těžké období,“ promluvila nakřáplým hlasem. „Jsme teď samy dvě, tvůj táta tu není. Musíme táhnout zajeden provaz.“


      Věděla jsem, že bych se jí měla omluvit, že bych se měla pokusit zbavit se té zlosti. Věděla jsem, co by bylo správné, jenže jsem to zkrátka nedokázala udělat.


      „Jak můžeme táhnout zajeden provaz, když nevěříš ničemu, co ti říkám?“ vykřikla jsem. Nečekala jsem naodpověď, nechtěla jsem ji slyšet. Odvrátila jsem se avyběhla schody nahoru podvou.


      Zabouchla jsem zasebou dveře pokoje. Potom jsem skočila napostel avytáhla ztašky telefon.


      Potřebuju někoho, kdo mi uvěří.


      Potřebuju někoho, kdo si nemyslí, že to nemám vhlavě vpořádku.


      Vytočila jsem Nateovo číslo. Zvedl to podruhém zazvonění. „Liso? Co se děje?“


      Znovu jsem začala vyprávět. Když jsem došla kté části onetvorově obličeji, zaslechla jsem, jak si povzdechl. „Liso, tvůj hlas zní strašně. Nadechni se. Opravdu se potřebuješ uklidnit.“


      „Ty mi taky nevěříš, co, Nate?“


      Ticho. Potom promluvil: „Co kdybych zatebou přišel? Pomohlo by to? Chceš společnost? Můžu zatebou přijít.“


      „Nevěříš mi, že ne?“ zopakovala jsem. „Nate, ty si taky myslíš, že jsem blázen. Je to tak, Nate? Je?“
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      Doktorka Sheinová obvykle sedávala zasvým proskleným stolem, ťukala tužkou dodesky nebo okusovala gumu natužce, zatímco jsem mluvila. Jenomže dnes přecházela tam azpátky podél okna se záclonou, které zabíralo skoro celou jednu stěnu její ordinace.


      Měla nasobě dlouhou letní skládanou sukni, světle modrou, aktomu bílou halenku sdlouhým rukávem svolným měkkým límečkem kolem krku. Při chůzi se jí natenkém řetízku houpal zlatý přívěsek.


      Kývala hlavou, ale její výraz, zatímco jsem jí povídala osvém prvním večeru vHarryho domě, jsem nedokázala přečíst. Když jsem však došla kté části otom, že zokna vyskočila nestvůra, zastavila se apřekřížila paže.


      Vyprávění jsem ukončila tím, že se Harry schovával všatně aže jsem se rozhodla neříkat Brendě, co se stalo. Doktorka Sheinová vklouzla zpátky dosvého křesla apřisunula se blíž kestolu. Něco si zapisovala dožlutého bloku, skláněla přitom hlavu.


      Čekala jsem, jak zareaguje.


      Bude stejná jako máma aNate anebude mi věřit, že jsem viděla to, co jsem viděla?


      Končeně zvedla hlavu aodložila tužku. „Všechno to potrvá nějakou dobu, Liso,“ promluvila tiše.


      Zírala jsem nani. Znamená to, že mi nevěří?


      „Tvůj mozek utrpěl obrovský šok,“ pokračovala. „To vyústilo vživé noční můry, jak obě víme. Aněkdy jsou tvoje noční můry tak živé, až se zdá, že ožijí.“


      „Znamená to –,“ začala jsem.


      Umlčela mě však rychlým mávnutím ruky. „Vdomě Hartových jsi viděla něco, co spustilo vtvém podvědomí děsivou představu,“ prohlásila. „Není nijak obtížné těmhle příhodám porozumět aani nejsou neobvyklé.“


      „Příhodám?“ zopakovala jsem.


      Přikývla apořád si hrála se svým medailonkem.


      „Vy si nemyslíte, že jsem viděla to, co jsem viděla?“ Skoro jsem to zaječela.


      „Myslím, že jsi něco viděla,“ odpověděla. „Vím, že si to nevymýšlíš, avím, že nejsi šílená. Je naše práce ti stěmi příhodami pomoct, aby ses cítila silnější anebála ses tak moc. Proto ti navrhnu pár léků, které by ti mohly pomoct, drahoušku.“


      Hruď se mi najednou stáhla. „Pár léků? Není to krok zpátky?“


      „Ne, vůbec ne,“ ujišťovala mě avrtěla hlavou. „Existuje spousta způsobů, jak tě můžeme zkusit přivést zase nasprávnou cestu.“ Zaťukala gumou natužce doskleněné desky stolu. „Musíš pochopit, co se děje, Liso. Ta nehoda otřásla všemi tvými možnými pocity auvolnila je ztvého podvědomí. Pocitem viny, protože jsi ztratila otce, pocity extrémního strachu. Aodtud pochází ta nestvůra, kterou jsi viděla.“


      Otevřela jsem ústa, abych zaprotestovala, ale rozmyslela jsem si to.


      „Tvůj stav není neobvyklý,“ pokračovala. „Nechci, aby ses bála. Jestli myslíš, že bys to chtěla vyzkoušet, můžu ti předepsat léky nauklidnění. Můžou ti usnadnit tvůj každodenní život, zahnat ty rozrušující představy.“


      „Nevím. Já –“


      „Nepředepíšu ti nic, jestli ti to není příjemné,“ přerušila mě. „Jdi domů apromysli si to. Prober to se svou matkou. Chci, abys byla vpohodě se vším, co uděláme, aby ses ztohoto stavu dostala.“


      Znovu sehnula hlavu asoustředila se napsaní poznámek dožlutého bloku. Znamenalo to, že naše sezení je ukonce.


      Vstala jsem, ale hned jsem neodešla. Měla jsem pocit, že mi vybuchne mozek. Chtěla jsem sní dál mluvit, měla jsem nani stovku otázek, toužila jsem jí říct, že vím, že jsem neměla vHarryho domě halucinace. Že to, co jsem spatřila, bylo skutečné.


      Viděla jsem obličej toho netvora dost jasně nato, aby to byla pouhá představa. Sledovala jsem ho, jak vyskočil zokna dětského pokoje.


      Potřebovala jsem, aby mi doktorka Sheinová věřila. Nevěřila mi máma, nevěřil mi ani Nate, ona byla moje poslední naděje.


      „Tak nashledanou zadva dny,“ zamumlala jsem avyšla ze dveří.


      Myslím, že jsem si ještě nikdy nepřipadala tak osamělá. Budu schopná nadalší schůzce doktorku Sheinovou přesvědčit? Dokážu ji ubezpečit, že jsem natom líp? Že je moje mysl jasnější? Poznám rozdíl mezi halucinacemi askutečností.


      Alespoň jsem si to myslela.


      Dokud jsem se nevrátila domů – aměla další šílenou halucinaci.


      Vstoupila jsem doobývacího pokoje, který přes přední okna zalévalo oslepující žluté sluneční světlo. Zvedla jsem ruku, abych si před tou září zastínila oči – apřed sebou spatřila – už asi posté – Mortyho, jak se rozvaluje nakoberci.


      Ostře jsem vykřikla. Copak to nikdy nepřestane? Ovšem překvapením ještě zdaleka nebyl konec.
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      Snažila jsem se mrkáním tu představu velkého bílého psa zahnat, jenže nikam nezmizela. Pes se posadil nazadní. Doočí mu zasvítilo slunce aty zazářily jasně červeně.


      Potom se kemně moje halucinace rozběhla, velké tlapy zlehka našlapovaly nakoberci, azaní se houpal chlupatý ocas. Neuvědomila jsem si, že je ten pes skutečný, dokud namě neskočil anepřinutil mě tak klopýtnout dozadu kpohovce. Pak mi olízl tvář ajá jsem vykřikla.


      „Morty? Morty? Jsi to opravdu ty?“


      Máma vešla dopokoje svelkým květináčem spelargoniemi vrukou. „Byla jsem vedle,“ řekla. „Neměla jsem možnost ti tu dobrou zprávu oznámit.“


      „Je to fakt Morty?“ vyjekla jsem. Jemně jsem ho odstrčila, než by mi mohl slízat zobličeje všechnu kůži. „Je?“


      „Jedna milá mladá žena ho našla nadálnici poblíž Martinsville,“ vysvětlila máma. „Přivezla ho sem, zatímco jsi byla udoktorky.“


      „Nemůžu tomu uvěřit!“ zvolala jsem. Objala jsem Mortyho kolem krku adržela ho usebe. „Vidíš, mami? Všechno je rozhodně nacestě klepšímu.“


      „To doufám,“ zamumlala tiše.


      


      „Asi se musíš cítit líp,“ poznamenala Saralynn. „Nemyslela jsem si, že snámi dnes večer půjdeš.“


      „Bude pozásluze potrestána,“ prohodil Nate, který seděl zavolantem. Odbočil naRiver Road. Všichni tři jsme jeli nakoncert Izákovy kapely.


      Slunce už zapadlo akrajina se zahalila modravým nádechem. Nad kroutící se silnicí se skláněly vysoké stromy abránily průniku měsíčního světla, takže se zdálo, jako bychom projížděli hlubokými loužemi temnoty.


      „Prostě jsem měla pocit, že bych měla vypadnout zdomu aposlechnout si muziku,“ vysvětlila jsem.


      „Muziku? Tak proč se jedeš podívat naIzákovu kapelu?“ vtipkoval Nate. Položil mi paži kolem ramen apřitáhl si mě blíž.


      „Používej při řízení obě ruce, prosím,“ požádala jsem ho.


      „Zkoušeli jako šílení,“ ozvala se ze zadního sedadla Saralynn. „Třeba se zlepšili.“


      „Možná nebudu potřebovat ty špunty douší, co jsem si vzal ssebou,“ dodal Nate.


      „Stavíš se ktomu špatně,“ pokárala jsem ho.


      Znovu se mi vybavilo, jak mě Izák najejich příjezdové cestě políbil. Sledoval nás Nate? Proto byl Nate naIzáka poslední dobou tak vysazený? Jeho žerty naIzákovu adresu byly hnusné anepřátelské, jako by nebyli už roky nejlepší kamarádi.


      „Nabídl jsem všem vkapele, že jim dám ze své sbírky frankensteinovské masky,“ pokračoval Nate. „Mohli by si říkat Mladí Frankensteinové nebo tak. Chápeš? Zatímco by hráli, nikdo by nemohl vidět jejich obličeje. Aoni by se pak nemuseli stydět zato, jak špatně hráli.“


      „Jsi fakt milej,“ poznamenala Saralynn.


      „Přestaň stěmi srandičkami,“ řekla jsem Nateovi. „Jdeme tam, abychom Izáka podpořili.“


      Zabručel něco, co jsem neslyšela. Jeli jsme dál posilnici, která se stáčela podél řeky Conononka. Tmavá voda kolem nás tiše tekla, občas se vestříbřitém svitu měsíce zatřpytila.


      „Vtom klubu neprodávají pivo nikomu pod osmnáct,“ podotkl Nate. „Ale přinesl jsem si falešný řidičák, který už se mi párkrát hodil. Snažte se působit jako starší.“


      „Proto jsem si vyčesala vlasy nahoru,“ oznámila Saralynn. Oblékla se tak, jak chodí doklubu – dokrátké červené skládané sukně, stříbřitých punčoch atřpytivé vesty, pod níž měla hedvábné stříbřité tričko.


      Já jsem žádné oblečení, co by se hodilo doklubu, neměla. Kdžínám slesklými kamínky nakapsách jsem si vzala hebké tričko vezlatavé barvě. „Já vypadám nadvanáct, nedokážu tomu pomoct,“ povzdychla jsem si.


      „No, snaž se nepůsobit podezřele,“ radil mi Nate. „Dnes večer jim to bude jedno. Bude tam plno lidí ze školy.“


      Odbočil naširou vydlážděnou příjezdovou cestu. Hothouse je jedním ze tří klubů naRiver Road, které stojí poblíž sebe. Je to hudební klub, ne taneční. Většinou tu hrají dvě až tři kapely zavečer. Avětšinou vám musí být přes osmnáct, aby vás pustili dovnitř. Ale ty večery, kdy tam hrají studentské skupiny, klub otevře brány istředoškolákům.


      Bylo ještě brzy. Věděli jsme, že Izákova kapela bude hrát jako první. Naparkovišti jsem si všimla jenom čtyř nebo pěti vozidel. Kvůli Izákovi jsem doufala, že dorazí víc lidí.


      Vystoupili jsme zauta. Zreproduktorů navysokých sloupech vyhrával naparkovišti hip-hop. Když jsme cestou kevstupním dveřím obcházeli neonovou ceduli snápisem Hothouse, zapraskalo vní.


      Uvchodu jsme každý zaplatili vstupné pět dolarů chlápkovi soholenou hlavou aúžasným tetováním napaži – pokrývali ji samí hadi adraci. Vevnitř blikaly stroboskopy červeně ačerně apořád se to střídalo. Stěny istrop byly rudé, čalouněné sedačky postranách taky. Asi chápete. To místo mělo velice strohé barevné schéma.


      Vevzduchu bylo cítit pivo. Vzadu ubaru čekali vřadě napití asi tři nebo čtyři lidi. Mžourala jsem dopoblikávajícího mlhavého světla apoznala najedné pohovce pár spolužáků zeškoly azamávala jim.


      Pódium vzadní části klubu bylo čtvercové aotevřené. Izák ajeho kamarádi se připravovali, zapojovali svoje nástroje doklubových zesilovačů areproduktorů.


      Když nás Izák zahlédl přicházet, pospíšil si knám. Měl nasobě vybledlé džíny roztrhané nakolenou ačernočervené tričko shudební skupinou Daft Punk. SNatem si bouchl pěstí apak se obrátil kSaralynn amně.


      „Ahoj, Liso, myslel jsem, že nepřijdeš,“ promluvil.


      „Nechtěla jsem si to nechat ujít,“ řekla jsem. „Je to ohromně vzrušující, Izáku.“


      „Kdo jsou tamhleti chlápci?“ zeptal se Nate aukázal načtyři nebo pět chlapů, kteří vešli zadními dveřmi anesli si nástroje.


      Izák se otočil azamžoural doblikajícího červeného světla. „Musí to být hoši zPsycho-Relic. Hrají muziku ze sedmdesátek.“


      „Jsou aspoň dobří?“ zajímal se Nate.


      Izák pokrčil rameny. „Nikdy jsem je neslyšel. Ale šéf klubu nám oznámil, že dnes večer můžeme zahrát jenom dvě písničky, aby oni mohli jít napódium dřív.“


      Nate si odfrkl. „Umíte vůbec dvě písničky?“


      „Vlastně ne,“ přiznal Izák súsměvem. „Máme jednu píseň, která nestojí úplně zaprd, apak hrajeme její různé verze.“


      Vklubu nebylo horko, Izákovo čelo se však rosilo potem. Pořád se kemně pohledem vracel, jako by se mi snažil něco říct. Nebo byl jen opravdu překvapený, že mě tady vidí.


      Saralynn se rozhlédla okolo. „Doufám, že dorazí víc lidí.“


      „Začnou přicházet naPsycho-Relic,“ řekl Izák. „Tahle retro muzika se líbí spoustě lidí. Ta kapela má naYouTube nějaká videa, která už mají fůru zhlédnutí.“


      Zezadu zpódia jsem zaslechla hlasité křupnutí. Zjednoho zesilovače vytryskly jiskry akluk, který naněm pracoval, svýkřikem uskočil.


      „Radši se tam vrátím apomůžu jim, než se moji hoši popraví elektrickým proudem,“ prohlásil Izák.


      „Nebyl by to úžasný úvod?“ poznamenal Nate.


      Izák si ho nevšímal. Krátce nám mávl avydal se pryč. „Tak zatím.“


      Všimla jsem si, že se doklubu trousí víc spolužáků. Kpódiu mířil Kerry Reacher sErikem Finnem poboku. Rozhlédla jsem se, jestli nezahlédnu Patti Bergerovou, ale nikde jsem ji neviděla. Patti aKerry jsou jako siamská dvojčata. Všude chodí spolu.


      Dovnitř vešla skupinka čtyř nebo pěti holek, nebyly však znaší střední. Jedna znich měla odbarvené růžové vlasy anasobě fialovo-žluté tričko Psycho-Relic.


      Nate se postavil zamě asklouzl mi rukama kolem pasu. Přitiskl se mi tváří kekrku amě ztoho zabrnělo napáteři.


      Opřela jsem se oněj azalila mě vlna štěstí. Být pryč zdomu, venku skamarády, byl úžasný pocit.


      Saralynn Natea odtáhla. „Přineseš nám piva, nebo ne?“


      Nate se rozhlédl. „Není tu moc plno. Takhle nás načapají,“ prohlásil avydal se kbaru. „Bude vám stačit cola?“


      Saralynn protočila panenky. „Užívej života.“


      Zasmála jsem se asledovala ho, jak kráčí kbaru. „Nikdy jsem si nemyslela, že je Nate takový zbabělec.“


      Saralynn se neusmála. „Jednou ho chytili,“ vysvětlila. „Minulý rok. Sfalešným řidičákem. Dostal se dovelkého maléru. Jeho rodiče museli zatahat zadrátky, aby nemusel před soud pro mladistvé.“


      Zamrkala jsem. „Vážně? To jsem nevěděla.“


      „Ještě hodně toho oNateovi nevíš,“ podotkla.


      Zírala jsem nani. Podivná poznámka. Co se snažila dokázat tím, že toho oNateovi ví víc než já?


      Rozhodně se tu dělo něco, očem jsem neměla páru. Samozřejmě, byla jsem veměstě nová. Se Saralynn jsem se kamarádila teprve měsíc. Klábosily jsme spolu hodiny, najednou jsem si však uvědomila, že toho oní moc nevím.


      Zajímala se oNatea víc, než dávala najevo?


      Nate se vrátil sláhvemi coly. Izák ajeho kapela napódiu popadli dorukou nástroje.


      „Ahoj, lidi,“ zařval Izák domikrofonu. „My jsme Černé díry apřišli jsme sem, abychom vám zahráli pořádnej rock!“


      Potom začali hrát. Muzika byla tak moc zesílená, že vibrovala podlaha avhrudi jsem cítila dunění. Izákova kytara ječela aburácela. Zvedl obličej kestropu ahrál spevně zavřenýma očima.


      Nate mě jednou rukou držel kolem pasu, druhou ukázal palcem dolů. Potom si strčil palec dokrku apředstíral zvracení.


      Měl pravdu, ta kapela hrála strašně. Dokonce ani ten ohlušující zvuk vnašich uších nedokázal skrýt to, že se zdálo, jako by každý kluk hrál jinou melodii.


      Aspoň dvacet nebo třicet lidí stálo, sledovalo je aposlouchalo. Když song skončil, všichni jsme jásali, tleskali apředstírali, že se nám to líbí. Izák nečekal apustil se dodalšího kousku. Zněl hodně podobně jako ten první.


      „Ztoho mě bolí uši!“ zařval mi Nate doucha.


      Tohle číslo hráli aspoň patnáct minut. Měla jsem pocit, že kapela neví, jak to ukončit. Jak Izáka napadlo, že jsou připravení postavit se před publikum?


      Když přestali hrát, zvonilo mi vuších. Klub se už zaplnil. Psycho-Relic si fakt přišlo poslechnout hodně lidí.


      Tlačila jsem se kpódiu. Izák ajeho kamarádi si odpojovali svoje nástroje aIzák se tvářil nešťastně.


      Nedokázala jsem se mezi lidmi prodrat. Narazila jsem doholky, která kvůli mně málem rozlila pivo. Zamávala jsem naIzáka, jenže měl hlavu skloněnou aneviděl mě.


      Otočila jsem se auvědomila si, že jsem se oddělila odNatea aSaralynn. Mhouřila jsem oči doblikajících červených světel, ale nikde jsem je neviděla.


      Někdo mě chytil zazápěstí. „Nate?“


      Ne.


      Obrátila jsem se auviděla Summer Lawsonovou, jak namě hledí. Měděné vlasy jí volně padaly naramena. Vzelených očích se jí odrážela blikající světla klubu.


      Měla nasobě bílou košili světšinou knoflíků rozepnutou aktomu krátkou rovnou černou sukni ačerné punčochy. Jako obvykle ji zdobila celá kolekce barevné bižuterie – několik plastových náhrdelníků adlouhé pohupující se plastové náušnice.


      Kdykoli jsem ji uviděla, jako první mě napadlo, že je moc hezká. Jako nějaká bohyně. Vážně.


      „Summer?“ Snažila jsem se jí vyprostit ruku, ale nepouštěla mě.


      Přiblížila se tváří kmému uchu. Její parfém voněl pocitrusech, možná jako grapefruit nebo citron. „Musíme si promluvit, Liso.“


      Znovu jsem se pokusila vyprostit ruku zjejího sevření. Nakonec mě pustila. „Jak to myslíš?“ přeřvala jsem hlučné hlasy. „Co se děje, Summer?“


      „Musíme si promluvit,“ zopakovala. „Vážně. ONateovi.“


      „ONateovi? Co oNateovi?“ vykřikla jsem.


      Oči jí potemněly. Přitiskla mi rty blízko kuchu. „Jsi vmaléru, Liso, aani to netušíš.“


      Někdo domě zezadu narazil ajá jsem upadla naSummer. „Promiň,“ zamumlala jsem.


      Potom jsem se otočila auviděla, že se kemně kolem chlápků všedých mikinách prodírá Nate. Když jsem se obrátila zpátky, Summer byla pryč.


      Zvláštní.


      Nate se zastavil vedle mě apodal mi studenou colu. „Byla to Summer?“


      Přikývla jsem.


      Přimhouřil namě oči. „Co ti chtěla?“


      Pokrčila jsem rameny. „Netuším. Nevím, co má zaproblém. Ale fakt mě děsí. Pořád mě před tebou varuje.“


      Nate se zasmál. „Možná ti chce prostě říct, jak jsem dokonalý.“ Chytil mě kolem pasu azačal mě vést kvýchodu. „Nemysli nani, Liso,“ dodal. „Zkrátka žárlí, to je všechno.“


      Sklonil hlavu apolíbil mě, dlouze asladce.


      Nejde ožárlivost, pomyslela jsem si. Bylo to opravdové varování. Snaží se mi říct, že jsem vmaléru.


      Najednou mi Nateovy rty připadaly studené. Anedokázala jsem si pomoct, aby mi hrůzou nepřeběhl mráz pozádech.
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      Vpondělí odpoledne bylo chladno ašedá obloha hrozila, že se zní spustí déšť. Zašla jsem pro Harryho kjeho tetě Alici. Našla jsem je vkuchyni. Harry klečel navysoké stoličce se stěrkou vruce avevelké míse míchal cosi tmavého.


      „Děláme čokoládové sušenky,“ oznámila Alice. „No, tedy vlastně Harry je dělá. Já mu jenom pomáhám.“


      Harry strčil prst dočokoládového těsta apak kousek snědl.


      „Přestaň,“ napomenula ho Alice. „Je to syrové těsto.“


      „Já jím isvětlé sušenkové těsto,“ namítl Harry. „Co je špatného nahnědém?“ Natáhl ruku anabídl mi prst, ať ochutnám.


      „Jestli sníš všechno těsto, nebudeš mít žádnou sušenku,“ prohlásila Alice. „Dál to míchej.“


      Potom mě odtáhla zkuchyně domalé kanceláře naproti přes chodbu. „Harry tě má opravdu rád,“ pošeptala mi. „Hodně otobě mluvil.“


      „To je milé,“ poznamenala jsem. Alice měla natváři šmouhu odčokolády. Ukázala jsem nani aona si ji dvěma prsty otřela.


      „Čokoládové brownies můžou nadělat nepořádek, když je šéfkuchařem osmiletý kluk,“ poznamenala. „Každopádně si myslím, že jsi naHarryho vpondělí udělala dojem.“


      Nazátylku mě zamrazilo. Najednou jsem si vybavila toho netvora, jak běžel pochodbě nad schodištěm. Jak se Harry schovával vpřízemí všatně nakabáty…


      „Říkal Harry něco o… o…“ Zaváhala jsem. „Zmínil se oněčem divném?“


      Alice namě přimhouřila oči. „Divném? Ne. Jenom říkal, že se dobře bavil.“


      „Bolí mě ruce. Jak dlouho to musím míchat?“ zakřičel Harry zkuchyně.


      „Hned tam budu,“ zavolala Alice.


      Náhle jsem měla nutkání se jí svěřit. Povědět jí všechno otom, co se stalo ten první večer uHarryho doma.


      Pochopila by to?


      Ovšem že ne. Řekla by Brendě, že jsem blázen, avarovala by ji. Přišla bych opráci. Uvědomila jsem si, že si to musím nechat pro sebe.


      Jenže co když ktomu dojde znovu? Co když se ten vetřelec objeví zase vdomě?


      Ne. To určitě ne.


      „Jsem ráda, že mě má Harry rád,“ řekla jsem Alici. „Já ho mám taky ráda. Je to zlatíčko.“


      Alice slíbila, že sušenky upeče anachystá je zítra pro Harryho. Zatímco jsem ho doprovázela domů, nazem začaly bubnovat dešťové kapky.


      Jakmile jsme vstoupili dodomu, srdce se mi splašilo. Očima jsem okamžitě zabloudila kvrcholu schodiště. Potom jsem vkuchyni začala ohřívat večeři, kterou Brenda pro Harryho připravila. Při každém zavrzání, zaškrábání, při každém tichém zvuku mi ztuhly svaly.


      Byla jsem napjatá jak struna.


      Dokonce iHarry si toho všiml. „Co se děje, Liso?“ zeptal se, zatímco jedl časnou večeři. „Vypadáš trochu vyplašeně.“


      „Ne, jsem vpohodě,“ zalhala jsem. „Jenom přemýšlím… oškole.“


      Pozákusku jsem se Harryho zeptala, jestli mu Alice dala nějaký domácí úkol.


      „Nemyslím,“ odpověděl apoškrábal se vtmavých vlasech. „Nevzpomínám si.“


      Zasmála jsem se. „Ty lháři, jasně že si vzpomínáš.“


      Polechtal mě pod bradou, zkrátka nějak zjistil, že jsem tam lechtivá. „Liso, budu tě lechtat tak dlouho, dokud mi nedovolíš hrát si sXboxem,“ vyhrožoval mi.


      Neměla jsem navybranou. Musela jsem to vzdát. Rád hrával donekonečna hru jménem Bonbonová katastrofa. Chvíli jsem ho sledovala, ale pak jsem se utoho začala nudit. „Nemáš rád inějakou jinou hru?“ zajímala jsem se. „Jak můžeš tohle hrát celou hodinu?“


      „Líbí se mi to,“ odpověděl sočima upřenýma naobrazovku, zatímco naní padaly barevné bonbony.


      „Je to jediná hra, kterou máš?“


      Zavrtěl hlavou. „Máma mi koupila hru opříšerách, ale nelíbí se mi. Je moc strašidelná.“


      Hru opříšerách?


      Zachvěla jsem se aznovu si vybavila toho netvora. Spatřila jsem jeho ohyzdný zkroucený obličej, když kemně vzhlédl ze dvora.


      Zapípal mi mobil. Zvedla jsem ho auviděla zprávu odSaralynn: Všechno OK?


      Odepsala jsem jí: Fajn, bez problémů.


      Všimla jsem si, že mám skoro vybitou baterii. Aneměla jsem usebe nabíječku.


      „Má tvoje máma nabíječku naiPhone?“ zeptala jsem se Harryho.


      Pokrčil rameny. „Nevím.“


      Nechala jsem ho odehrát ještě několik kol. Potom jsem ho brzy uložila dopostele. Šel bez dohadování. Neprosil mě, aby mohl zůstat déle vzhůru. Asi byl ospalý.


      Naokno vpokojíčku bubnoval déšť. Ujistila jsem se, že je zavřené, azkontrolovala jeho šatní skříň. Žádná stopa ponetvorech.


      Večer proběhl vklidu, neobjevil se žádný problém, jenže jsem se nedokázala uvolnit.


      Seděla jsem napohovce vobýváku avytáhla si zbatohu úkol dopřírodních věd. Šlo ozajímavý článek otom, jak se objevily nové rody včel, agresivních, které rády útočí, anikdo nevěděl, jak se tenhle nový typ včel náhle vyvinul.


      Děsivé.


      Jako by obyčejné včely nebyly děsivé samy osobě.


      Včlánku se psalo omuži, kterého bodlo doobličeje šest takových včel, aon okamžitě zemřel. Když mi zazvonil telefon, poskočila jsem apřekvapeně vykřikla.


      Zašátrala jsem pomobilu, zvedla ho apřečetla si jméno volajícího:


      Summer Lawsonová.
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      Zírala jsem nadisplej telefonu. Nevzala jsem to anechala hovor spadnout dohlasové schránky.


      Co mi Summer chce? Co má zaproblém?


      Pár vteřin jsem čekala apak zkontrolovala schránku. Zprávu mi nenechala.


      Odhodila jsem mobil avrátila se kzabijáckým včelám. Vědělo se onich, že útočí napsy, adokonce inamývaly. Vědci studovali jejich genetickou strukturu.


      Nevím proč, ale hmyz mi vždycky připadal fascinující. Asi proto, že je naplanetě daleko víc hmyzu než lidí. Je to vlastně jejich planeta, amy toho onich veskutečnosti moc nevíme.


      Dočetla jsem ten článek, vrátila se nazačátek apodtrhla si pár vět. Ráda jsem si text nejdříve přečetla celý apotom ho prolétla znovu apodtrhovala, co mi připadalo důležité.


      Zadívala jsem se dopředního okna. Přestalo pršet, okno však stále pokrývaly kapky. Měsíční světlo, které se pokoušelo dostat dovnitř, se rozprsklo dotisíce drobných zářivých paprsků.


      Zaslechla jsem nějaký zvuk azadržela dech. Tiché žuchnutí.


      Vkuchyni?


      Vyskočila jsem zpohovky, azatímco jsem tam stála srukama sbalenýma dopěstí anaslouchala, celé tělo se mi napjalo.


      Zavrzání podlahy pod něčími kroky, škrábání, další zavrzání.


      Rozhodně byl někdo vkuchyni. Nepředstavovala jsem si to. Někdo se vloupal dodomu apřecházel pokuchyni, snažil se být zticha ablížil se kobýváku – kemně.


      Je to ten stejný vetřelec? Tentýž netvor?


      Ztuhla jsem namístě. Ani jsem nedýchala. Možná mi ani nebušilo srdce. Jako bych se proměnila vsochu. Polil mě chlad, chladné mravenčení zabsolutní hrůzy.


      Myslím, že bych se ani nedokázala pohnout.


      Zase. Další krok. Tiché zakašlání. Blíž.


      Můj telefon. Skočila jsem poněm. Ruka se mi třásla tak silně, že jsem ho málem upustila.


      Musím zavolat 911. Prosím – ať vytočím 911 dřív, než sem vběhne.


      Ne, prosím, ne.


      Telefon byl vybitý. Vybitá baterie. Ani se nerozsvítil displej.


      Jsem bez telefonu.


      Další krok.


      Kdo je tam?


      Snažila jsem se ta slova zakřičet, ale zúst mi nevyšla ani hláska.


      Sevřela jsem vybitý telefon vruce, stiskla jsem ho tak tvrdě, že mi ruka pulzovala bolestí.


      Natřesoucích se nohou jsem došla dochodby. Pořád jsem ani nedýchala. Nějak jsem se ocitla až ukuchyňských dveří.


      Podlaha jako by se pode mnou nahnula azhoupla. Točil se se mnou celý svět.


      Přinutila jsem se však vejít dokuchyně. Chytila jsem se zárubní anahnula se domístnosti. Rozhlédla jsem se – avzápětí vyjekla překvapením.
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      „Co tady děláš?“ vykřikla jsem přidušeně.


      Hleděla jsem naNatea, který stál naopačné straně bílého kuchyňského ostrůvku.


      Měl nasobě černou džínovou bundu zapnutou až kekrku. Ramena měl mokrá avlasy se mu lepily načelo. Očividně byl venku nadešti.


      Slabě se namě usmál. „Zvonil jsem udveří. Neslyšela jsi to?“


      „Ne,“ vydechla jsem, stále roztřesená. Srdce mi vhrudi pořád dělalo salta. „Ne, neslyšela. Seděla jsem vobýváku, ale zvonek jsem neslyšela.“


      „Možná je rozbitý,“ poznamenal aobešel pult. Upíral namě hnědé oči, úsměv mu však ztuhl natváři. „Když jsi neotvírala, přišel jsem zadem.“


      Roztřeseně jsem se nadechla. Uvědomila jsem si, že se objímám, asnažila se uklidnit.


      Nate kemně přistoupil apřestal se usmívat. Zatvářil se ublíženě. „Nejsi ráda, že mě vidíš?“ Natáhl se kemně, aby mě objal, ale odtlačila jsem ho.


      „Vy-vyděsil… jsi mě ksmrti!“ vykoktala jsem. „Vážně. Myslela jsem si, že se sem někdo vloupal!“


      Odfrkl si. „Taky že se sem někdo vloupal. Já.“


      „To není sranda,“ kárala jsem ho. „Proč jsi mi něco neřekl? Proč jsi mi nejdřív nezavolal? Proč jsi ne –“


      Přikryl mi dlaní ústa. „Chtěl jsem tě překvapit, to je celé.“


      Odstrčila jsem mu ruku. „Překvapení nesnáším. Nesnažil ses mě vystrašit, že ne?“


      „Rozhodně ne,“ ujistil mě. „To bych ti neudělal.“


      „Tak proč jsi tady?“ dožadovala jsem se odpovědi. Už jsem byla klidnější apřestala se třást. Uvědomila jsem si, že ho vlastně vidím ráda.


      Odhrnul si vlhké vlasy dozadu. „Jel jsem kolem. Musím vyzvednout bráchu. Je ukamaráda pár bloků odsud. Vozit Tima mi připadá skoro jako práce naplný úvazek. Ale napadlo mě, že sem nakouknu, jestli jsi vpořádku.“


      Zasmála jsem se. „Byla jsem vpořádku, dokud jsi mě nevyděsil ksmrti.“


      Přistoupil blíž apolíbil mě natvář. „Promiň,“ vydechl tiše. „To jsem nechtěl. Opravdu. Jen jsem si vzpomněl, že jsi byla minulé pondělí vyplašená…“


      Hlas se mu vytratil. Vím, že mi nevěřil, že jsem tady vpondělí vnoci viděla netvora.


      „No… asi je to odtebe milé,“ řekla jsem. „Můžeš přijet zpátky avyzvednout mě, až se Brenda vrátí domů?“


      „Jasně, žádný problém.“ Ukázal natalíř napultu. „Jsou tohle domácí sušenky sčokoládou?“


      Otevřela jsem ústa, abych mu odpověděla, ale zpatra jsem uslyšela řev.


      „To je Harry,“ vyhrkla jsem. „Tak zatím.“


      Otočila jsem se napatě, přeběhla obývák avydala se poschodech nahoru.


      „Liso! Haló, Liso!“ křičel Harry pronikavě. Znělo to vyděšeně.


      „Už jdu,“ zavolala jsem, když jsem vysupěla schodiště.


      Zatlačila jsem doHarryho dveří. Vpokoji byla úplná tma, jako obvykle. Šátrala jsem postěně, dokud jsem nenašla vypínač anerozsvítila lustr nastropě.


      Harry seděl zpříma naposteli vesvém pyžamu

      sX-meny sčervenými tvářemi avytřeštěnýma očima. „Liso… já… jsem se polekal. Slyšel jsem hlasy.“


      Zavřela jsem dveře aposadila se napostel vedle něj. „To byl jenom můj kamarád Nate,“ vysvětlila jsem. „Zastavil se tady. Nemáš důvod se bát.“


      Hleděl namě, jako by se snažil rozhodnout, jestli mu říkám pravdu. Brada se mu chvěla. Naklonila jsem se kněmu aobjala ho. „Uklidni se. Zalez si zpátky pod peřinu. Všechno je vpořádku,“ ujišťovala jsem ho.


      Lehl si apřitáhl si přikrývku až kbradě. „Dobrou noc,“ promluvil tenkým hláskem.


      „Dobrou noc, Harry. Budu dole, kdybys něco potřeboval. Nedělej si starosti. Zkus usnout, dobře? Už je moc pozdě.“


      „Moc pozdě? Můžu zůstat vzhůru? Můžu zůstat pozdě vzhůru?“


      „Ne, to rozhodně ne,“ řekla jsem. „Stejně už napůl spíš.“


      Přikývl azavřel oči. Okamžik jsem hleděla najeho roztomilý obličej ablond vlasy, které se mu rozprostřely popolštáři. Potom jsem si pospíšila dolů, abych vynadala Nateovi, že vyděsil dítě.


      „Nate? Hej, Nate?“ přešla jsem obývák azamířila dozadu dokuchyně. „Už jsi šel?“


      Vkuchyni nebyl. Všimla jsem si, že natalíři chybí pár sušenek. Neslyšela jsem ho odcházet, ale zřejmě odjel vyzvednout svého bratra.


      Vrátila jsem se doobývacího pokoje azvedla telefon, který jsem předtím odhodila napohovku. Udělala jsem si pomyslný uzel nakapesníku, že si ssebou příště musím vzít nabíječku.


      Posadila jsem se nagauč anatáhla se pro svůj batoh. Měla jsem ještě nějaké úkoly, ale nevzpomínala jsem si jaké. Pomyslela jsem naNatea anato, jak se vplížil dokuchyně. Proč nadveře vkuchyni nezaklepal, než vešel dovnitř? Proč namě nezavolal hned, jak vstoupil dodomu?


      Pravděpodobně se bál, aby neprobudil Harryho.


      Opřela jsem se azačala se probírat knihami adalšími věcmi vbatohu. Jenže jsem zaslechla zvuk aokamžitě se napřímila. Tiché zavrzání podlahy. Dech se mi zadrhl vhrdle.


      „Nate? Jsi to ty?“ Sotva jsem to dokázala zašeptat.


      Ticho.


      Potom jsem uslyšela mělké dýchání. Rytmické sípání. Blízko mých uší.


      Prudce jsem se otočila. „Nate? Vrátil ses?“


      Nikdo tu nebyl.


      Hrdlo mi sevřela panika. Najednou mi byla zima pocelém těle. „Kdo tu je? Slyším vás. Nate? Harry? Sešel jsi dolů?“


      Žádná odpověď. To sípání se zrychlilo, při každém tom výdechu mi přeběhl mráz pozádech.


      Vzápětí jsem zalapala podechu, když jsem si všimla, jak něco prudce přeletělo přes místnost.


      Batoh upadl napodlahu ajá jsem vyskočila nanohy – avtiché hrůze sotevřenou pusou hleděla nanetvora, který se hrbil dole uschodiště.
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      Neděje se to. Prosím, řekněte mi, že mám halucinace.


      Jenže jsem je neměla. Ztuhla jsem namístě aruce sevřela podél boků dopěstí.


      Hleděli jsme jeden nadruhého. Netvor měl jednu obrovskou pracku položenou nazábradlí schodiště. Byl normálně vysoký, ani moc malý, ani moc velký. Nohy měl rozkročené, jako by byl připravený se rozběhnout.


      Oči mu svítily rudě jako hořící uhlíky aobklopovala je napjatá, jakoby hadí zelená kůže, která mu pokrývala obličej. Ztemene mu trčely zelené uši, skoro jako prasečí. Zvířecí tlama byla otevřená aodhalovala dvě řady špičatých tesáků.


      Hlasitě sípal, hrudník se mu zvedal aklesal audělal jeden těžkopádný krok dál odschodů. Pohyboval se vrávoravě, jako zvíře, které není zvyklé chodit podvou. Hluboko zjeho hrdla se ozývalo vrčení.


      „Kdo jsi?“ zaječela jsem hlasem, který jsem nepoznávala. „Co tu chceš?“


      Udělal pár dalších kroků. Neodpověděl.


      Umí mluvit? Rozumí, co mu říkám?


      Bláznivé otázky. Jenže vaše mysl zešílí, když jste vyděšení jako ještě nikdy vživotě.


      „Běž pryč!“ vykřikla jsem. „Vypadni odsud!“


      Udělal kemně další těžkopádný krok. Potom zaklonil srstí pokrytou hlavu, zasyčel, nakrčil černé pysky avyplivl dovzduchu obrovský šedozelený sliz, který přeletěl přes místnost apřistál shlasitým šplouchnutím nakonferenčním stolku umých nohou.


      Vykřikla jsem akonečně se pohnula. Utekla jsem zaopěradlo gauče, zrovna když přede mnou nasedačce přistál další hustý chuchvalec slin. Než se vsákl dopohovky, zasyčel.


      „Neeeee!“ zanaříkala jsem dlouze, když ta nestvůra zvedla obě paže, jako by se připravovala mě chytit. Prudce jsem se otočila odgauče atěkala očima tam azpátky, jak jsem hledala únikovou cestu.


      Netvor zase zasyčel jako had. Secvakl čelisti, až mu osebe ty špičaté tesáky zazvonily. Aznovu. Aještě jednou. Ztoho cvakání zubů mě bolely uši, byl to zvuk, jako když křída skřípe potabuli.


      Hrůzou jsem lapala podechu asledovala, jak kemně letí další chuchvalec slin. Sehnula jsem se, přeletělo to nad mou hlavou aodporně to šplíchlo, když to zasáhlo zeď.


      Napřímila jsem se – azařvala, když mě další nechutný příval slin zasáhl. Omráčilo mě to. Stékalo mi to počele dovlasů. Teplá tekutina mi klouzala ipotváři. Páchlo to hnilobou, jako zkažená vajíčka.


      Zvedla jsem ruku, abych si to otřela. Ateď jsem tím slizem měla pokrytou iruku. Stála jsem tam, nerozhodná, co mám dělat, odporné sliny se mi vsakovaly dovlasů astékaly mi potváři.


      Apotom… něco uvnitř mě cvaklo. Ucítila jsem zvláštní příval energie. Přelila se přese mě vlna zlosti. „Přestaň! Jdi pryč!“ zařvala jsem. „Vypadni odsud!“


      Musela jsem nachvíli přijít orozum. Protože místo abych před tou ošklivou plivající nestvůrou couvala, místo abych se snažila uniknout, vykročila jsem kní blíž. Odstrčila jsem se ode zdi – avyběhla netvorovi naproti.


      Sklonila jsem hlavu jako fotbalista avyrazila zaním.


      Netvorovi zasvítily rudé oči. Přestal syčet. Otočil se ahnal se pryč, vrávoral khlavním dveřím.


      Zařvala jsem jako divoké zvíře aletěla zaním.


      Udveří se netvor otočil, proběhl kolem mě asupěl zpátky doobýváku. Načerných pyscích měl divný zkroucený úsměv, jako by si tu honičku užíval.


      Zastavil se vedle pohovky avyskočil nakonferenční stůl. Otočil se ačekal namě, až zaním přijdu.


      Jenže já jsem utíkala keschodišti. Ztěžka jsem oddechovala, tváře mi hořely apokrýval mě pot. Nemyslelo mi to jasně. Neměla jsem plán. Věděla jsem jenom, že chci ochránit Harryho. Nedovolím tomu netvorovi, aby šel znovu nahoru.


      Zase jsme zírali jeden nadruhého. Nestvůra se nastole posadila, velké drsné ruce upasu. Poprvé jsem si všimla, že má nasobě volné hnědé oblečení, dlouhou košili, která jí sahala až skoro kekolenům. Zhnědých kalhot dole čouhala bosá chlupatá chodidla.


      Nestvůra zhororů nosí oblečení?


      Připadalo mi to neskutečné aoto děsivější. Netvor musel být pravý. Kdybych si ho představovala, nikdy ne oblečeného…


      Další bláznivé myšlenky.


      Celé tělo mi mravenčilo, pokrýval mě studený pot asnažila jsem se popadnout dech.


      Potom se netvor zase pohnul. Hlasitě zavrčel aodběhl kezdi. Vytáhl se naknihovnu zhnědého dřeva. Pak vylezl přímo nahoru. Kmému překvapení běžel postěně anásledně postropě! Jak poněm utíkal hlavou dolů, dupal velkými bosými tlapami.


      Otočil se aseskočil dochodby. Nohy zaduněly napodlaze anetvor vrazil dokuchyně. Uslyšela jsem, jak se venkovní dveře kuchyně hlasitě zabouchly.


      Znamená to, že je pryč? Vyběhl zdomu ven?


      Sehnula jsem se aopřela se rukama okolena. Zůstala jsem chvíli tak. Vlasy mi sklouzly dozpoceného obličeje, hruď mě bolela alapala jsem podechu.


      Když jsem se konečně dokázala pohnout, odsunula jsem si vlasy ztváře, zhluboka se nadechla avydala se kekuchyni. Zastavila jsem se udveří.


      Uvědomila jsem si, že by to mohla být lest, azastudilo mě nazátylku. Ten netvor mohl bouchnout dveřmi, abych si myslela, že odešel. Amohl čekat uvnitř, až vlezu dopasti.


      Zaváhala jsem. Potom, sjednou rukou nazárubni, jsem se naklonila anakoukla dokuchyně. Nikdo tam nebyl. Nestvůra zmizela.


      Dlouze jsem vydechla. Zté šílené honičky mě pořád bolelo nahrudi.


      Teď jsem myslela jen najediné. Harry. Je Harry vpořádku?


      Doběhla jsem keschodům abrala je nahoru podvou.


      Když jsem byla vpolovině schodiště, uslyšela jsem výkřik.


      Pronikavý vřískot hrůzy. Dívčí zaječení. Odněkud zvenku? Zulice před domem?


      Zastavila jsem se. Uslyšela jsem druhý výkřik, ostrý azoufalý. Šílený křik opomoc.


      Obrátila jsem se khlavním dveřím.


      Co se tam venku děje? Kdo to tak křičí?


      


      


      


      

    

  




  Nebud-36.html
  




  
    
      30.


      


      


      


      


      


      


      


      


      Zavrávorala jsem amálem sletěla ze schodů. Ztoho vřískotu mi přebíhal mráz pozádech. Přímo před domem měl někdo vážné potíže.


      Ten netvor vyběhl zadními dveřmi. Zaútočil potom naněkoho před domem?


      Napadlo mě něco děsivého azalapala jsem podechu. Křičí tam venku Brenda?


      Harryho máma, nacestě zpráce. Vystoupí zauta ata nestvůra nani skočí.


      „Ne,“ zašeptala jsem. „Prosím, ne.“


      Seběhla jsem poschodech dolů apospíchala kpřednímu oknu. Světlo zverandy vrhalo žlutý kužel záře naprostor před domem. Vysoký plevel se ohýbal vevětru. Tráva se vesvětle stříbřitě leskla.


      Nikdo tam nebyl.


      Doběhla jsem khlavním dveřím aotevřela je.


      Ticho. Jen bzukot cvrčků.


      „Je tam někdo?“ Můj hlas zněl tlumeně, dusil mě strach. „Haló? Je tam někdo?“


      Závan větru se mi opřel dovlasů. Čekala jsem anaslouchala.


      Nikdo se neozval.


      Zavřela jsem dveře. Chlad noci mi ulpěl nakůži. Znovu jsem vhlavě uslyšela ten ječivý křik avřískot.


      Nepředstavovala jsem si to.


      Opřela jsem se zády odveře azadívala se naschodiště. Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomila, že jsem úplně zapomněla naHarryho. Je vpořádku? Slyšel ty výkřiky? Nebo moji honičku sošklivou nestvůrou vobýváku prospal?


      Zhluboka jsem se nadechla. Vústech jsem měla sucho. Nohy se mi třásly. Přiměla jsem se však vyjít schody nahoru. Jak jsem pospíchala dlouhou chodbou, pod nohama mi vrzala podlaha.


      Před Harryho dveřmi jsem se zastavila. Připomněla jsem si, že musím vypadat klidně, jako by se nic nestalo. Vzpomínala jsem si, jak byl Harry vystrašený, když se tu ten netvor objevil poprvé.


      Chytla jsem zakliku apomalu otevřela dveře. Vpokoji byla tak hustá tma, že se zdálo, jako by temnota otevřenými dveřmi dochodby unikala.


      „Harry?“ zašeptala jsem.


      Otevřeným oknem dopokoje pronikalo modré světlo. Vsilném větru sebou záclona divoce trhala.


      Moje oči si pomalu přivykly natemnotu. Pošpičkách jsem došla kHarryho posteli. Slyšela jsem jeho tichý dech.


      Ležel naboku, obličejem kemně. Oči měl pevně zavřené, ústa mírně otevřená, vlasy rozhozené popolštáři.


      Všechno to zaspal.


      Úlevou jsem si oddechla. Ještě chvíli jsem ho pozorovala, jak spí. Potom jsem se přikradla koknu, zavřela ho aodešla zpokoje.


      Když jsem se vrátila doobýváku, nedokázala jsem se posadit. Přecházela jsem sem atam, svírala arozvírala pěsti. Napadlo mě zavolat mámě apovědět jí celou tu hrůzostrašnou příhodu onetvorovi. Jenže jsem věděla, co by mi nato odpověděla. Řekla by mi, že jsem zase měla halucinace, že ještě nejsem připravená hlídat děti.


      Měla bych vytočit 911?


      Jenže ani policie mi neuvěří. Proč by takové šílené historce měli věřit? Mysleli by si, že jsem nějaký magor, středoškolačka, co dělá vylomeniny.


      Musím to někomu říct. Nakoho bych se mohla obrátit? Než jsem se mohla rozhodnout, uslyšela jsem, že se otevřely zadní dveře. Vkuchyni se ozvaly kroky. Netvor se vrátil.


      Ta hrozná myšlenka mě napadla jako první. Ztuhla jsem namístě anespouštěla oči ze zadní chodby.


      Když dopokoje vešla Brenda, málem jsem se úlevou zhroutila.


      Odložila si kabelku akufřík aobrátila se kemně. „Liso? Jsi vpořádku?“


      „No…,“ začala jsem, jenže mě přerušil hlas odschodiště.


      „Ahoj, mami.“


      Otočila jsem se avpolovině schodiště uviděla Harryho.


      Brendě překvapením spadla brada. „Harry? Ty jsi ještě vzhůru?“


      Naobličeji se mu roztáhl potěšený úsměv. „Zůstal jsem dlouho vzhůru.“


      „To je hrozné!“ vykřikla Brenda aupřela oči namě.


      „To není pravda!“ vyhrkla jsem. „Zrovna jsem byla utebe vpokoji, Harry. Aspal jsi.“


      Úsměv se mu rozšířil. „Hrál jsem to.“


      „Ale… proč?“ vydechla jsem. „Nechápu to.“ Obrátila jsem se kBrendě. „Uložila jsem ho dopostele vosm hodin. Já…“


      „To nic,“ přerušila mě Brenda unaveně. Vtváři se jí zračilo vyčerpání. „Harry, vrať se dosvého pokoje. Zapár minut zatebou přijdu apřikryju tě.“


      Bez dalšího slova se otočil anapůl vyskákal, napůl vyběhl schody nahoru.


      „Potřebuje spát,“ prohlásila Brenda, zatímco si rozepínalo sako. „Když zůstane dlouho vzhůru, je to sním hrozné.“


      „Neměla jsem tušení, že nespí,“ vysvětlila jsem. Ujistila jsem se, že Harry nestojí ještě naschodech. Potom jsem zašeptala: „Brendo, musím svámi mluvit.“


      Ukázala napohovku aobě jsme se posadily. Srdce mi začalo uhánět osto šest. Věděla jsem, že už to vsobě déle neudržím. Musím jí říct otom děsivém vetřelci vdomě.


      Uvěří mi? Bude si myslet, že jsem blázen, nebo něco takového?


      „Musím vám něco říct,“ začala jsem tiše. „Něco důležitého.“


      Přimhouřila namě oči achytila mě zaruku. „Liso, ty se chvěješ. Co mi to chceš povědět?“
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      Najednou dlouze zahoukalo auto, až jsem poskočila. Znělo to tak hlasitě, jako by se ten zvuk ozýval uvnitř vdomě. Okamžik mi trvalo, než mi došlo, že to zpříjezdové cesty troubí Nate.


      „Kdo je to?“ Brenda vstala.


      „To je můj kamarád Nate. Přijel mě vyzvednout,“ vysvětlila jsem.


      Brenda pohlédla kpřednímu oknu. „Počká natebe? Nebo ho chceš pozvat dovnitř?“


      Ozvalo se další hlasité zahoukání. „Ne-e,“ zakoktala jsem. „Myslím, že už musím jít. Příště…“


      „No, cos mi to chtěla říct?“ zajímala se Brenda. „Týká se to Harryho? Neumí se chovat?“


      „Ne, oHarryho nejde,“ odpověděla jsem azvedla svůj batoh. „Harry je andílek. Opravdu. Můžeme si promluvit, až zase přijdu. Já…“


      Následovala mě khlavním dveřím. „Ne, počkej, Liso. Řekni mi, očem jsi se mnou chtěla mluvit. Nenechám tě odejít, dokud mi to nepovíš.“


      „No…“ Věděla jsem, že bych jí to měla říct. Jenže jsem to nani nechtěla jen tak vyhrknout. Nerada bych, aby si Brenda myslela, že jsem blázen, kterému se vobýváku zjevují příšery. „Jenom jsem se chtěla zeptat, jestli máte nabíječku naiPhone,“ prohlásila jsem nakonec. „Můj telefon se dnes večer vybil a…“


      „To není problém,“ prohlásila Brenda aotevřela mi dveře. Dochodby pronikl studený vzduch. „Příště tu pro tebe jednu nechám.“ Zavrtěla hlavou. „Myslela jsem, že mi chceš sdělit něco důležitého.“


      Přiměla jsem se zasmát. „No, mrtvý mobil je docela vážná věc.“


      Brenda se usmála. Popřála jsem jí dobrou noc apospíšila si kpříjezdové cestě.


      Přistoupila jsem kautu ze strany řidiče azaklepala naokno. Nate ho stáhl dolů. „Proč jsi tak netrpělivý?“ zeptala jsem se.


      Začal mi odpovídat, ale přerušila jsem ho. „Hej, co to máš zaškrábance naobličeji?“


      Otřel si tvář. „Nebudeš mi věřit, jak jsem neohrabaný,“ řekl. Cukl sebou asklonil ruku. „Šel jsem vyzvednout bráchu kjeho kamarádovi aupadl jsem přímo dokeřů růží, věřila bys tomu? Byly tam snad tucty trnů. Obličej mě děsně pálí.“


      „To myslíš vážně?“ vyhrkla jsem. „Tyhle hluboké škrábance máš odrůží? Tomu se skoro nedá uvěřit. Hele, podívej, nauchu máš zaschlou krev.“


      „Proto pospíchám domů,“ vysvětlil. „Pojď. Nasedni.“


      Začala jsem obcházet auto, abych se dostala ksedadlu spolujezdce, ale zastavila jsem se, když jsem naproti přes cestu něco zahlédla nazemi. Naobrubníku před prázdným parkovištěm něco leželo.


      Zamžourala jsem došera. „Hej, Nate…,“ zavolala jsem kautu. „Pojď se mnou. Naproti přes ulici leží něco zvláštního.“


      Zamračil se namě. „Rád bych už jel domů, Liso. Můj obličej…“


      Prudce jsem otevřela jeho dveře avytáhla ho zauta ven.


      Byli jsme už skoro nakonci příjezdové cesty, když jsem jasně spatřila, že naobrubníku leží tělo.


      Lidské tělo.


      Zhluboka jsem se nadechla. SNatem poboku jsem šla blíž. „Ach, neee!“ zaúpěla jsem dlouze. Zakryla jsem si oči. „Nějaká holka!“ vykřikla jsem. „Nate… to je holka.“


      „Nemůžu tomu uvěřit,“ zamumlal přidušeným hlasem. „Ona… je celá rozdrápaná. Myslím tím roztrhaná drápy nakusy.“


      Otevřela jsem oči. Dívčino oblečení bylo potrhané. A… a… měla rozervané ibřicho. Vnitřnosti se jí vyhrnuly nachodník. Byly to kousance, co jsem viděla najejím těle?


      „Ne. To nemůže být pravda. To ne.“ Slova se mi drala zhrdla. „Ne. To ne.“


      Potom moje oči pomalu doputovaly nahoru kdívčině obličeji. Poznala jsem ji.


      Summer Lawsonová.
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      Stěny vmalé čtvercové místnosti byly nechutně zelené abarva se ustropu odlupovala. Ze stropu visela dvě šedá kuželovitá svítidla. Jedna žárovka nefungovala.


      Bylo úterý ráno, den poté, co jsme nalezli Summeřino tělo. Seděli jsme naskládacích židlích okolo dlouhého stolu, jehož povrch pokrývaly jména ainiciály, které doněj lidi vyryli. Páchlo to tady povyčpělém cigaretovém kouři, přestože nastěně byla připevněná cedule ZÁKAZ KOUŘENÍ.


      Samozřejmě jsem byla nervózní. Nikdy dřív mě policie nevyslýchala. Pod stolem jsem pořád svírala azase rozvírala ruce aodkašlávala si.


      Máma seděla kousek napravo zamnou anezraněnou rukou mě hladila porameni. Zřejmě byla taky nervózní. Nate se posadil naproti nám. Nasobě měl tmavé khaki kalhoty abílou košili skrátkým rukávem. Bylo to poprvé, co jsem ho viděla vněčem jiném než vdžínách.


      „To je tvoje sváteční oblečení?“ zeptala jsem se hlasem, který vté malé místnosti bez oken zněl moc hlasitě.


      Nate přikývl. Klopil oči adrbal se vevlasech, shrnoval je dozadu, potom zase dočela.


      Nateův táta Sam Goodman tu seděl vnámořnicky modrém obleku asvětle modré košili stmavým motýlkem. Byl velice bledý aměl oholenou hlavu. Naočích měl brýle se silnými černými obroučkami, které mu klouzaly dopoloviny nosu. Vypadal jako žárovka sbrýlemi, byl však velice milý. Zatímco jsme čekali, než někdo přijde apromluví si snámi, rychle psal zprávy dotelefonu.


      „Je tu horko,“ zamumlala máma. Znepokojeně pohnula svou sádrou.


      „Není tu vůbec žádná ventilace,“ podotkl pan Goodman azvedl oči odmobilu.


      „Policie asi ráda zlidí přiznání vypotí,“ prohlásila jsem. Byl to pokus ovtip, nikdo se však nezasmál.


      Konečně se dveře otevřely dokořán adovnitř vešel vysoký policista vnaškrobené černé uniformě ase zlatým odznakem nakapse košile. „Omlouvám se, že jste museli čekat,“ promluvil ochraptělým drsným hlasem. „Jsem kapitán Rivera.“


      Riverovi mohlo být něco přes třicet. Byl vysoký ašlachovitý, tedy kromě břicha, které mu napínalo předek uniformy. Černé vlasy si nechával zastřižené velice nakrátko. Měl opálený obličej, široké čelo amalé, vážné, hluboko posazené černé oči. Nad ústy se mu kroutil pečlivě upravený černý knír.


      Odtáhl si židli nakonci stolu aposadil se. Nastůl položil tablet anadispleji naťukal pár věcí. „Budu tohle setkání nahrávat,“ vysvětlil. „Chápete. Abychom si všichni byli jisti tím, co bylo řečeno.“


      Všichni čtyři jsme ho beze slova pozorovali. Máma mě přestala hladit porameni aopřela se vžidli. Pan Goodman si schoval mobil dokapsy saka.


      „Každý nejdřív postupně řekněte své jméno asvůj věk,“ pobídl nás Rivera. „Nazáznam.“ Zadíval se namě auchechtl se. „Netvař se tak vyděšeně, Liso,“ řekl. „Nejsme nepřátelé.“


      Vnímala jsem, jak rudnu. „Jsem jenom trochu nervózní,“ vysvětlila jsem. „Myslím tím, že nedokážu vyhnat zhlavy tu představu…“ Hlas se mi vytratil.


      „Lisa má nějaké emocionální problémy,“ ozvala se máma.


      „Nedokážu vyhnat zhlavy představu Summeřina těla,“ zopakovala jsem jistěji arozhněvaně pohlédla namámu. „Viděla jsem mrtvolu, mami. Tu holku někdo zavraždil. Smými emocemi to nemá nic společného.“


      Rivera pokynul rukou. „Snažte se mluvit co nejklidněji,“ vyzval nás. „Jestli můžeme pokračovat…“


      Každý jsme postupně uvedli své jméno asvůj věk. Máma kdovíproč řekla, že jí je třicet devět. Já přitom jistě vím, že je jí čtyřicet dva let. Zírala namě, jako by mě vyzývala, ať si ji troufnu opravit.


      „Ty aNate jste naši první očití svědci,“ prohlásil Rivera aposunul iPad dostředu stolu. „Byli jste namístě vraždy jako první.“ Promnul si bradu. „To pro vás muselo být něco strašného.“


      Přikývla jsem. „Já… ji pořád vidím, jak tam leží. Nedokážu dostat tu představu zhlavy.“


      „Šlo oneobvykle příšernou vraždu,“ pokračoval Rivera. „Jsem si jist, že už jste slyšeli, jak ji pojmenovala média. Kanibalova vražda.“


      Místností se rozlehlo ticho. Pochvíli promluvil Nateův táta. „Takže je to pravda? Ten, kdo to té dívce provedl… opravdu pozřel části jejího těla?“


      Stáhlo se mi hrdlo. Najednou jsem měla pocit, že vyzvrátím snídani.


      Rivera se zamračil. „Vím, že jste oba dva viděli natěle Summer Lawsonové stopy pokousnutí. No, znaší laboratoře nám hlásili, že pocházejí odlidských zubů. Ačásti toho roztrhaného těla… no… chyběla tam spousta masa… kůže, masa akostí. Nenašly se namístě činu. Ta dívka byla roztrhána ačástečně snědena.“


      „To by přece člověk nemohl udělat,“ namítl pan Goodman ahlas se mu zlomil.


      „Správně,“ přikývl Rivera. „Žádný člověk by to nemohl udělat – nebo nechtěl. Jenže ty stopy pokousnutí… jsou lidské.“


      Obrátil se kemně. „Byla jsi tam, Liso. Byla jsi celý večer vdomě Brendy Hartové. Můžeš mi říct, co jsi viděla aslyšela?“


      Odkašlala jsem si. Sepjala jsem ruce nad stolem. „No… nic jsem neviděla,“ začala jsem. „Slyšela jsem vřískot. Děsivé výkřiky. Přímo před domem. Jako by nějaká holka volala opomoc.“


      „Poznala jsi, kdo to je? Poznala jsi, že to křičí Summer Lawsonová?“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Ne, to… jsem poznat nedokázala. Šla jsem poschodech nahoru, zastavila se aposlouchala. Zakřičela dvakrát. Ten druhý výkřik… byl umlčen.“


      Rivera si hrál sodznakem nakapse. „Aco jsi udělala? Vyběhla jsi ven zjistit, co se děje?“


      „Ne,“ odpověděla jsem. „Přiběhla jsem kedveřím apodívala se ven. Jenže jsem nic neviděla. Aten křik se už neozýval.“


      „Co jsi udělala potom?“ zeptal se Rivera aupíral namě tmavé oči.


      „Pospíšila jsem si nahoru. Ujistit se, že je Harry vpořádku. Myslím tím, že to je přece moje práce. Ujistit se, že je vpořádku.“


      „Abyl?“


      Přikývla jsem. „Ano. Ležel vposteli.“


      Rivera se zamračil. „Takže jsi to tělo neviděla, dokud nepřijel Nate, aby tě vyzvedl.“


      „Ano,“ zopakovala jsem.


      „Všimla sis něčeho podezřelého? Někoho naulici? Někoho, jak se prochází venku, nebo cokoli jiného, co by tě zaujalo?“


      „Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „Nikoho. Bylo už deset večer a–“


      „No tak, Liso, pověz mu to,“ přerušila mě máma. Sevřela mi ruku. „Nenechávej si to pro sebe. Řekni mu otom netvorovi, okterém tvrdíš, že jsi ho viděla.“


      „Onetvorovi?“ zopakoval pan Goodman azačernými brýlemi zamrkal. „Nate ožádném netvorovi nic neříkal.“


      Rivera se naklonil přes stůl, jako by se chtěl kemně dostat blíž. „Ojakém netvorovi? Co jsi viděla?“


      Žaludek se mi najednou stáhl. Polila mě hrůza. Zhluboka jsem se nadechla.


      „Vdomě se objevila nějaká nestvůra,“ začala jsem. „Já… jsem ji viděla už podruhé. Pohybuje se podvou nohou jako člověk. Jenomže má ošklivý, znetvořený obličej. Trochu zelený. Má špičaté tesáky avelké prasečí uši, které jí trčí zpruhu srsti nahlavě.“


      Všimla jsem si, že se pan Goodman tváří šokovaně. Spadla mu brada avytřeštil oči.


      Nate se mému pohledu vyhýbal. Držel hlavu sklopenou.


      „Zaútočila namě,“ pokračovala jsem, „ale já jsem se jí postavila avyběhla zaní. Utíkala postěně, přes strop a…“


      „Běžela postropě hlavou dolů?“ přerušil mě Rivera.


      „Ano. Vyhnala jsem ji zdomu. Byla jsem strašně vyděšená. Potom zaminutu nebo zadvě jsem slyšela to vřískání.“


      Rivera namě přimhouřil oči. „Amyslela sis…?“


      „Nedokázala jsem přemýšlet. Hrozně jsem se bála. Nedokázala jsem rozumně uvažovat. Třásla jsem se. Sotva jsem mohla dýchat. Později jsem si to dala dohromady. Docvaklo mi, že ta nestvůra, kterou jsem viděla, napadla Summer… azabila ji.“


      Sevřela jsem okraj stolu. Ruce jsem měla vlhké astudené jako led. Místností se rozléhalo ticho. Upírala jsem pohled nakapitána Riveru.


      Věří mi? Věří?
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      Nate ajeho otec namě přes stůl jen zírali. Tvářili se bezvýrazně.


      Odvrátila jsem se odnich ačekala nareakci kapitána Rivery. Mlčky jsem ho prosila, aby mému příběhu věřil.


      Promnul si prsty knírek aupřel namě oči. Nakonec promluvil: „To jsi viděla vefilmu?“


      Dlouze jsem si povzdechla.


      „Nebyl to film,“ ucedila jsem skrz zaťaté zuby.


      „Usnula jsi aměla jsi noční můru, jak podomě naháníš nestvůru?“


      „Byla jsem úplně vzhůru, kapitáne Rivero,“ prohlásila jsem, neschopná potlačit svůj hněv azklamání, že mi nevěří. „Viděla jsem, co jsem viděla, a–“


      Matka mi sevřela paži. „SLisou máme zasebou těžkou autonehodu,“ přerušila mě. „Lisa utrpěla těžký otřes mozku.“


      „To je mi líto,“ zamumlal Rivera adál mě sledoval.


      „Mám obavy, že odté nehody má Lisa halucinace,“ pokračovala máma akousala se utoho dospodního rtu. „Spolupracuje svelice dobrou doktorkou, ale…“ Potvářích se jí rozkutálely slzy.


      Rivera dlouho mlčel amnul si dvěma prsty knír.


      Tak tak že jsem zlostí nevybuchla. Načí straně máma stojí?


      „Mami, prosím, dej mi pokoj. Ta nestvůra byla skutečná,“ zakřičela jsem. „Nemám halucinace. Nezdálo se mi to. Měla planoucí rudé oči. Ašpičaté tesáky, které vypadaly, že by mohly roztrhat lidské maso nakusy.“


      „Jako nějaký démon zkomiksu?“ zeptal se Rivera.


      Nedal mi šanci odpovědět aobrátil pohled kNateovi, který neřekl ani slovo. „Nate, pověděl jsi nám, že jsi byl vtom domě už dřív večer.“


      Nate přikývl. „Ano, byl jsem tam. Stavil jsem se zaLisou, abych se podíval, jak se jí vede.“


      „Azahlédl jsi vdomě nějakého podivného netvora?“ zajímal se Rivera.


      „Ne,“ odpověděl Nate.


      „Viděl jsi nestvůru, jak běží postropě?“


      „Ne, neviděl.“


      „Objevila se tam, až když Nate odjel,“ vyhrkla jsem pronikavě arozzlobeně. „Nate ji neviděl. Jsem jediná, kdo ji spatřil. To ale neznamená…“


      Rivera zvedl ruku, aby mě umlčel. Soustředil pozornost naNatea. „Později, když jste sLisou našli Summeřino tělo, zahlédl jsi nějakého netvora před domem nebo naulici?“


      „Ne,“ odpověděl tiše Nate.


      Rivera přikývl atvářil se zamyšleně. Dlouze se namě zadíval. „Má ještě někdo zvás něco, co byste chtěli dodat?“ otázal se nakonec. „Nějaký detail, který by mým hochům mohl pomoct? Nějakou drobnost, které jste si všimli?“


      „Nanic dalšího si nevzpomínám,“ prohlásil Nate. „Já… jsem nikdy dřív mrtvolu neviděl. Chci říct…“ Sklopil hlavu. Pořád se mi odmítal podívat doočí.


      Myslí si, že jsem blázen.


      Všichni si to myslí.


      Kapitán Rivera vstal. „Všem vám dám svou vizitku,“ pronesl. „Nazadní straně je namě přímý telefon. Jestli vás cokoli dalšího napadne, ihned mi zavolejte.“


      Otevřel dveře apostavil se stranou, abychom mohli odejít.


      „Všem vám děkuju, že jste přišli,“ řekl. Jak jsem kolem něj procházela, zastavil mě. „Liso, doufám, že se tvoje hlava zlepší. Zranění mozku může být opravdu děsivé.“
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      Později jsem přecházela tam azpátky posvém pokoji. Nahrudi jsem si překřížila paže. Potom jsem je spustila azatínala apovolovala pěsti.


      Nevěděla jsem, co si mám se sebou počít. Měla jsem chuť vyskočit zkůže aodletět. Uniknout. Nechtěla jsem být sama sebou. Nechtěla jsem být někým, koho všichni litují aokom si myslí, že je blázen.


      Volala mi Saralynn, ale nezvedla jsem to. Napsala mi zprávu: Kde jsi?


      Neodepsala jsem jí. Začala jsem ji podezírat, že není moc dobrá kamarádka. Proč se tak často poflakuje sNatem? Měla jsem neodbytný pocit, že spolu něco mají.


      Neměla jsem pro to žádný důkaz. Šlo jen ointuici. Silné tušení.


      Zoufale jsem toužila poněkom, komu bych se mohla svěřit. Poněkom, kdo by mi věřil. Jenže jsem si dokázala představit ten falešný soucitný výraz naSaralynnině obličeji, kdybych jí oté nestvůře pověděla. Úplně ji slyším, jak mi říká, že bych to měla probrat se svou doktorkou.


      Komu bych se mohla svěřit?


      Smámou to bylo beznadějné. Nate se mi ani nepodíval doočí, když jsme napolicejní stanici seděli přímo naproti sobě. Mohla bych si otom promluvit sIzákem? To sotva.


      Tolik otázek mi vířilo hlavou, zatímco jsem přecházela popokoji, že jsem cítila vespáncích, jak mi tepe krev. Nikdy jsem nemívala bolesti hlavy, jenže teď jsem vnímala ten narůstající tlak ačelo hrozilo, že mi vybuchne.


      Proč byla Summer Lawsonová vnoci před domem Brendy Hartové?


      Šla zamnou. Chtěla mě varovat před Natem.


      Ale – proč před Natem? Uvědomila jsem si, že ho zas tak dobře neznám. Myslím, že se mi opravdu líbí, azdá se, že mu namně záleží.


      Tak co mi Summer chtěla říct?


      Pokud… pokud…


      Mělo to něco společného sjeho hororovou sbírkou?


      Ne, to určitě ne.


      Jasně, Nate měl všechny ty masky, filmové plakáty arekvizity ze starých hororových filmů. Jenže spousta lidí má ráda horory.


      Nate sbírá ty věci pro zábavu. Neznamená to, že má rád hororové situace veskutečnosti. Neznamená to, že tajně touží být šílený vrah se sekyrou nebo že ssebou tahá motorovou pilu.


      To je totálně šílené.


      Tak před čím mě Summer chtěla varovat? Co je naNateovi špatného?


      Když jsem se ho nato narovinu zeptala, dělal si ztoho legraci. Tvrdil, že Summer žárlí, že onic víc nejde. Řekl, že je pomatená.


      Hodila jsem sebou obličejem dolů napostel. Vočích jsem cítila slzy, ale přinutila jsem se neplakat. „Takový zmatek,“ zamumlala jsem si pro sebe. „Dokonalý zmatek.“


      Vžádném případě jsem se nechtěla dotoho domu naFear Street vrátit. Ani zanic jsem netoužila riskovat, že uvidím tu nestvůru znovu nebo že projdu naulici kolem toho místa, kde byla Summer zavražděna. Asežrána.


      Jenže co mi zbývalo? Smámou nám chyběly peníze. Máma se kvůli zraněné paži nemohla vrátit dosalonu. Potřebovala jsem si tu práci udržet. Musím se tam vrátit. Aabych byla upřímná, sblížila jsem se sHarrym. Nechtěla jsem ho opustit.


      Ským bych si mohla promluvit? Ským? Nikdy jsem si nepřipadala tak osamělá.


      Logickou volbou je samozřejmě doktorka Sheinová. Je laskavá astarostlivá. Vyslechla by mě. Je chápavá. Jenže je to doktorka. Neuvěřila by mi, že ta nestvůra byla skutečná.


      Nemohla jsem se jí svěřit, přestože to je důvod, proč zaní chodím. Nechtěla jsem, aby mě nutila brát prášky. Nerada bych, aby se kemně chovala jako knemocné. Věděla jsem, že nejsem nemocná. Tohle se skutečně děje.


      Apak mi namysli vytanul obličej. Tvář někoho, okom jsem věděla, že by mi uvěřil. Obličej osoby, která mě vždycky brala vážně. Jediné osoby, již bych se mohla svěřit.


      „Chybíš mi, tati,“ zašeptala jsem dopolštáře. „Chybíš mi tak moc.“


      


      Vestředu ráno jsem vytáhla Natea ze studovny avyklouzli jsme ven. Byl teplý jarní den avysoko najasné modré obloze svítilo slunce. Vzduch voněl svěže asladce.


      Držela jsem ho zaruku avedla ho dozadu zaškolu přes studentské parkoviště. Poznala jsem Izákovu zelenou hondu, nazadním sedadle tam ležela kytara. Stojan nakola byl plný aněkolik dalších kol se kupilo kolem něj nazemi.


      „Kam mě vedeš?“ zajímal se Nate. Oba jsem se ohlíželi keškole, abychom viděli, kdyby nás někdo zahlédl.


      „Ššš.“ Položila jsem mu prst narty. Zatáhla jsem ho dovzdálenější části parkoviště, zavysoké SUV. „Chci stebou mluvit.“


      Odhrnul si vlasy dozadu ausmál se. Potom mě objal pažemi kolem pasu apřitáhl mě ksobě. „Měli bychom být vestudovně. Tohle je nebezpečné. Ale nebezpečí se mi líbí.“


      Políbil mě, nejdříve zlehka, potom tlak jeho rtů zesílil aotevřel ústa.


      „Ne,“ odtáhla jsem hlavu. „Chci si promluvit. Vážně.“


      Zasmál se azase mě políbil, držel mě pevně usebe, takže jsem nemohla uniknout. Oplatila jsem mu polibek. Opravdu jsem ho měla ráda. Pak jsem se mu však zobjetí vytrhla.


      Oba jsme ztěžka oddechovali. Chytila jsem ho zapaže aodtlačila ho. „Nechápeš to, Nate. Musím stebou mluvit. Jsem zoufalá.“


      Úsměv mu pohasl. Zadíval se namě tmavýma očima. „Mluvit?“


      Pořád jsem naústech cítila jeho rty. „Nemám nikoho jiného, ským můžu mluvit,“ prohlásila jsem. „Potřebuju, abys mi věřil.“


      „Oté nestvůře, kterou jsi viděla vtom domě?“


      Přikývla jsem. „Jo. Byla skutečná – nevymyslela jsem si to. Nepředstavovala jsem si to, Nate.“


      Zamračil se. „Víš, že mám rád horory, Liso. Hororové filmy, hry atak. Jenže je těžké uvěřit –“


      „Lidi mě ohledně Fear Street varovali,“ přerušila jsem ho. „Říkali mi ozlých věcech, co se tam staly. Nemyslíš si, že je možné –“


      Zavrtěl hlavou. „Liso, představovala sis nestvůry už odté nehody.“


      Vybuchla jsem zlostí. „Zavražděnou Summer jsem si přece nepředstavovala, ne?“


      Chytil mě zaruku. „Promiň,“ zamumlal. „Jsi moc rozrušená.“


      „Jsem víc než rozrušená, Nate. Jsem… jsem…“ Nevěděla jsem, co říct.


      „Musíš se uklidnit.“ Nate mi sevřel ruku. „To je všechno, co můžeš udělat. Víš, že ti doktorka Sheinová říkala, že si stebou hraje tvoje podvědomí.“


      Přikývla jsem. „Jo, říkala,“ zašeptala jsem.


      Potom jsem mu ale ruku vytrhla aokrok ustoupila.


      POČKAT, pomyslela jsem si. Nevzpomínám si, že bych Nateovi povídala otom, co mi řekla doktorka Sheinová.


      Jak Nate ví, co řekla moje doktorka?


      Uvědomila jsem si, že zírám naškrábance naNateově obličeji. Nazátylku mě zamrazilo.


      Summer mě chtěla před Natem varovat ateď je Summer posmrti.


      ANate má naobou tvářích dlouhé jizvy. Odrůží? Opravdu?


      Nate je celý poškrábaný. Summer je mrtvá.


      Jsem další nařadě?
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      Měla bych se Natea bát?


      To je šílené, usoudila jsem. Moje mysl se docela pomátla. Nate je přece jenom Nate.


      Uvědomila jsem si, že ztěžka oddechuju. Kéž bych jen dokázala ty bláznivé myšlenky vyhnat zhlavy. Asi jsem mu musela odoktorce Sheinové říct. Aty škrábance opravdu můžou pocházet odtoho, že potmě upadl dokeřů růží.


      „Nate,“ řekla jsem, „fakt potřebuju, abys mi věřil. Potřebuju, abys – “


      „Můžu se tě naněco zeptat?“ přerušil mě. Odehnal si zobličeje mušku. Nedokázala jsem zjeho výrazu nic vyčíst. Přimhouřil namě oči.


      „Jasně,“ vydechla jsem.


      „Co je mezi tebou aIzákem?“


      „Cože?“ Ta otázka mě překvapila. Apronesl ji, jako by mě obviňoval.


      „Ty aIzák,“ zopakoval. „Viděl jsem tě, jak jsi ho líbala.“


      Nemohla jsem si pomoct, musela jsem se zasmát. „To sis celou tu dobu tu otázku schovával?“


      „To není legrace,“ prohlásil. „Jste ty aIzák –“


      „Ne,“ vyhrkla jsem. „Onic nešlo. Nemusíš otom vůbec přemýšlet.“ Hravě jsem doněj šťouchla. „Nebuď hlupák. Izák mě ani zamák nezajímá. Každopádně myslím, že jsme se bavili omně amém hlídání.“


      Přikývl. „Fajn, dobrá, nechám toho.“ Ohlédl se přes moje rameno keškole. Nikdo tam nebyl. Nikdo nás neviděl.


      „Opravdu se nechci dotoho domu vrátit,“ řekla jsem. „Vím, že mi nevěříš, jenže ten netvor je skutečný. Co když se příště rozhodne zabít mě?“


      Nate se poškrábal nahlavě. „Nemůžeš té práce prostě nechat anevracet se tam?“


      „Máma ajá ty peníze potřebujeme. Brenda mi platí tři stovky zatýden.“


      „Páni.“ Nate hvízdl. „Velký prachy. Hned tu práci beru!“


      „Nedělej si legraci,“ pokárala jsem ho. „Potřebuju, abys to bral vážně. Já –“


      Sevřel mi ruku. „Mám nápad. Dobrý nápad.“


      „Jaký? Vyklop to,“ pobídla jsem ho.


      „Dnes večer přijít nemůžu. Ale vpátek stebou půjdu,“ navrhl. „Zůstanu celou dobu stebou. Budeš se tak cítit víc vbezpečí?“


      „Hmmm.“ Zamyslela jsem se nad tím. „To je milá nabídka,“ uznala jsem nakonec. „Opravdu. Jenže si nemyslím, že by Brenda souhlasila stím, že ssebou přivedu přítele. Měla bych přece věnovat veškerou pozornost Harrymu.“


      Zamrkal. „Dobrá, dobrá, žádný strach. Mám lepší nápad. Co když ssebou přivedu iSaralynn? Brenda by neměla nic namítat proti tomu, že Harryho zabavíme všichni.“


      „No…“


      Zase Nate aSaralynn. Jsou skoro nerozluční. Copak jsem paranoidní? Mají spolu něco, nebo se mi Nate jenom snaží pomoct?


      Uzdi školy jsem zahlédla mihnutí barev. Otočila jsem se azamžourala proti slunci. Ucihlové zdi stála Saralynn. Měla nasobě jasně červené tričko, které mi hned padlo dooka.


      „Věděl jsi, že Saralynn stojí tamhle?“ zeptala jsem se aukázala.


      Nate se otočil azatvářil se překvapeně. „Ne. Jak věděla, že jsme tady venku?“ Zamával nani aona se knám rozběhla. Dlouhé vlasy zaní vlály.


      „Ahoj,“ pozdravila zadýchaně. „Vy dva se tu schováváte? Třetí hodina už skoro skončila.“


      „Jenom si povídáme,“ vysvětlila jsem.


      Prohlédla si mě. „Jsi vpořádku?“


      „Ani ne,“ přiznala jsem.


      „Mám dobrý nápad,“ řekl Nate.


      „To se teda stalo poprvé!“ zavtipkovala ahravě doněj šťouchla. On ji odtlačil.


      „Ne, vážně,“ trval nasvém Nate. „Lisa se bojí vrátit dotoho domu naFear Street. Tak jsem navrhl, že ty ajá sní vpátek zůstaneme. Chápeš. Pomůžeme ji zabavit toho kluka.“


      „Apomůžete rozptýlit mě,“ dodala jsem.


      Saralynn otom ani nepřemýšlela. „Paráda!“ vyhrkla. Mávnutím ruky si odhodila vlasy nazáda. „Počítejte se mnou.“


      Střelila poNateovi vědoucím pohledem.


      Saralynn otom pátečním plánu vůbec nepřemýšlela. Jako by oněm už věděla předem.


      SNatem si vyměňovali pohledy, jako by mezi nimi něco bylo.


      „To bude úžasné,“ promluvila kemně. „Azabráníme tomu, aby tě něco vystrašilo. Můžeme si objednat pizzu?“


      Chystala jsem se odpovědět, ale uslyšela jsem zvonění ve škole. „Radši se už vrátíme,“ navrhla jsem. „Jestli nás někdo tady venku přistihne…“


      Vydali jsme se přes parkoviště kzadním dveřím. Saralynn aNate šli hodně rychle. Začala jsem klusat, abych je dostihla.


      Mluvili oba najednou, hlavy blízko usebe.


      Byla jsem zanimi docela daleko, ale Saralynnin hlas se vevětru nesl kemně. Byla jsem si jistá, že jsem ji slyšela říct: „Neměli bychom jí prostě říct pravdu?“


      Fakt jsem slyšela tohle?


      Co tím myslela? Jakou pravdu? Pravdu očem?
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      Poškole jsem pospíchala kAlici domů. Vobýváku byla puštěná televize, ale Harryho jsem nejdřív nikde neviděla. Potom jsem ho našla, jak leží nabřiše vobýváku nakoberci ačte si obrázkovou knihu opavoucích. Zvedl hlavu aširoce se usmál, když jsem vešla dovnitř. „Liso, ahoj!“


      Byl moc rád, že mě vidí. Okamžitě jsem se cítila sebejistější.


      Harry měl nasobě červeno-modře proužkovanou polokošili anámořnicky modré kraťasy. Znich mu trčely hubené bledé nohy, včervených teniskách vypadaly jako párátka.


      „Bojíš se pavouků?“ vyzvídal.


      Naklonila jsem se nad knihu. Fotka nastránce byla udělaná tak zblízka, že se ten pavouk zdál velký jako kočka. „Tohohle velkého týpka se rozhodně bojím,“ prohlásila jsem.


      Harryho to rozesmálo.


      Naschodech jsem uslyšela kroky aze sklepa vyšla Alice. Nesla velkou dřevěnou salátovou mísu atvářila se překvapeně, že mě vidí. „Liso? Nejsi tu brzy?“


      „Ne. Přišla jsem rovnou poškole.“ Ze sklepa jsem zaslechla naříkat tu lidsky znějící kočku.


      Alice zasebou zabouchla dveře. „Celý den nestíhám.“


      „Podívej se natoho červeného pavouka.“ Harry bodl ukazováčkem doknihy. „Ten je strašidelný.“


      „Díky té červené barvě to vypadá, jako by se zlobil, že jo?“ řekla jsem. „Už půjdeš domů? Možná by sis tu knihu mohl vzít ssebou amůžeme se nani podívat společně.“


      „Můžu stebou nachvíli mluvit?“ zeptala se Alice. Všimla jsem si vjejím hlase napětí. Pokynula mi hlavou dokuchyně.


      Následovala jsem ji. Odložila velkou salátovou mísu nakuchyňskou linku aodfoukla si zčela pramen vlasů. Vypadala unaveněji než obvykle, oči měla trochu jako mrtvé, pod nimi hluboké kruhy.


      „Harrymu se ta kniha opavoucích líbí,“ poznamenala jsem. „Možná zněj bude přírodovědec, až vyroste.“


      „Tvrdí, že nemá rád strašidelné věci. Ale je nadšený dovšeho, co se týká hmyzu ahadů,“ řekla Alice. Nasobě měla vybledlé džíny aobyčejné dlouhé triko.


      „Probírali jste dnes pavouky?“ zeptala jsem se.


      Neodpověděla mi apřistoupila kemně blíž. „Chci si stebou vážně promluvit,“ pronesla tichým hlasem. Ohlédla se, aby se ujistila, že nás Harry neposlouchá.


      Najednou mě polila hrůza. „Stalo se něco?“ vyhrkla jsem.


      „Vpondělí jsi ho nechala dlouho vzhůru, že jo?“ chtěla vědět. „Je to pro něj moc špatné. Je důležité, abys ho dávala spát včas.“


      Polkla jsem. „Dala jsem ho spát krátce poosmé,“ odpověděla jsem. „Myslím, že zůstal vzhůru déle, aniž bych to věděla. Sešel poschodech dolů, když se vrátila Brenda. Chlubil se tím, že zůstal dlouho vzhůru. Jenže já jsem nevěděla…“


      „Musíš se ujistit, že jde spát,“ zašeptala Alice aznovu se ohlédla kedveřím kuchyně.


      „Proč?“ zajímala jsem se. „Potřebuje Harry spát déle než ostatní děti jeho věku?“


      Alice přikývla. Zastrčila si ruce dokapes džín. Zase jsem zaslechla ze sklepa nářek té kočky, smutné kvílení.


      „Brenda otom nerada mluví, ale Harry má zdravotní potíže,“ vysvětlila Alice. „Ovlivňují jeho mozkovou činnost. Nejsem doktorka. Myslím, že je to něco jako epilepsie. Když dostatečně dlouho spí, je vpořádku. Úplně vpohodě. Potřebuje pravidelný spánek, aby mozek fungoval, jak má.“


      Moc jsem tomu nerozuměla, ale přikývla jsem.


      „Když nemá dostatek spánku,“ pokračovala Alice, „je jako někdo jiný, jsou sním potíže. Je náladový, dokonce rozzlobený. Jeho osobnost se rozhodně mění aHarry zcela ztrácí schopnost se soustředit.“ Povzdychla si. „Vtakové dny je to pro mě jako pro jeho učitelku obtížné. Anavíc je tu vždycky možnost, že dostane záchvat.“


      „Záchvat? Opravdu? Já… já budu opatrnější,“ vykoktala jsem. „To jsem netušila. Brenda mi tohle neřekla. Jenom vykládala –“


      „NaBrendu je toho hodně, sjejím novým zaměstnáním atak vůbec. Proto jsem tak ráda, že jí můžu pomoct.“ Usmála se. „Taky mám moc ráda Harryho. Je opravdu andílek. Ajak už jsem řekla, je úplně vpohodě… pokud se pořádně vyspí.“


      „Ano, to je strašné,“ podotkla jsem.


      Vté chvíli se objevil vedveřích kuchyně, sknihou opavoucích vpodpaží. „Liso, můžeme už jít domů?“


      Chtěla jsem se zeptat Alice naten pondělní večer. Zaslechl Harry něco ohledně té vraždy naproti přes ulici? Slyšel vdomě toho vetřelce? Zaznamenal tu děsivou honičku, co jsem zažila stou ošklivou nestvůrou?


      „Pojď, Liso,“ žadonil. Popadl mě zaruku avedl mě kedveřím zkuchyně. „Chci už jít domů. Můžeme si večer zahrát Bonbonovou katastrofu?“


      „Možná až si uděláš domácí úkoly,“ odpověděla jsem.


      Uculil se namě. „Můj domácí úkol je Bonbonová katastrofa.“


      Alice ijá jsme se zasmály. „Co ta úloha zmatematiky?“ připomenula mu Alice.


      Harry pokrčil rameny. „Možná jsem nato zapomněl.“


      Doprovodila jsem ho domů. Opravdu se mi dotoho domu znovu nechtělo. Měla jsem chuť zůstat uAlice, kde je ticho, útulno aklid akde se nepotulují žádné nestvůry.


      Jenže copak jsem měla navybranou?


      Zhluboka jsem se nadechla, odemkla zadní dveře aslavnostně si slíbila, že budu odvážná. Vpozoru aodvážná. Poškole jsem si zkontrolovala telefon, abych se ujistila, že je plně nabitý. Jestli dnes večer nastanou nějaké potíže, aspoň budu schopná zavolat opomoc.


      SHarrym jsme chvíli listovali knihou opavoucích. Potom jsem pro nás oba přichystala večeři. Brenda nám tu nechala balík hovězího masa, tak jsem udělala hamburgery. Nechala jsem je naplotně trochu moc dlouho, ale zdálo se, že si toho Harry nevšiml.


      Natahovala jsem uši, jestli něco neuslyším, arozhlížela se pojakékoli známce pohybu. Moje smysly byly vplné pozornosti, jenže jsem nechtěla Harrymu ani naznačit, že by něco nemělo být vpořádku.


      Očividně oSummeřině vraždě vulici nevěděl. To se mi hodně ulevilo. Byl to takový citlivý kluk. Kdyby se otom doslechl, věděla jsem, že by ho to vyděsilo.


      Žadonil, aby mohl zůstat déle vzhůru. Pevně jsem mu ale řekla, že dnes večer půjde spát včas. Našpulil pusu avystrčil spodní ret. Rozesmálo mě to aon se začal smát taky.


      Uložila jsem ho spát přesně vosm hodin spřísným příkazem, aby hned spal. Harry zívl. Viděla jsem naněm, že je unavený. Dnes by sním neměl být problém, pomyslela jsem si.


      Když jsem byla vpřízemí sama, trochu jsem si přála, aby tu byl Harry se mnou. Vdomě bylo až nahučení ledničky vkuchyni atikot hodin nakrbové římse ticho. Ztoho ticha jsem byla ještě napjatější ajako najehlách.


      Vzala jsem si telefon astrčila si douší sluchátka. Možná mě hudba ztoho děsivého ticha rozptýlí. Jenže potom jsem si to rozmyslela azastrčila mobil zpátky dobatohu. Musím zůstat vpozoru.


      Seděla jsem zpříma napohovce, očima pořád střílela keschodišti ačekala, že zase uvidím, jak se tam hrbí ta hnusná nestvůra. Svůj úkol doškoly jsem už dokončila. Neměla jsem co dělat. Potřebovala jsem se něčím zabavit.


      Zavolala jsem Saralynn, ale hovor spadl přímo dohlasové schránky. Zvedla jsem tu knihu opavoucích aprolistovala ji. Bez Harryho, který vzdychal nad každým ošklivým pavoukem, to nebyla žádná zábava.


      „Měla bych stouhle prací praštit,“ mumlala jsem si pro sebe. Je to moc nebezpečné, pomyslela jsem si. Je šílenství tady zůstat. Ta nestvůra je skutečná auž iněkoho zabila.


      Vyskočila jsem nanohy azačala jsem přecházet pomístnosti, jako bych se snažila svým děsivým myšlenkám uniknout. Objala jsem se adál chodila sem atam. Oknem vobýváku proudilo domístnosti bledé měsíční světlo. Venku se nic nehýbalo, bylo tam úplně mrtvo. Ani lísteček se nepohnul, větev se nezakývala, žádné reflektory aut neproťaly tmu naFear Street.


      Možná jsou ty historky otéhle ulici pravdivé.


      Přestala jsem přecházet sem atam azadívala se naknihovnu nazdi. Dooka mi padla hromádka bílých knih. Přistoupila jsem blíž azjistila, že jde ofotoalba.


      Nejsem slídil, potřebovala jsem se však něčím zabavit. Vytáhla jsem zpolice album, které leželo nahoře, aodnesla si ho napohovku.


      Zvědavě jsem si ho naklíně rozevřela. Naprvní stránce byla velká svatební fotografie. Brenda amuž, zakterého se provdala. Co se sním stalo? Kdy se rozešli? Vypadal velice hezky, typický Američan sostře řezanými rysy, opálený, modrooký, skrátkými hnědými vlasy amilým úsměvem.


      Obrátila jsem několik stránek. Najedné znich bylo miminko – Harry. Bylo mu jen pár měsíců auž měl kudrnaté blond vlásky. Následovaly fotografie Brendy ajejího manžela, jak si hrají sdítětem. Pak fotka jich tří venku vparku, Harry se vezl vkočárku.


      Oněkolik stránek dál jsem se zadívala navelkou fotku mnoha lidí napikniku. Natrávě byly roztažené deky, nanich piknikové koše. Děti si házely frisbee. Asi šlo orodinné setkání. Pomanželovi ani stopa. Našla jsem Brendu, jak sedí vtureckém sedu natrávě avruce drží láhev coly.


      Nadalší stránce byla další fotka ztoho pikniku, nakteré lidi fotografovi pózovali. Všichni se shromáždili jeden vedle druhého ausmívali se dofoťáku. Děti seděly vtrávě, dospělí stáli zanimi.


      A… počkat.


      Zírala jsem naobličej vprostřední řadě napravo aspadla mi brada.


      Ne. To není možné.


      Nate?


      Ano, byl to Nateův obličej. Nate tu byl možná opár let mladší aobjímal kolem ramen holku včerveném svetru.


      „No to mě podrž,“ zamumlala jsem asrdce mi začalo vhrudi rychle bušit. „To je Saralynn.“


      Ano, Saralynn. Vlasy měla kratší. Saralynn aNate se culili dofoťáku.


      Jak je to ale možné?


      Co dělají Saralynn aNate vBrendině fotoalbu?
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      Dlouho jsem natu fotografii zírala. Šálí mě moje oči? Ne. Zfotky rodinného pikniku se namě usmívali Saralynn sNatem.


      Naopačné straně skupiny stála Brenda srukou naHarryho hlavě. Harry držel vruce plastovou lopatku napísek. Najednom koleně měl široký obvaz.


      Otočila jsem stránku – doufala jsem, že najdu další fotky se Saralynn aNatem. Jenže nadalším listě byl Harry naškolním hřišti. Najedné zfotek visel hlavou dolů nadětské prolézačce. Brenda stála vpozadí srukama vbok, tvářila se napjatě. Zřejmě se jí nelíbilo, že tam tak visí.


      Rychle jsem prolistovala zbytek alba. Moji dva kamarádi se tam však už neobjevili.


      Moji dva kamarádi? Opravdu?


      Točila se mi ztoho hlava. Zavřela jsem album avrátila ho najeho místo napolici.


      Co dělali vtom albu oni dva? Proč tam byli? Musím to zjistit.


      Nejdřív jsem vytočila Natea. Telefon zvonil azvonil, ale hovor nespadl doschránky. Pak jsem znovu zkusila Saralynn auní to naopak zase spadlo přímo dohlasovky.


      „Zavolej mi,“ řekla jsem. „Musím se tě naněco zeptat.“


      Potom jsem se svalila napohovku, opřela se hlavou opolštář asnažila se přijít nato, co mi nedochází.


      Brenda se vrátila domů chvíli před desátou. „Všechno vpořádku?“ zeptala se aodložila kufřík napodlahu. Pospíšila si zamnou, vetváři se jí zračily starosti.


      „Byla to tichá noc,“ odpověděla jsem. „Dala jsem Harryho brzy spát. Byl unavený.“


      Posadila se nagauč vedle mě. „Liso, je mi tak líto, co se tu vpondělí stalo. Celé dny si otebe dělám starosti. Po… potom pondělku mě napadlo, že se sem možná nebudeš chtít vrátit.“


      „No…,“ začala jsem. „Trochu jsem se bála –“


      „Musíš být vyděšená,“ skočila mi dořeči. „Když se něco tak hrozného stalo přímo naproti přes ulici. Byla jsi dnes večer vystrašená?“ Sama si odpověděla: „Ovšem že ano. Ijá se tady teď bojím.“


      „No, pořád jsem čekala –,“ začala jsem znovu. Jenže mě zase přerušila, tmavé oči měla rozšířené obavami.


      „Doufám, že tu práci nevzdáš, Liso. Vím, že musíš mít nutkání dostat se odtud, co nejdál můžeš. Ale kvůli Harrymu doufám, že tu zůstaneš. Už tě má moc rád. Opravdu. Pořád otobě mluví. Přestože tu nejsi tak dlouho…“


      „Já ho mám taky ráda,“ prohlásila jsem. „Je to moc milý kluk. Aje sním legrace.“


      Najednou jsem si uvědomila, jak hodně jsem se sHarrym sblížila. Opravdu mi natom klukovi záleželo. Achtěla jsem ho chránit.


      „Takže tu zůstaneš?“ zajímala se Brenda.


      „Dobře,“ vydechla jsem tiše.


      Usmála se apoplácala mě popaži. „To jsem ráda.“


      Otevřela jsem ústa, abych se jí zeptala nato fotoalbum. Zoufala jsem toužila něco se dozvědět oté fotce zpikniku. Jenže jsem si uvědomila, že si Brenda bude myslet, že jsem tu slídila. Říct jí, že jsem si prohlížela její album, není moc dobrý nápad. Tak jsem jí popřála dobrou noc azamířila domů.


      Nezískala jsem žádné odpovědi až dopůlnoci, kdy jsem se konečně dovolala Saralynn. „Kde jsi byla?“ zašeptala jsem domobilu.


      Moje máma si myslela, že jsem šla spát vjedenáct. Jenže jsem se celou poslední hodinu pokoušela dovolat Saralynn nebo Nateovi.


      Kamarádka zabručela: „Musela jsem jet domů ksestřenici. Bydlí tak daleko odměsta, že jsem neměla signál. Věřila bys tomu, že teprve teď začínám dělat úkol zchemie? Budu vzhůru celou noc.“


      „Chci se tě naněco zeptat,“ řekla jsem. „Musíš mi odpovědět, jinak se zblázním.“


      „Pokusím se,“ slíbila. Potom si vzpomněla, kde jsem dnes večer byla. „Hej, jak to šlo uHarryho doma? Všechno vpohodě?“


      „Jo, bez problému. Jenže jsem celou dobu byla jako najehlách. Žaludek jsem měla zkroucený nauzel.“


      „Já bych byla úplně vyděšená,“ přiznala Saralynn. „Sice jsem tam nebyla, ale pořád nemůžu přestat myslet nachudinku Summer. Víš, zítra budou veškole psychologové, kdyby sis otom chtěla sněkým promluvit.“


      „Jenom chci, abys mi zodpověděla jednu otázku,“ prohlásila jsem.


      „Tak se ptej.“


      „Nudila jsem se, tak jsem si prohlížela jedno zBrendiných fotoalb. Anašla jsem vněm fotografii zpikniku, kde jste byli ty aNate.“


      Chvíli bylo ticho. Potom Saralynn pomalu promluvila. „Hm… jo. Já vím.“


      „Co jste tam vy dva dělali?“ zeptala jsem se. „Mě to úplně šokovalo.“


      Další ticho. Jako by dlouze přemýšlela arozhodovala se, jak mi odpovědět.


      „Říkala jsem Nateovi, že bychom ti otom měli říct,“ promluvila konečně. „Nevím, proč se kvůli tomu chová tak divně.“


      „Kvůli čemu se chová divně?“ naléhala jsem. „Co jsi mi chtěla říct?“


      „Nate ajá jsme Brendini příbuzní,“ odpověděla Saralynn. „My tři jsme… něco jako bratranec asestřenice přes jedno koleno.“


      Zamrkala jsem. Můj mozek se snažil tu informaci zpracovat. „To nechápu,“ pronesla jsem nakonec. „Ty, Nate aBrenda jste všichni příbuzní? Proč jste se to snažili udržet vtajnosti?“


      „Já jsem to tajit nechtěla,“ ohradila se Saralynn. „Můj nápad to nebyl. Jenže Nate… Nedokázala jsem Natea přimět, aby ti to objasnil. Občas se ohledně rodinných záležitostí chová divně.“


      „Divně?“ Točila se mi ztoho hlava. „Nechápu to. Fakt ne.“


      Tím se vysvětluje, proč mi připadá, že jsou si Nate aSaralynn tak blízcí, zamumlala jsem si pro sebe. Nejsou dosebe zaláskovaní ani nic takového. Jsou bratranec asestřenice.


      „Ta fotka zpikniku tě musela překvapit,“ poznamenala Saralynn.


      „No… to jo,“ přiznala jsem. „Pořádně jste mě zmátli, Saralynn. Myslela jsem, že můžu Nateovi věřit. Teď si tím nejsem jistá. Proč by přede mnou něco takového tajil? Amy dvě jsme kamarádky. Proč jsi mi to neřekla?“


      „Přemlouvala jsem ho, ať ti to řekne. Jenže mi odpověděl něco vtom smyslu, že tě nechce mást. Vůbec to nedávalo smysl.“


      „Možná byste vpátek sNatem neměli chodit kBrendě domů,“ prohlásila jsem. „Fakt vás tam nechci, jestli vám nemůžu důvěřovat.“


      „Nemůžeš nám důvěřovat? To je odtebe dost tvrdé.“


      „Omlouvám se,“ hlesla jsem. „Nechtěla jsem, aby to tak vyznělo. Jenže –“


      „My ti opravdu chceme pomoct,“ přerušila mě Saralynn. „Záleží nám natobě. Nemůžu vysvětlit Nateovo chování, ale chceme tam pro tebe být.“


      Znělo to tak upřímně. Cítila jsem se špatně, že jsem nani tak vyjela. Jenže mi nešlo dohlavy, proč to Nate držel vtajnosti. Vůbec to nedávalo smysl.


      Jaká další tajemství Nate skrývá?


      „Izák chce vpátek přijít taky,“ pokračovala Saralynn. „Říkal, že se zastaví vBrendině domě hned pozkoušce svojí kapely.“


      „No…,“ hlesla jsem.


      „Jsme tvoji kamarádi, Liso. Dovol nám, abychom ti pomohli,“ prosila mě Saralynn.


      „Fajn, tak teda jo,“ vzdala jsem to.


      „Paráda,“ vyhrkla. „Bude to něco jako párty. Skvěle se pobavíme, postaráme se oHarryho abudeš se snámi cítit vbezpečí.“


      „Fajn,“ zopakovala jsem. Pořád mi však hrdlo svíral strach.


      Doufám, že nedělám velkou chybu.
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      Vpátek odpoledne jsem vyzvedla Harryho uAlice. Když jsem se tam ukázala, už měl sbalený batoh apřipadalo mi, že se těší, až půjde domů.


      „Kde je Alice?“ zeptala jsem se.


      „Vesklepě,“ odpověděl aukázal kedveřím vedoucím dosklepa. „Můžeme mít dnes kvečeři makarony se sýrem?“


      „Jasně,“ přikývla jsem.


      „Amůžu zůstat dlouho vzhůru?“


      „To určitě ne, Harry.“ Odhrnula jsem mu vlasy zčela. Jeho blond kudrny jsou úžasné, je těžké se jich nedotýkat. Abych řekla pravdu, úplně jsem mu ty vlasy záviděla. Moje jsou rovné ařídké.


      Alice vyšla ze sklepa apořádně se mračila. Jakmile mě spatřila, usmála se. Jenže jsem jasně viděla, že je napjatá aunavená.


      „Těžký den?“ zeptala jsem se.


      Došla klednici avytáhla si láhev vody. „Ne. Jen všechno pořád dokola.“ Dlouze se napila.


      „Lisa říká, že si můžu dát makarony se sýrem,“ oznámil jí Harry.


      Alice naněj přimhouřila oči. „Vždyť jsi je měl kobědu.“


      Hoch pokrčil rameny. „No aco?“


      Zasmála jsem se. Alici to však nepobavilo. Protočila panenky aznovu se dlouze napila vody. Mávla nanás, ať už mažeme. „Jděte,“ řekla. „Dobře se bavte. Ale, Harry, nezapomeň, že dnes večer musíš cvičit psaní.“


      Harry přikývl. „Nejdřív si ale zahraju naXboxu.“


      Alice se obrátila kemně. „Přinuť ho, ať se cvičí vepsaní. Píše jako gorila. Brenda ani nedokáže jeho písmo přečíst.“


      „Uuuf, uuuf, uuuf,“ bručel Harry jako gorila aškrábal se vpodpaží jako opice.


      Jindy by se tomu Alice zasmála, dnes si však jen dlouze povzdechla aznovu mávla kekuchyňským dveřím, ať už jdeme.


      Odvedla jsem Harryho domů ahned jako první ho přinutila cvičit psaní. Potom jsem mu připravila jeho oblíbené makarony se sýrem aoba jsme brzy povečeřeli.


      „Můžu zůstat dlouho vzhůru, když slíbím, že to nepovím mámě?“ zeptal se svým nejsladším, nejtenčím hláskem.


      „To teda ne,“ odmítla jsem. „Dnes večer přijdou moji kamarádi. Musíme se učit. Čeká nás důležitá písemka.“


      Zatvářil se znechuceně avyplivl namě přes stůl těstoviny. „Jsi neslušný,“ pokárala jsem ho.


      „Ale roztomilý,“ opáčil.


      Nate se Saralynn přišli společně chvíli popůl sedmé. Harry byl rád, že je vidí. Oba je objal. Nate ho zvedl azatočil sním. Uvědomila jsem si, že znají Harryho už odnarození.


      Ucítila jsem bodnutí zlosti. Zlobila jsem se naNatea, že to přede mnou držel vtajnosti. Ten pocit jsem však zahnala.


      Nate mě pozoroval. „Všechno zase vpohodě?“ zeptal se.


      Přikývla jsem. „Zatím jo.“


      Saralynn se nakláněla nad stolem adojedla makarony, které Harry nechal natalíři. „Jíš makarony se sýrem iksnídani?“ obrátila se naHarryho.


      „Někdy,“ odpověděl auculil se. „Aněkdy inasvačinu.“


      Chvíli jsme všichni hráli Bonbonovou katastrofu. Všimla jsem si, že Saralynn aNate nechávají Harryho vyhrávat.


      Krátce před osmou jsem hru vypnula avšichni zaprotestovali. „Buďte zticha,“ okřikla jsem je. „Harry musí být vosm vposteli. Tak zní pravidlo.“


      Překvapil mě, když vyskočil ahnal se keschodům, aniž by popřál Nateovi aSaralynn dobrou noc. Nepřipadal mi ospalý, ale převlékl se dopyžama se Sponge Bobem abez protestů mě nechal, ať ho přikryju peřinou.


      Když jsem se vrátila dolů, Saralynn hrála napodlaze Bonbonovou katastrofu svypnutým zvukem. Nate se předkláněl napohovce aťukal něco doklávesnice telefonu.


      „Zkouška Izákovy kapely se asi protáhla,“ oznámil mi. „Říkal, že touhle dobou tu už bude.“


      Posadila jsem se nasedačku vedle něj. Objal mě kolem ramen apřitáhl si mě blíž. Políbili jsme se, ale rychle jsem to ukončila. „Musím stebou mluvit.“


      Nate se odtáhl azadíval se namobil. Izák mu neodpověděl. Obrátil se zpátky kemně. „Tohle byl dobrý nápad, že jo? Že jsme sem přišli adělali ti společnost?“


      „Jasně, je to fajn,“ přikývla jsem. „Otom stebou ale mluvit nechci. Proč jsi mi neřekl, že jste ty aSaralynn Brendini příbuzní?“


      Saralynn vzhlédla odhry, jako by taky dychtila poNateově odpovědi.


      Nate svraštil nos apokrčil rameny. „Já… no… nechtěl jsem, aby to mělo vliv natvou práci.“


      Přimhouřila jsem naněj oči. Snažil se předstírat, jako by onic nešlo, ale zase svraštil nos arýpal se vmozolech nadlani.


      „Dává to vůbec smysl?“ dožadovala jsem se. „Nemyslím si.“


      Nate pokrčil rameny. „Promiň. Asi jsem se spletl. Zkrátka jsem si nemyslel, že natom záleží.“


      Zavrtěla jsem hlavou. Pořád to nedává smysl. Něco mi tu uchází.


      Sledovala jsem ho. Bylo mu to nepříjemné. Sklopil oči ktelefonu.


      „Měl jsi mi to říct,“ prohlásila jsem. „Fakt nechápu, včem byl problém. Proč by mi mělo vadit, že jste bratranec asestřenice?“


      „Promiň,“ zamumlal.


      „Neměli bychom se připravovat natu zkoušku zchemie?“ navrhla Saralynn avypnula Xbox. „Trochu se toho bojím. Nedělala jsem si všechna cvičení zučebnice, jak bych měla.“


      „Ani já nemám všechna cvičení udělaná, protože jsem pár týdnů veškole chyběla,“ připomněla jsem jí.


      „Můžete se podívat namoje,“ nabídl Nate. Prohrabal svůj batoh, vytáhl poznámkový sešit ahodil ho Saralynn.


      Učili jsme se asi hodinu, někdy společně, jindy každý sám. Bylo asi tři čtvrtě nadeset, když Nate vyskočil. „Kdy se Brenda vrací domů?“


      „Dneska přijde později,“ odpověděla jsem. „Možná vjedenáct. Kam jdeš?“


      Byl napůl cesty khlavním dveřím. „Izák mi neodpovídá nazprávy. Už by tu měl dávno být.“


      „Jedeš ho hledat?“ zajímala se Saralynn.


      Přikývl. „Zajedu kněmu domů azjistím, co sním je. Vrátím se zapár minut. Snad vám nebudu moc chybět.“


      Zmizel vchodbě aslyšela jsem, jak se zaním zabouchly dveře.


      „Nezdá se ti nervózní?“ zeptala jsem se Saralynn.


      Otočila stránku vučebnici chemie. „Zdá se mi jako typický Nate. Sním nikdy nevíš, jak se zachová.“


      Přimhouřila jsem nani oči. „Myslím, že ho moc dobře neznám. Chci říct, že spolu chodíme teprve měsíc. Je… náladový?“


      „Někdy,“ odpověděla. „Nemá žádné duševní problémy, ani nic takového. Jenom je někdy víc vpohodě než jindy. Nedělej si stím starosti. Prostě mívá různé nálady.“


      Přikývla jsem. Nějakou dobu jsme se vtichosti učily. Potom mě něco napadlo. „Dokončili jste ten hororový film, který jste natáčeli uNatea zadomem?“


      Zavrtěla hlavou. „Ne, stálo to zaprd. Prostě to bylo totálně ubohé. Mám teď ovšem velký problém. Než pololetí skončí, budu muset vymyslet nový projekt.“


      Potřásla jsem hlavou. „Páni, to máš blbý. Máš už nějaké nápady?“


      Saralynn se chystala odpovědět, ale můj výkřik ji uťal.


      Zadívala jsem se nahoru naschodiště auviděla ho. Toho netvora. Dlouhé prsty měl obtočené kolem zábradlí. Nakláněl se knám aoči mu žhnuly. Pod stropním světlem se jeho nazelenalá kůže zaleskla. Tlamu měl otevřenou azubil se nanás.


      Znovu jsem zavřískla. Aukázala před sebe třesoucí se rukou.


      Saralynn se přisunula blíž, aby se podívala, kam ukazuju. „Liso? Co se děje? Co tam vidíš?“


      „Je tam!“ vydechla jsem přiškrceně. „Ta nestvůra. Nahoře naschodišti!“


      Saralynn vykulila oči. Začala krátce aztěžka oddechovat.


      „Sleduje nás!“ zaječela jsem. „Sleduje nás!“


      Saralynn se zmateně zamračila azadívala se namě. Chytila mě zaruku. „Liso,“ řekla. „Tam nahoře nic není.“
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      Nestvůra okolo zábradlí zatínala arozevírala hadovité prsty. Pod jasným stropním světlem jí zelená hlava zářila. Oči nabraly temně fialovou barvu.


      „Saralynn – podívej se nato!“ vykřikla jsem. „Nahoře naschodech. Podívej, jak nanás zírá!“


      Sevřela mi ruku asnažila se mě obejmout, ale vyskočila jsem nanohy.


      „Liso, já nic nevidím,“ prohlásila ataky vstala. Ustoupila odpohovky avydala se keschodišti. „Kde?“ chtěla vědět. „Kde to vidíš?“


      Nestvůra nanejvyšším schodě zaklonila hlavu avtichém smíchu rozšklebila tlamu. Pokrčila kolena aoběma rukama uhodila dozábradlí. Měla ze sebe radost. Užívala si moji hrůzu azmatek.


      „Saralynn… Ty to nevidíš? Já… si to přece nepředstavuju. Stojí přímo tamhle. Směje se nám.“


      „Liso, naschodišti nikdo není.“


      „Proboha. Proboha, ty toho netvora nevidíš? Skutečně? Bože můj.“ Drsně jsem zachraptěla. „Opravdu ho vidím jen vesvé hlavě? Jsem fakticky blázen?“


      Saralynn se odvrátila odschodiště, natáhla paže aobjala mě. Moje tělo se tak silně třáslo, až jsem si myslela, že upadnu. Cítila jsem, jak se mi podlamují kolena.


      „Liso, ššš,“ šeptala. „Snaž se uklidnit, přestaň se třást. Je to vpohodě. Jsme vbezpečí. Nikdo tam nahoře není.“


      „Ale… ale…,“ zadrhávala jsem.


      Přitiskla se tváří kmému obličeji apošeptala mi doucha: „Mám zavolat tvojí doktorce?“


      „Ne-e,“ vykoktala jsem. „Já…“


      „Možná by ti pomohla,“ trvala nasvém Saralynn. „Mohla by ti dát něco nauklidnění.“ Odtáhla se aokrok ustoupila. Chvěla se jí brada. „Tohle pro tebe musí být strašné, Liso. Prosím, řekni mi, jak ti můžu pomoct.“


      Zhluboka jsem se nadechla asnažila se přestat třást. Odvrátila jsem se odní apodívala se zpátky navrchol schodiště. Nestvůra tam nebyla.


      „Harry,“ zamumlala jsem. „Harry je tam nahoře. Musím se ujistit, že je Harry vbezpečí.“


      Znovu jsem si představila, jak ta ošklivá nestvůra přebíhá Harryho pokoj, vyskakuje zokna ažene se potrávě zadomem.


      Přinutila jsem nohy kpohybu arozběhla se poschodech nahoru. Saralynn se držela hned zamnou.


      Moje boty duněly pokoberci, jak jsem se hnala dlouhou chodbou. Popadla jsem kliku, rozrazila dveře avřítila se dopokoje.


      Otevřeným oknem sem dopadalo stříbrné měsíční světlo. Obrátila jsem se kposteli. Přikrývky byly odhrnuté.


      AHarry nikde.
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      Saralynn hleděla naotevřené okno. „Ne!“ vyhrkla tiše. „Harry nevyskočil. To by přece neudělal.“


      „Ne,“ řekla jsem. „Schovává se. Stejně jako minule.“ Srdce mi prudce bušilo, cítila jsem, jak mi krev hučí vespáncích. „Stejně jako minule,“ zopakovala jsem.


      „Kde?“ zeptala se Saralynn. „Kde se schovával?“


      Neodpověděla jsem. Seběhla jsem zpátky dopřízemí azamířila dovstupní haly. Otevřela jsem dveře šatny. „Harry, to nic,“ pronesla jsem. „Můžeš vyjít ven.“


      Uvědomila jsem si, že všatně není, azalapala podechu.


      „Tady se schovával?“ Saralynn se naklonila došatny aodstrčila kabáty. PoHarrym ani stopa.


      „On… on bude někde vdomě,“ vykoktala jsem. „Vyděsil se a…“


      „Prohledám to nahoře,“ navrhla, chytila mě zaramena aotočila mě. „Ty to prohledej tady dole. Podívej se dokaždé skříně. Dokaždé místnosti. Najdeme ho. Vím, že jo.“


      „Ale… co ho vystrašilo?“ Ta otázka ze mě prostě vyletěla. Ani jsem oní nepřemýšlela. „Saralynn, přestaň. Jestli jsi ty tu nestvůru neviděla… jestli tu žádná nestvůra nebyla… co teda vyděsilo Harryho?“


      „Nejspíš tvůj vřískot,“ odpověděla. „Liso, křičela jsi hrozně hlasitě. Tvoje výkřiky byly děsivé… Vyděsily imě!“


      „Máš pravdu,“ zamumlala jsem. „Jo, máš pravdu. Vystrašila jsem Harryho. Tak pojďme nato. Najděme toho chudáka kluka. Musíme ho ujistit, že je vbezpečí.“


      Saralynn vyběhla zpátky nahoru. Přešla jsem přes obývák dozadu dochodby. Prohledala jsem spíž vkuchyni anahlédla ipod stůl. „Harry? Harry?“ Přiložila jsem si ruce kústům avolala jeho jméno pořád dokola.


      Podívala jsem se domalé komory vzadu – vmístnosti byly až kestropu vyskládané lepenkové krabice. „Harry? Jsi tady?“ Ne.


      Otevřela jsem dveře dodalších dvou šaten vzadní chodbě. Potom jsem se vrátila doobýváku. Rozhlížela jsem se kolem sebe. Hlava se mi točila. Ne. Celý pokoj se točil. Hruď mi sevřela panika, napjaly se mi všechny svaly.


      „Harry? Slyšíš mě? Prosím, vylez.“


      Slyšela jsem, jak Saralynn nahoře zabouchla dveře odložnice. Zaslechla jsem vpatře nachodbě její kroky.


      Rozhodla jsem se, že se kní připojím. Byla jsem už skoro uschodiště, když jsem zvenčí uslyšela ostrý zvuk. Těžkou ránu. Jako nějaký střet.


      Zastavila jsem se anapínala uši. Soustředila jsem se, ani jsem nedýchala.


      Uslyšela jsem výkřiky. Zvuky pohybu. Tvrdé žuchnutí.


      Rvačka? Rvou se dva lidi před domem?


      Ostré zavrčení. Další bouchnutí.


      Nepřemýšlela jsem. Otevřela jsem hlavní dveře avyšla pod jasnou zář světla naverandě.


      Přimhouřila jsem oči nadvůr směrem kFear Street. Nejprve jsem nic neviděla, jen vysokou trávu, jak se mírně pohupuje veslabém větříku.


      Vzápětí jsem uslyšela zasyčení aotočila se kpříjezdové cestě. Takové syčení, jako by útočilo tucet hadů zároveň.


      Potom se ozval vřískot. Strašný bolestný křik. Aneustával. Připadalo mi, že bude zvonit vmých uších věčně. Vpanice jsem naverandě ztuhla aokamžitě jsem věděla, že naten vřískot nikdy nezapomenu. Nikdy ho ze svých myšlenek nevymažu.


      Pak jsem uviděla, jak ta nestvůra klusá pryč, napůl běžela, napůl vrávorala dotemnoty vulici. Viděla jsem to. Aslyšela jsem to bručet… bručet asupět, když to klusalo pryč.


      „Neeeee,“ zaúpěla jsem dlouze avyděšeně až zhloubi hrdla, protože jsem uviděla tělo schoulené natrávě poblíž příjezdové cesty.


      Otočila jsem se zpátky kdomu. Kde je Saralynn? Pořád nahoře?


      Apotom mě mé nohy nesly… Proti mé vůli mě nesly přes trávu mokrou odvečerní rosy, přes měkkou kolébající se trávu kté schoulené hromádce nazemi.


      Zastavila jsem se pár kroků odní. Zvedl se mi žaludek. Připlácla jsem si ruku naústa, abych se nepozvracela. Pak jsem si napusu přitiskla obě ruce azírala nazohavené tělo.


      Izák.


      Ano. Izák.


      Jeho oči namě hleděly, vykulené aprázdné ablyštivé jako sklo. Ústa měl otevřená, ztuhlá vtichém výkřiku.


      Tričko měl vpředu rozpárané, rozervané břicho, kůži protrženou přesně uprostřed. Jeho vnitřnosti, vměsíčním světle růžové… napůl sežrané… napůl sežrané… jako nožičky párků… vyvržené natrávu.
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      „Kde jsi byl, když Lisa našla tělo?“ Kapitán Rivera si založil paže aupíral oči naNatea.


      Byli jsme zpátky vté malé místnosti bez oken napolicejním okrsku vShadyside aseděli jsme napjatě kolem stolu. Naskládací židli vedle mě se znovu hrbila máma. Nate aSaralynn měli místo naproti nám se svými otci. Kapitán Rivera netrpělivě posedával nakonci stolu, před sebou papírový kelímek skávou, iPad apoznámkový blok.


      Naproti němu se uvelebila policistka, myslím, že se jmenovala Clemensová. Krátké tmavé vlasy měla sčesané dozadu, nad zahnutým nosem mhouřila dvě malé černé oči. Šklebila se amračila, jako by tu nechtěla být. Pořád si hrála smanžetami černé služební košile.


      „Nebyl jsem tam,“ odpověděl Nate ahlas se mu zlomil. Odkašlal si. „Byl jsem vautě ajezdil kolem. Hledal jsem Izáka.“ Nate se škrábal potváři akrčil nos. Vypadal skutečně nervózně.


      Vmístnosti bylo horko ažádná klimatizace. Nateovi vyskákaly načele velké krůpěje potu.


      „Kde jsi ho hledal?“ chtěl vědět Rivera.


      „Několikrát jsem objel blok,“ řekl Nate aotřel si pot zčela dorukávu trička. „Projel jsem kolem školy. Díval jsem se pojeho autě. Nevěděl jsem, jestli přijede autem, nebo půjde pěšky.“


      Rivera si zapsal něco doiPadu. „Takže jsi kolem půl jedenácté nebyl poblíž domu Brendy Hartové? Pořád jsi jezdil kolem ahledal svého kamaráda?“


      Nate přikývl. „Ano, přesně tak.“


      Rivera stočil pohled napolicistku Clemensovou. „Poslal nám už koroner čas úmrtí?“


      Zavrtěla hlavou. „Pořád natom pracuje. Říkal, že ktomu došlo mezi devátou apůl jedenáctou.“


      „Saralynn, položím ti stejnou otázku,“ prohlásil Rivera apromnul si knír vdlani. „Kde jsi byla tou dobou, kdy Lisa objevila tělo? Byla jsi pořád vdomě?“


      Saralynn měla natváři cestičky odslz. Celé ráno neustále brečela. Řekla mi, že minulou noc, pot